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¿l Rey Don Alfonfo. 
'eltrán Ramirez, viejo. 
Jon Fernando, fu bijo. 
¡1 Marqués. El Conde. 
'ermudo. 


ley. Uerto foy! Jefus! 
ele, Matadilos. 

fr. Huye. Belt. Seguidlos , Monteross 
'uz. Efrayn , morir callando, 

pues fe malogró el intento. 

Ment. Ha traydores! 

fr. Muzaf, dexa 

caer el puñal, y el pliego, 

para mas feguridad. 

Mont. No os ha de valer el viento. 
anfes y fale Beltrán Ramirez, viejos 
ls. Qué en la lealtad Caftellana * ' 
quepan traíciones ! qué es efto! 
O, brazo, en efta ocafion 

mé habeis dicho, que foy viejo! 
Seguidlos , fepan quien fon 

los que al foberano pecho 
itrevisron mano vil, 2 
” ofaron traydor acero, 5? 
Aquí el puñal alevofo A E 
e les cayó, y aqui yea 17” 
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Garcerán. 

Doña Ana. 
Doña Marta. 
Leonor , criada. 
Teodora» criada. 
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«N EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


Un Otdor. 
Monteros. 

Criados del Conde» 
Efrayn , Moro. 
Muzaf , Moro» 


JORNADA PRIMERA. 


'oces dentro, y falgan huyendo Efrayn, y Muzaf, veftidos de Chriftianos, 
y tras ellos todos los que pudieren, con las efpadas defnudas. 


un pliego, delta maldid 

facrilegos inftrumentos. 

Al Marqués Suero Pelaez; 

y en ía anufencia (eftoy fufpenío !) 

al Conde Don Julian 

fu hijo, y amigo nueftro. 

Pliego al Conde, y al Marqués 

trahen los que emprendieron 

tal traícion , maldad tan grave? 

aquí fim duda hay mvfterio. 

Y alí, curiolo, y fiado 

en nueftra amiftad , ver quiero 

quien las efcribe: aqui firma 

Ataf, Rey de Toledo. 

Valgame Dios! con los Moros, 

tan Chriftianos Caballeros, 

correfpondencias * por falfos, 

y fementidos los tengo. 

Sin duda, que en elte calo 

tambien fon cómplices ellos; 

mas las razones lo dicen | 
del 
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—DE DON JUAN,DE ALARCON. 


PRIMERA PARTE. 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


1 Rey Don Alfonfo. 
eltrán Ramirez, viejo. 

lon Fernando, fu bijo. 

1 Marqués. El Conde. | 


ermudo. 


Y. Verto foy! Jefus! 
EA M Matadios. , 

r. Huye. Bels. Seguidlos , Monteross 
uz. Efrayn , morir callando, 

pues fe malogró el intento. 

Ment. Ha traydores! 

r. Mueaf, dexa | 

caer el puñal, y el pliego, 

para mas feguridad. 

Mort. No os ha de valer el viento. 
anfe y y fale Beltrán Ramirez, viejos 
lg. Qué en la lealtad Caftellana * ' 
quepan traíciones ! qué es efto! 

D, brazo, en efta ocafien 

né habeis dicho, que foy viejo! 
seguidlos , fepan quien fon 
os que al foberano pecho 
trevisron mano vil, 

“ ofaron traydor acero. 
Aquí el puñal alevofo 

s les cayó, y squí veo 


Garcerán. 

Doña Ana. 
Doña Marta. 
Leonor , criada. 
Teodora» criada. 


Un Otdor. 
| Monteros. 

Criados del Conde» 
| Efrayn , Moro. 


Muzaf , Moro. 


JORNADA PRIMERA. 


oces dentro, y falgan huyendo Efrayn, y Muzaf, veftidos de Chriflianos, 
y tras ellos todos los que pudieren, con las efpadas defnudas, 


un pliego, delta maldád 

facrilegos inftrumentos. 

Al Marqués Suero Pelaez; 

y en fu anfencia (eftoy fufpenlo!) 

al Conde Don Julian 

fu hijo, y amigo nueftro. 

Pliego al Conde, y al Marqués 

trahen los que emprendieron 

tal traícion , maldad tan grave? 

aquí fim duda hay mvfterio. 

Y ali, curiofo, y fiado 

en nueftra amiftad , ver quiero 

quien las efcribe: aquí firma 

Ataf, Rey de Toledo. 

Valgame Uios! con los Moros, 

tan Chriftianos Caballeros, 

correfpondencias * por falfos, 

y fementidos los tengo. 

Sin duda, que en elte cafo 

tambien fon cómplices ellos; 

mas las razones lo dicen | 
del . 
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del Moro: el fentido pierdo! 
Ha, Caballeros Imgratos, 
al feñor mas juíto, y buzno» 
que immortal han de hacer bronces, 
que harán marmoles eternos! 
Pero maldad tan enorme, 
tan barbaro atrevimiento, 
vil accion en un Dionifio, 
y baxeza en un Maxencio, 
habian de cometer 
contra Dios, y contra el Cielo, 
el Marqués, y el Conde“ es fallos 
no lo creo, no le creo. 
Mas el Marqués viene aquí, 
quiero guardarlo , y romperlo; 
mas pues en los pechos nobles 
la imaginacion es efetto, 
el pliego quiero enfeñarle; 
no porque del Marqués piento 
eflta traicion, que fería 
poner en el Sol defecto. 

Sale el Marques. 


Mara. Oy mi intento [e delcubre, ap. 
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que los Alcaydes , temiendo 
la muerte, han de publicar 
los tratos ¿ y los conciertos 
mios , y de Abenyafat. 

Aqui eftá el Alcayde , llego» 
dandole á entender, que eftoy 
ignorante del fucelo. 

Qué es eflo, feñor Alcayde“ 


Bels. Señor Marqués, efto es ellos 


Dale el pliego. 
y pues á vos fe dirige, 
y yo la cauía no entiendo, 
vos en vos lo que es mirad, 
y relpondeos 4 vos mefmo. 
Lee el fobre-eferito el Marques 


de la execucion mas lexog $ 
- y viendo que á vos le. efcribemg | 
en vueftras manos le dexo, | 
para que vos las veais, 
y veais, quando me anfento, 
que en la amiítad Pitias foy, 
y loy piedra en el filencio. 
Marg. Aguarda , Beltrán Ramirez, 
que dexarme tan refuelto 
con la traicion en las manos, 
es decir, que yo la he hecho. 
Belt. No quiera Dios, que imagines 
no de vos, que foys efpejo 
de lealtades , y virtudes, 
tan barbaros delconciertos 5 
mas del villano mas vil, 
que en las Afturiass de Oviedo 
abarcas Calze , y empuñe - 
venablo de dos encuentros. 
Mara. Eftos len de mis privanzas 
enemigos encubiertos; 
que en la invidia, los favores 
fon agravios manifieítos. 
Efto es querer con lu Alteza 
defcomponerme , poniendo 
en el Sol de mi lealtad 
pardas nubes, quando en lecho 
de nieve, de macar, de oro, 
dice , mas luciente , y bello, 
que doy efpiritu al dia, 
y á la lealtad que profefo. 
A mi el Moro cartas? yo 
trato con el Moro ha, fieros 
aípides, que entre las flores 
de las lifonjas , fangrientos, 
fervís cicuta a la invidia, 
- dandole al honor veneno! 
Guardar quiero el fobre-efcrito, 


Marg. Al Marqués Suero Pelaez; 


y en lu aufencia, al Conde : ha Cielo! 


Belt. Mirad las firmas ahora. 
Bar. hyatal, Rey de Toledo: 
perdido foy! Bels. Elas cartas, 
y efe puñal, quando huyendo 
falieron los dos traydares, 
dexaron caer , que el peía 

de íu delito, penfaba 

ali efcapar mas ligero, 
Eecogiles yo; por le 


para moderar con verlo 

mis penfamientos altivos, 

y mis foberbias , diciendo: 
Eíte es, invidia, tu yugo, 
elte es , privanza, tu freno. 
Beltrán, pues el Cielo os hizo 
tan lingular , y perfecto, 

ali en eioraa virtudes, 

como en alte entendimientos 3 
echar de ver, que efte ha fido ¿“% 
rigor de la invidig, opuefto E 
a míy 


De Don Juan de Alarcon. 


á mi, porque vuesítro foy, 
defendedme , pues foy vueítro: 
Lleyad el puñal infame, 
y eftos papeles , que el lienza 
- de Deyanira los hizo, 
para atropellar trofeos 
- de la virtud, Anagrama, 
en que pintaron los Griegos 
-en Hercules abralado 
tan claro, y gloriolo exemplos 
Mueran en vueítro caftigo, 
abraleníe en vueftro fuego, 
para que ali mi lealtad 
le iluítre en vueftro fecreto. 
Bel:. Marqués , lo que es de mí parte 
hacer por vos os prometos 
haced de la vueftra vos, 
porque afi mos conform+emos. 
Una lealtad , y un valor 
profefad , como profelo, 
cónfiderando en Alfonfo 
la Imagen de Dios, y el centro 
en quien las virtudes páran, 
por Rey Santo, juíto, y reltos 
y de efta fuerte los dos 
un Angel engendrarémos5 
porque de no fer afi, 
drá de nueftro concierto, 
arqués , engendraríe un monftruo 
de dos caras, y dos cuerpos.  vafes 
Marg. Quien vió mayor confulion! 
mi traícion fe ha defcubierto: 
qué he de hacer * perdido foy! 
O fobre-efcrito,,que has puefta 
en mis máquinas eftorvo, 
y término en mis defeos! 
comerte quiero a pedazos, 
en tus renglones comiendo 
toligo , pues a Tefalia Cosmefelo. 
aqui en cada letra encuentro. 
Ya las induftrias me faltan, 
no fiento en mi mal confuelo, 
y mas fi Beltrán Ramirez 
quita a los labios el fellos 
que ya no hay Efeftiones, 
ni yo Alexandro fer puedo. 
Vida, privanza , y honor 
- he de confervar , baciendo 
mi nombre eterno en Caftilla 3 
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que pues no pudo fer Menos, 
proleguir en mis engaños 
es el ultimo remedio. 
Salen el Rey , el Conde y y Montevoso 
Mont. 1. El Pueblo, vengativo, 
no concedió lugar de traer vivos 
con fu colera fiera, 
á alguno de los dos. 
Rey. Ali fupiera 
quien contra mi confpira 
tan lacrilego intento, y tan vil irás 
Mons. 1. Los que fueron dos hombres, 
en un inftante, porque el calo alombre; 
tantos hombres fe hicieron, 
que por la tierra en atomos fe vieron, 
que eran Moros mentidos 
en la feguridad de los veftidos. 
Rey. Moros eran* 
Mont. 1. Á voces, 
en los rigores barbaros , y atrozesy 
que eran Moros dixeron, 
y en declarar íu intento piedras fueron. 
Marg. El Alcayde perdone, ap. 
íi elte engaño á mi intento fe diípones 
feñor * Rey. Marqués, amigo” 
lolo vos de efta accion no foys teftigo» 
En mi camara eftaba, 
cuya puerta entendí que me guardaba 
la lealtad de Caftilla, 
y el antiguo valor de aquefta Villa, 
quando en mi pecho veo 
(impenfada traícion, que aún no lo creo) 
dos lucientes puñales: . 
doy una voz , y fuertes como leales, 
acuden mis Monteros, 
tiemblan la execucio los hombres fieros, 
y turbados pretenden 
fus vidas efcapar, y no me ofenden 5 
huyen, y ván tras ellos, 
donde el Pueblo pedazos pudo hazellos» 
Mirad , Marqués , ( pide 
caftigo efta traicion“ 
Marg. Pues quien lo impide* 
Rey. No haveríe averiguado. 
Marg» Si quieres: - Rey. Habla, 
Marg. Verlo comprobado; 
pero coías tan graves:- 
Rey. Elo es decir, Marqués, q el cafo fabes, 
y encubrirmele quieres; | 
A 2 habla, 


] 
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habla , que peníaré que traydor eres. 
Mara. La ocafion del vil hecho,  ' 
el Alcayde dirá, viendole el pecho, 
Rey. Qué dices* 
Marg. Que es amigo 
Beltrán Ramirez; pero aqui contigo 
le derogan las leyes: 
tanto pueden las vidas de los Reyes. 
Rey. Beltrán Ramirez trata 
efta confpiracion* 
Marz. La accion ingrata 
dirá efta diligencia. 
Rey. Valgame Dios! traedlo a mi prefencia. 
Cord. Señor , qué intentas" Marg. Quiero 
nueftras vidas guardar, q es lo primero, 
Rey. Es pofible que fea 
el Alcayde traydor , fiendo la idéa 
a quien yo reducía 
el peío de mi lacra Monarquía” 
impobible' parece, 
mas la ambicion con la privanza crece. 
Sale Beltrán Ramirez , y Monteros. 
Belss En mi atrevidas manos! | 
Mont. 1. Su Alteza. 
Belt. Bueno eftá. 
Mont. 2. Señor! Bels. Villanos, 
- ya pescais de groferos. 
Rey. Menos irá Beltrán con mis Monteros, 
que por ellos comienza 
a perderfe el decoro, y la verguenza, 
que al Principe fe debe; | 
- y el que a ellos le atreve a mi le atreve. 
Bels. Yo , lemorS Rey. Vedle el pecho. 
Belr. Ya la traicion, y la maldad fofpecho: 
el Marqués ha querido 
con lu traicion dexarme convencido ; 
mas la verdad divina, > j 
efpiritu es de luz, que al Sol fulmina; 
y aunque la eclypíen velos, 
ale por nacar , redimiendo Cielos. 
Defabrochaule y y facan dos cartas y y el 
puñal» 
Monz. 1. Dos cartas tiene en el pecho. 
Monr. 2. Y en la cinta efte puñal 
delnudo. Belr. Dar por bien mal, 
liempre la traicion lo ha hecho. 
Rey. Wa en las foípechas me incito: 
dadme las castas. Belt. Si haré; 
mas haced, Íeñor, que os dé 
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el Marqués fu fobre-efcritdl | 

Que aunque a mi pecho viniera 

que como el Sol limpio eftá, | 

el [obre-efcrito pedrá | 
decir á quien [e efcribieron. 


Que eftes á quien engendraron | 
; 


la codisia , y la traícion, 
hijos expofitos fon, 

que a mis puertas los echaroms 
Diles generolo el peeho, 
feguro de eftos engaños; 


mas coma hijos eftraños» 


alpides en el le han hecho, 
Y fangrientos, y arrevidos 
aípiran al corazon; 
mas no importa, porque lon 
lus padres muy conocidos. 


Rey. Mueftra. Belr. No ván fobre-efcrit, 
mas fon fin fee, y lin decoro, 
feñor, de cartas de Moro, 

a dos traydores efcritas. 

Marg. Alcayde, fín fundamento 
a lu Alteza perfuades, 

y equivocando verdades, 
quieres encubrir tu intento. 

Y es barbaro perftuadir, 
quando en verguenza deshecho, 
las dos cartas en tu pecho 

te tienen de defmentir. 

Porque en tu pecho dirán, 

que fon, aunque mas.las dores, 
efcritas a des traydores, 

que fon Fernando, y Beltrán. 

Bels. Marqués , bien lo fabeis vos. 

Marg. Yo por la verdad me rijo, 
padre loys, y teneis hijo. 

Belr. Y afí eftamos dos a dos. 


Marq. Las cartas del pecho os quitgs 


Belt. Bien pudiera, por mo verme 
afi, las cartas comerme, 
como alguno el febre-efcrito. 
Rey. Balta, que ya fe atropella 
mi prudencia, y mi razon: 
no baíta hacer la traícion; 
fino aqui volver por ella? 
Bel+. Yo foy leal, y foy:- Bey. Baltas 
Belt. No baíta, quando el honor. 
e amancilla, y un traydor 
me aniquila, y me contralta. 
j Rey. 


| 
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De Don Juan de Alarcon. 
Rey. Hay mayor atrevimiento? fuyo en tanta defventutas 
Marg. Traydor es el que lo eg. que Íi un pié le hizo hechufa; 
Bels. Dice muy bien el Marqués. le deshizo un puntapié. 
Marg. Bien le ha logrado mi intento. «p. A una torre le lleyad Lea 
Lea cel Rey. Amigo» y deudo nueftro, de Palacio. Bels. Señor. Rey. Cierra 
á quien el gran Propheta engrandezca, la boca, donde fe encierra 
-aí os envio dos Alcaydes elegidos en la mas enorme maldad. | 
mi Reyno, para la execucion de lo Belr. Mi innoeencia, y mi lealtad 
dicho ; ellos hallarán la ocafion que abonarán mi opinion. 
defeamos , porque jamás la temieron: Rey. Como, villano, í1 lon, 
y muerto che tyrano, Confeguiré, ayu-  quande difculparte intentas, * 
dado de vueítro brazo , el Imperio los abonos que prefentas, 
de Caftilla, pues. es nueítro poder el teíligos de tu traicion? 
de Alaquivir. El os guarde. Toledo,  Llevadio. Bslr. Innocente voy 
fegundo de la Luna de Marzo. á que la muerte me dés, ; 
Orrz. Alá, hijo de tan grande padre, te que eíta voz es del Marqués, 
levante al lugar que defleas. Los Al- a quien refpondiendo eftoy: 
¡| caydes ván cen eíta, el Exercito eltá éco de (u acento (oy, 


revenido , y Mahoma te afegura ela 
Montana; Toledo , én el Semilunio 
de Marzo. 

Ayataf y Rey de Toledo. 
Rey. Margués, no puedo creer 
tal maldad, aunque la leo; 
mas li aqui la caufa veo, 
ya no tengo mas que ver: 

Qué pueda traicion caber 

en un Noble, en ua Chriftiano! 
qué fe obligue á ler tyrano, 

y que dos veces ,-fin fé, 

lo yenda 2 fu Patria, y le dé 

| muerte a fu Rey foberano! 

| No puede ferz pero aqui. 

da razon fe ha defmentido 

en un ingrato, que ha fido 

cuervo al favor que le dí: 

y barbaro contra mi, 

fer otro Luzbel procura, 

y con foberbia, y locura, 
quiere arrogante , y traydor, 
deshacer 3 fu hacedor, 

fin advertir que es fu hechura. 
Y ali, en mi jufticia havrá, 
li elta traicion fe caftiga, 
otro Miguél que le diga: 
Quien como el Rey, y verá 
el que fe juzgaba ya 

fin Jealtad, fin honra, y fé, 
hacedor del que lo fue 


lolo en refponderte peco, 

viendo el rigor defte trueco; 

y afi, en el rigor atroz, 

en el diículpas la voz, 

y en mi caftigas el éco. Llevanle, 

Marg. Balta , que cenmigo quiere 
diículpar fu alevoba. 

Re). Marqués , en la gracia mia 
vivís, quando un loco mueres 
oy vueítra virtud adquiere 
la Mageltad Caltellana, 

y en mas luciente mañana 

del Fenix que deshaceis, 

a la eternidad naceis, 

con penachos de oro, y granas 

Marq. Dadme elos pies. 

Rey. Vaya el Conde, ! 
fin dexar Guarda , o Montero, 
a las calas de efe fiero, 
que all a mi amor correfpende, 
y quanto guarda, y eftonde 
_deftas traíciones. fecreras 
en papeles, y en diferetas 
cartas , me traysa al memento, 
lin perdonar avariento 
las mas ocultas gavetas;5 
y com debido rigor 
confifque toda fu hacienda, 
íu hija, y criados prenda, 
para informarme mejor. 

Cond, Executaré , [eñor, 

lo 
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lo qué inánda vuela Alteza, 
con juíticia. Rey. Y com finezas 
Marg. Danos a los dos los pies. 
Rey. La vida os debo , Marqués, 
como Beltrán la cabeza. yafe» 
Cond. Bueno va el Rey. 
Marg. Y ya ahora ce 
importa , que elta traicion 
fe esfuerce , con la prifion 
que ya el Alcayde deldoras 
y pues el traro le ignora, 
que con el Moro tenemosg 
delcomponerlo podemos 
con Íus Cartas. 
Cond. Podrán vellas, 
pues con advertencia en ellas 
al Moro que efcriba haremos, 
íin nombrar Conde, o Marqués, 
- para mas feguridad. 
Marg. Las cartas lo harán verdad: 
llevalas , porque defpues, 
juntas al Rey fe las dés, 
irritendo fu grandeza. 
Cord. "Todo engaño es agudeza. 
Marge Si vale la induftria mía, 
lo que oy en ti es Señoría, 


mañana ha de fer Alteza.  van/e. 


Salen Bermudo de Soldado y y Leonoro 


Ber. Mas de elpacio nos verémos, 
que a hablar voy a mi feñora. 


Leon. Vengas, Bermudo , en buen hora, 


de mi amor dulces extremos. 
Ber. Mueítren tus brazos el guíto: 
donde mi feñora eftáf : 
Leon. Viftiendole 3 pero ya 
Salen Doña Ana, y Mencia. 
te ha fentido. Azar. Fuera injuíto 
- rigor, no Ílalir a verte. 
Ber. Dadme feñora , ela mano. 
Ana. Bermudo , viene mi hermano * 
Ber. Vencedor, bizarro, y fuerte, 
y con cien Moros , y Moras, 
para alfombra de efas plantas, 
que en diez morales no hay tantas, 
aunque Íu vitoria ignoras. 
Ana. Y guando entrará en Madrid? 
Ber. Mañana. Leor. Será gran dias 
Ber. Con tal grandeza folia 
gatear en Burgos el Cids 


a 


la Corte le ha de admira? 
con los Alarbes defpojos, 
Ana. Pebon le harán tantos ojos» 
Ber. Mahana logra el triunfar. 
Viene con aquel Varon 
Don Garcerán de Molina, 
Caballero, á quien fe inclina, 
y a quien el Rey de Aragon, 
por cabo de fus Banderas, 
envió á aqueíta jornada. 
Ana. Leonor y eltoy bien tocada ? 
Leon. Van bien, que fer Sol pudieras, 
Ber. Y el Alcayde mi feñor? 
Ana. Pocas veces de Palacio 
viene á cala, que ele efpacia 
dá fu privanza, y favor. 
Ber. Aíi fe llega 2 gozar 
la privanza, 4 (fe alcanza 5 
aunque la mayor privanza 
es privaríe de privar. 
Ana. Dices bien: llega ele elpejos 
verle quiero retirado, 
que para tanto cuydado, 
eítá mi padre muy viejo, 
Ber. Dexa que logre Caftilla 
Privado tan generofo, 
que el que priva dadivofo, 
todo lo poítra, y lo humilla. 
uido dentro. | 
Ana. Quien cauía eíte eftruendo atroz 
Mencia , y rumor tan nuevo? 
Menc. A decirte no me atrevo 
lo que hay. Ane. Qué dices? 
Merc. Ay y Dios! 
Ana. Qué te fufpende? 


_Menc. El zaguan, 


los dos patios, y las puertas 
de nueftra caía, cubiertas 
de armas, y de gente eftán, 
y atropeilando criados, 
olan fubir haíta aqui. 
Ana. Armas en mi caía af? 
aqui eftruendo * aqui Soldados ? 
dadme el venablo. 
Daule un vemabio , y falen el Condo 
y gentes 
Cozd. Romped 
elos canceles, y entrad, 
Menc. Señor, advierte za 
| Cond, 


De Don Juan de Alarcon. 


sud. Apartad : 

aftillas la puerta haced. 

com Qué haya en Madrid quien ofenda 
a Beltrán Ramirez! Cond. Si: 
entrad. Axxr. 'Teneos, que hay aqui 
mageltad que lo defienda. 

end. Quien eres, portento hermofo? 
é€res Juno, o Leda, ingrata, 
burlando en Cifne de plata 

a Jupiter poderoío* 

Eres Diana, en lo fuerte, 

del venablo defendida * 

o disfrazada en la vida 

eres por dicha la muerte? 

Mas de tu ambicion gallarda 
vengo a colegir, en fin, 

Que [erás el Querubin, 

que cítos Paraílos guarda. 

za. No foy Juno, ni foy Palas, 
Diana» Venus, ni Ledas 

mas foy Doña Ana Ramirez 

de Vargas, en quien fe encierra, 
por acciones generoías, 

y por virtudes immenías, 

de todas ellas la gloria, 

y el valor de todas ellas. 

Y aíí, feñor Conde , haced, 

que ela gente atrás fe vuelva, 

O yo les moftraré como 

eftas calas le refpetan. 

Vos con gente? vos con armasí 
vos con rigor, y fiereza“ 

vos defeftimando patios? 

vos atropellando puertas? 

Sabeis que eftas cafas vive, 

rico de heroycas empreías, 

el Alcayde de Medrid, 

Jalón de aqueftas Fronteras? 
Sabeis que es Deydad fu nombre, 
y que eftes bronces, y piedras, 
con mucha veneracion, 

Íu autoridad reprefentan * 
Volveos, y no permitais, 

que atrevida , y defcompuefta, 
haga que de efte venablo 

el imperio fe obedezca.  - 

nd. Profeguid, que en el furor 
mas vueítra beldad [e aumenta, 
que por diluyios de rolas, 


que la colera desflueca 

en Provincias de cryftales, 
y en Monarquía de eftrellas; 
fulminando rayos de almas, 
le aloma a vueítra belleza, 
excediendoíe a sí mifma, 
como [ale con verguenza. 


Ana. Señor Conde, bueno eftás 


porque no es ocafion efta 
de lifonjas: prevenid 

con recato, y con prudencia 
á quantos vienen con vos, 
que aquí comedidos fean, 

y que le vuelvan atrás; 

O vive Dios que por fuerza 
les haga, con el venablo, 
falir con tanta prefteza, 

que unos tropezando en Otros, 
puedan terminar apenas 

la breve diftancia que hay 


_defdé el camcel á las puertas. 
Cond. Bueno eftá, que los que vienen 


conmigo, es fuerza que vengan, 
Mx . Y . 

Íino a averiguar traíciones, 

a calificar fofpechas. 


Axa. Flte es centro de lealtad, 


y bafta, que en fu nobleza 
el Vargas lo califique. 


Cond. Ya el Vargas es cola muertas , 


ya fe perdió (u arrogancia, 

ya le humilló fu loberbia, 

y ya queda per traydor 

prelo. Ana. Quien lo dice, O pienfaj 
le engaña. Cord. Su Alteza es 
quien lo pienía, y fu Alteza, 

por efta Cedula fuya, 

me manda, que luego prenda 
quantos criados teneis, 

y que á vos os dexe preía 

con resate , y cen cuydado, 
dende ha de hacer, que os merezca 
por fuerza amor, ya que ingrata 
atropellas mis ternezas. 


Ana. Mi padre eftá prefot 
Cond. Y prelo 


por traydor. 


Ara. Detén la Jengua, 


que pones falta en el Sol, 
que de efeucharte fe afrenta. ed 
25 


Beltrán Ramirez de Vargas 
traydor* En Vargas fofpecha 
de alevosías* En Vargas 
cofa que lealtad no fea? 
Mienten la invidia, y la famas 
mienten los que le atropellan. 
Cord. Sea mentira, O verdad, 
prefo vueítro padre queda ; 
y a, diículpadme ahora, 
qué aqui, con vueítra licencia, 
he de regiítraros quanto 
ocultan, y manifieftan 
vueftras calas, fin dexar, 
en la mas libre gaveta 
de los eferitorios ricos, 
la lifonja mas pequeña: 
entrad. Ánmz. Ya licenciá os doy. 
Criad. Bella muger! 
Cord. Gozaréla, 
pues la ofrece á mi apetito 
la ocafíon. - 
Criad. Llorar la dexas? 
Aga. En tam graves enojos, 
íi llantos (t permiten, : 
mis lagrimas amargas foliciten 
la muerte por los ojos, pl 
y en corrientes defpejes, 
eada lagrima fea 
un pedazo de alma, porque vea 
Caftilla, en dolor tanto, 
que mis lagrimas fon almas del llanto, 
Mi padre prefo , y prelo 
por traydor , y alevefo? 
Alfoníe del quexo/o? 
en pecho tan leal, tan Sd excefo! 
loca eftoy, pierdo el fefo! 
2y, Bermudo! ay, amigas! 
traydor Beltrán Ramirez ? 
Lerm. No profigas, 
que no es el Sol mas elaro. 
Ara .Perdí, padre,honor, perdí mi AMPArOo, 
podrás falir, Bermudo, 
a avilar a mi hermano? 
Berm. Esgañando al tyrano, 
faldré entre los Soldados, 
Leon. Yo lo dudo. 
Bera. Mucho la indaftria pudo. 
Ana. Ay infelice dia! 
cíto es, amigas, lo que yo Cela. 


El Texedor de Segovia. 


Salen el Conde, y todos los ériados5 
A dos gavetas de cartas. : 
Cord. Metedila en ela fala. | 
Criad. Efta prifion el Conde te (eñal 
Ana. Sepulcro tendré en ella. 

Cord. Jupiter he de fer, Gi es Dafae bel 

Ara. Vil fortuna, qué es efto! 

Cond. Ya entre lus cartas las del Moro 

Cr£ad. Entrad. (puell 

Anas. Sin mis criadas? 

Cond. Elas eítén aparte aprifionadas. 

Ana. Dadme , Cielos, paciencia. 

Cord. Ya barbara ha de fer tu reliftene 

Ma. A impofíbles te encargas, 

q muriendo, y triunfando he de fer Va 

Comd. Yo te veré de elpacio: (ga 
a Palacio guiad. 

Ber. Ola, á Palacio: 
verme en la calle efpero 
con plaza de Soldado, ú de Monter 
Vanfe, Y falen el Rey, el Margaes, 

y us Oldor. 

O:d. Locos los defcargos fon, 
culpando , y contradiciendo 
la fumaria informacion. : 

Marg. Las cartas lo eftán diciendo, 

Rey. Qué dice en fu confefion? 

Ora. Que es verdad, que vueítra Altez 
vió las cartas, y hs puñal, - 
accion de tan vil fiereza, 

y que el es noble, y leal. 

Re). Bien proligue en Íu nobleza. 

Osz. Dice, que el Conde, y Marquésy 
fon los traydores, y pide, 
que algun término le dés 
para probarlo. 

Marg. Si mide 
vusítra Alteza , que Dios es 
de Ceftilla, la juíticia 
con la verdad, gran feñor, 
averigue efta sJAlicia, 
no le ofenda en un traydor 
la nobleza de Galicia. 

Rey. Marqués, de vueftra lealtad, 
y amor eltoy fatisfecho, 

Marg. Dame elos pies. 

Rey. Levantad. 

D:d. Cartas, y puáal del pecho 
nos comprueban la verdad. 


$ EA 


De Don Juan 


Vale el Conde, y facan dos ersados dos 
gavetas de cartas y cubiertas con 
| dos tafetanes» 
'end. Ya la execucion cumplí 
de vueftra ley foberana: 
cofres, y efcritorios ví, 
confifqué , prendí a Doña Ana, 
y las cartas traygo aqui 
con los papeles que hallé. 
Toman cartas. 
ley. Carta es , Marqués, del Rey Moro 
la primera que encontré. 
ee el Oíd. Mi grandeza, y mi decoro 
con ta amparo aumentaré: 
Y efta es del Moro tambien. 
arg. Qué mas clara informacion! 
ler. Rey. Benalut, y Abderramen :- 
ler. Rey» Si mo lograis la ocafion :- 
tey. Afi cubiertas eftén. 
1íd. Que os ha de dar fama), y nombre» 
ley. Ay tal maldad! 
vd. Loco quedo! 
arg. Qué eíto , feñor, no te afombre! 
¿d. De Ayataf, Rey de Toledo, 
fon todas. Rey. Efto al renombre 
de Vargas juntó el traydor. 
Sale un ertado. 

iriad. Ya el gallárdo Don Fernando 
Ramirez, llega, feñor, | 
con tus Vanderas triunfando, 
porque viene vencedor. | 
ey. Ha, traydor! venid, que quiero 

ue le prendan en Palacio 

elpues de oírle fevero. N 
lerg. Mi injuria no pide efpacio. 
ley. Juzgad la mia primero, 

falzga el Conde a recibirle, 
porque del padre el fucelo 

ninguno pueda decirle. 
larg. Pocos faben, que eftá prelo. 
ey. Dios a efte Nembrót humille: 
qué decís de efto? 074. Señor, 

no creyera hazaña igual. 
ey. Efta es lu fee? efte lu amor? 
no vive mas el leal 

de lo que quiere el traydor. 
enfe , y tocan caxas y y fale Don Feruando 

con baflon de General , y Garcerán» 
2 Ya y) Garcerán , eftamos 


a 


de Alarcón. a 
a la vifta del premio, porque aquellas 
torres , que divifamos, : 
con defprecio del Sol borrando eftrellas, 
en diamantes efcriben 
la mageftad que de fu luz reciben. 
Aquel es el Palacio, 
que entre los rayos de la efcafa lumbre 
le reduce á un topacio, 
corena de efte monte, y peladumbre 
del Manzanares frio, 
que por €l goza autoridad de Rio. 
Garc. Gallarda viíta tiene 
Madrid por efta parte. 
Fern. Á recibirnos 
tropa de gente viene, 
Garc. Parabienes ferán. 
Fern. No vés deciroos 
mudamente las glorias  (viétorias? 
con que ha de honrar el Rey nueftras 
Ya parece que llego, 
y que glorivío Alfonfo me recibe 
con grandeza, y fofiego; 
y que mi padre alegre me apercibe 
parabíenes , y abrazos, 
quebrando las ternezas con los brazos; 
dichoías penas , que hallan 
tanto agradecimiento, y tanto guíto. 
Sale Bermsdo. 
Berm. Si el fucefo le callan, 
en las manos dará del Rey injufto, 
llegar quiero a avifarle; 
pero el Conde es aquel. 
Sale el Conde, y gente. 
Cond. He de abrazarle: ap 
yo, Fernando, el primero, 
en tanta dicha, y en ventura tanta, 
_ gozar la parte deftas glorias quiero. 
Ferz. Siempre V. Señoría 
á honrarme fe adelanta. 
Berm. Señor! Cond, Ventura es mia. 
Ferz» Balta, necio. (precio. 
Cond. De fer vueítro, feñor, me iluftro, y 
Ferz. Conoced al Baron del Moro efpanto. 
Cond. Confielo, Ga Aragon debemos taúto. 
Berm. Aviléle por feñas, 
y entenderme no quiere. 
Fers. Vienes loco? 


Ber. lt, que al mar te defpeñas, 


€ inadvertida vás , no lo eftás poco: 
ha? 


He El Texedor de Segovia. | 


hablóle por la mano. 

Fern. Sin lelo eftás. 

Ber. No eltoy. 

Fer. Vete y villano» 

Cond. Siempre de vos recibo, 
Fernando , eftas mercedes , y favores. 

Fern En vueítro amparo vivo: 
ved, Baron, uno aqui de los mayores 
amigos, que yo tengo. 

Cond. Si lo fupieras bien. 

Garc. Ya me prevengo 
para fer lu criado. 

Cord. De mi dueño os preciad, 

Bera. Para avifarle apo 
nirgun remedio he hallado: 

Cielo, avifo no he podido darle, 
y en Palacio le ha entrado! 
ya temo lu prilion. 

Cond. Glorioío efefto 
tendrá nueítra fiereza. 

Dentro. Plaza. 

Fern. Ya, Garcerán , fale fu Alteza. 
Salen el Rey, el Marqués , y gente 
A elos pies foberanos 
ofrezco un Efquadron roto, y vencido, 
defpojo deítas manos, 
que vueftras fon. 

Rey. Fernando, bien venido, 

Hace que fe yá. 

Pero. Os entrais fin oírme? 

Rey. Ya sé por fé lo que quereis decirme. 

Ferg. Oíd , feñor, mi gloria, 
que no es para callar tan gran viGoria, 
y aunque el excelo es mucho, 
perdonad, fi os detengo. 

Rey. Ya os elcucho. 

Ferro Llegué con Garcerán, q eftá prefente, 
a donde Eipaña dividir procura, 
con un tajo de plata traníparente, 
del claro Portugal la Eltremaduras 
Era purpura entonces el Oriente, 

y el Sol en roficlér , y en nieve pura 
iba formando exercitos la Aurora, 
que ofada imita la quadrilla Mora. 
Que cemo de las fombras redimian 
aljabas, y almalafas fus colores, 
hermofas Primaveras parecian, 

O Abriles anegados entre flores ; 

-y en los turbantes, Gen el viento hacian, 


ap. 


mendigando del Sol logs refplandofet! 
- golfos de plata , y pielagos de elpum!! 
el Cielo era un Pabón de ricas plum:! 
Ai Barbaro Elquadron médio adi | 
deícubrimes, en fin, que á un monte di 
agucenas , y rofas, como el Huerto! 
que la Ciudad de Niño coronaba + 
cefan nueftros clarines, que el concie 
de lus dulces xabeos remedaban, | 
porque a los dos la empreía reducida 
el Moro a la batalla me convida. 
A.mito el defafio, y falgo luego 
« la paleftra , en que aguardando eftu' 
en un rayo Ándaluz, monítruo de fues 
que una vez es aftilla, y otra nubes 
hypogrifo le juzga el Campo ciego 5 
y el Sol, Cometa, que a eclyplarle ful 
que unas veces ligero, y otras grave, 
goza en los vientos privilegios de aye 
Era Tygre en la piel como retrata 
entre flores Abril, curiofo toro, 
en quien fiembra, con circulos de plat 
porfido a lineas, falpicadas de oro: 
la cola, que en culebra fe delata, 
pompa del Sol, y de £u luz decoro, 
golfo de tornaloles parecia, 
y la crin, lifonjera argenteria. 
Era un monte fu pecho, y fu cabeza 
tan recogida, y breve, que á un díamani 
la quilo reducir naturaleza, 
fiendo en todo a una perla fEmejantes 
tropezando en fu miíma ligereza, : 
burla el viento, foberbio , y arrogante, 
tanto , que el viento, allí por imitallo, 
quifiera no fer viento, y fer caballo... 
A efta ocalion el Moro al puefto ¡legay 
danzando al fón del militar ruído, 
con los eompafes de una Alfana Grieg: 
alabaítro con alma, y con fentido: 
Cifne parece, que en el Sol navega, 
por nubes que ha burlado, y defmentidc 
q entre ellas quiere el bruto que prefum: 
q hay eftrellas tambien que viíten plum: 
Era un jazmin la yegua, poderofa 
de cola, y crin, de cuctlo argofto, y breve 
ancha de pechos, de ancas portentola, 
dando en ellas al So] montes de nieve: 
llamas lus ojos fon , lu teíta hermofa, 
que entre ondas de dis hacia bebe 
agíi- 


fagrimas de Zeylan, pues al moverla, 
le dió la vyiíta admiracion de perla. 
'Tocan á cometer, y como fieras, 
los dos monítruos fe miran, engrifando, 
fobre las manos fueltas , y ligeras, 
los pechos en (ú elpuma eltán nadando: 
entre tantos las lanzas lilongeras, 
con juncos al Sol los dos vibrando, 
quebradas, lin piedad , y lin mancilla, 
atomos dan al ayre, aftilla á afila, 
Paíaron los dos botes las adargas, 

y empuñando diamantes por azeros, 
efcufando , feñor, arengas largas, 
fuímos allí los dos Chop fieros; 
Yoloy, dixo, Alcatar. Y yo foy Vargas, 
le refpondí foberbio ; y tan ligeros, 
mas a pavor los dos nos embeítimos, 
que en los caballos dos faetontes fuímos. 
Buíco el Moro en el fuelo, y con tal ira 
le atropello, y le mato, que penfaba 
la muerte, que lu muerte era mentira, 
aunque muerto, y fangriento le miraba: 
torre la voz , la elquadra ya fe admira, 
y como oyó que el General faltaba, 
bañada en confulion, y en llanto trifte, 
lin aguardar cócierto,al nueltro embifte. 
Recibióle con guíto, y alegria, 
añadiendo con fu llanto mas trifteza, 
que pudo entonces la viftoria mia 
infundir en mi pecho fortaleza: 
Jarcerán , que a mi lado la regía, 
luftró de. fs Barras la grandeza; 

ral fin, rendido el Moro, 3 vueftros ojas 
rengo con los trofeos, y delpojos. 
Vueftra Caceres es, vueítra Truxillo, 
Alcántara, Corín,, y Califteo, 

in darle al Moro en el menor Caftillo 
1 palio de lifonja, ni trofeo. 

y. S1 bien obrais,mas bien labeis decirlo, 
2. Mas bien lo obro que lo digo, 

'» Yo lo €reoz. > 

uedaos viendo ele efpejo unico, y raro, 
1iraos en él, aunque no eftá muy claro. 
fe y y defeubren degollado a Beltrán, 
”». Valgame Dios! 

c. En el fuelo | 

» derribó fin fentido” 

Jon Fernando ; enternecido 

ftoy en lu defconfuelo. 


- De Don Juan de Alarcon, 


Fer. Qué elte rigor futra el Cielo! 

Garc. Mirad, que el Sol fe averguenza 
que 'loreis. Fer. Mi amor venza, 
y en tan profundo pelar, 
ojos , bien podeis llorar, 
fin dexarlo de verguenza. 

Elpejo limpio, y leal, 
dexadme que en vos me mires 
lino es que de vos me admire, 
viendoos en baxeza igual; 
quien » generolo cryítal, 

en caftigo de los dos, 

Os trató ali? mas ay, Dios, 
que el Rey, que en vos fe ha mirado, - 
invidiofo os ha quebrado, 
porque no me mire en vos! 
Cryítal de mi corazon, 

como ali me recibís: 

quien os hizo de rubís 

tan fangrienta guarnicion? 

no ha podido fer traícion 
fiereza , y cuydado igual, 

rigor ha fido fatal, 

y. de la invidia eftos fines, 

que en los Régios camarines 
corre peligro el cryftal. 

Borre. Huye , feñor , que á prenderte 
viene todo el mundo. Ferz. Locos 
íi el honor vale tan poco, | 
fu premio eftará en la muerte. 

Salen el Marques , el Conde, y gentes 

Cond. Prendedio. 

Fern. De aquefta fuerte, 
fieros, me dexo prender: 
Garcerán. 

Gare. "Tuyo he de fer, 

Mag. Invencible refiftencia! 

Ferz. Pelea en mi la innocencia, 
y ella me ha de defender. 

Metelos 4 cucbilladas. 


JORNADA SEGUNDA; 


Salen Fernando, Garcerán , y Bermudo y en 
lo alto de la Torre, y abaxo el Marquésy 
el Conde, y gente con efcalas y, alabar- 

das y y Albañiles, 
Marg. La Torre derribad, 

Fe-=z. "Todo tu intento, | 
(a Ba alé> 
) 
( 


El Texedor 


alevoío FIarqués, es derribarme : 
no Í. ¡a de lograr tu penflamiento. 
Coud. Ya lo verás. 
Fern. Traydor, fube á matarme. 
Marg. La Torre derribad por el cimiento. 
Fer.'Todo el mundo fe elcule de irritarme, 
_ porá me dá Martin, q me focorre, Tira. 
en ladrillos, y en piedras, media Torre. 
Conde Llegad con picos. 
Berm. Eftas fon del Santo 
las Reliquias divinas. 
Cozd. Impofíble 
ha de. fer efcaparte. 
Fer. Pues en tanto, 
recoge efte ladrillo. 
Cord. Es invencible. 
Fer. Ripio , Bermudo. 
Coxd. En fu valor me efpanto. 
Ber. Aqui hay ladrillo, perros 
Fers. Es invilible 
eíte ladrillo, o nof ripio, Bermudo. 
Ber. Aqui hay ladrillo, perro, y ripio crudo. 
Coxd. Bronce debe de (er, pues en tres días 
que le tiene cercada tanta gente, 
no ha perdido el valor. 
Fer. Vencer porfias 
el Alcazar del Sol, claro, y luciente * 
ripio, Bermudo. 
Ber Hermolas niñerías. 
Fer, Garcerán! 

Ber. En la puerta es Cid valiente, (dos 
Marg. Poned fuego á la Torre, y los Solda- 
la prueben a afalrar por los texados. 

Cond. “Tres días fim comer cofa notable ! 
Marg. No puede fer, algunos le focorren. 


Tara. 


Ceond.Como, fi eltá cercado, y no hay quien 


hable 
con el, quarenta pafos de la 'Torre* 
Mag. Cercado has de tener En miferables 
rabiando has de morir. 
Berir. Buen viento eorre, 
ferá Camaleon. 
Fery. Entre eftas yedras 
laarillos comeré y comeré piedras. 
Cord. Pareceme , feñor, que efte villano, 
fingiédo algun defcuido, ha de préderfe: 
haz que e) tumulto barbaro, y tyrano, 
en parte efté, que de el no pueda verle; 
que viendo efta mudanza, es calo llano, 
( 


a 
de Segovia. 
que á peca E hambriento h: 
atreverle 5 A 7 
y quando en tal faccion lleguen a ve 
con gran facilidad podrán prenderl 
Marg. Pareceras muy bien tu penfamie; 
Com. Manda apartar los Jueces, y Meri 
Fer, Profigue en tu maldad, figue tu int 
Marg. El Rey caftigará tus delatinos 
Beror. Aqui regañarás , que por el vie; 
en ceítas de oro, y vafos cryftalino: 
con pan nos dá Martin Íu víno p ur 
y allí vá un quarteron, mira fi es di 
Marg Traidor, cercado eftás, y afi cerc 
rabiando has de morir : retirad luez 
ela gente , y el Pueblo alborotado 
fe reduzga a fu paz, y a lu fofiego: 
queden las guardas folas, pues cerca 
le tengo en S. Martin a langre, y fue 
en €l por hábre has de dexar prende 
Fer. Comeréme la muerte, y no ha 
Mag. Es muy dura, y cruel. (mue 
Fer. Mas cruel, y dura 
es, Marqués, la traícion que te fuíter 
Cond. Ela te infama'á ti. 4 
Fern. Cándida , y pura 
laldrá la gloria a redimir la afrenta. 
Marg. La de tu Padre defmentir proci 
Fern Y o haré q en el fepulcro fe defmie: 
Marq. Pregonad otra vez pena de vid; 
nadie le dé comida, ni bebida. 
Vanfe , y dáx golpes dentro, y lnego fald 
por un efcotillon Pedro Áloñfo y com un p. 
y uo pañuelo atado en la cabeza, y Teod 
com una cefia con comida y y con flore. 
y Doña Maria con una hacha. 
encendidas de 
Maria. Rompe mas. 
Ped. Ya falir puedes, mi 
porque ya en la cueva eftamos 
de la Sacriftia. Mars. Hallamos 
refiftencia en las paredes. 
Ped. Notable refolucion! 
cancer de fotano has fido: 
toda una calle bas rompido. 
María. Generofa compalion 
de efte noble Caballero, 
a efto me pudo obligar. 
Ped. Puede el fotano llegar, 
Í1 Importára, hafta el terrero 


de Palacio : tan tratable 

es elte collado , en quien 

entre pedernales vén 

efte Lugar admirable 

templanza. 

Maria. Fundado en fuego, 

4 Venecia burla en agua: 

y ali, los hijos que fragua, 

con alto defalofiego, 

fon centellas, que en el Sol 

+ rayos fe han vifto bolver. 

|Ped. Al fin, qué intentas hacer* 

María. Amigo, un hecho Efpañol: 

dar libertad por aqui 
3 Don Fernando. 

Ped. Y la vida! 

Maria. Pedro Alonfo, bien perdída 

¡ ferá por quien me perdí. 

Ped. Qué dices* 

¡María. Que amo el valor, 

y y gallarda refiftencia > 

de Don Fernando , excelencia 

y en las grandezas de amor. 

Ped. Y la gloria de Luxan* 

María. Con tan alta accion fe aumenta) 
€ iluítra, porque la afrenta 

- los vituperios la dín5 
y un calo tan generolo, 

¿antes aumenta el honor. 

Ped. Si es Don Fernando traydor 
al Rey, darle a un alevofo 
amparo , traícion feráz 
que aunque me vés efcudero, 
fangre de Segovia adquigro. 

Maria. Pedro Alonfo , bueno eftá: 
ya determinada eftoy 
en librarle. Ped. Y yo tambien 
en fervirte. María. Tu verás 
el premio. Ped. En la Iglefa eltáso 

Mari«. Aquella tumba prevén, 
con que cubrirfe podrá 
la cueva, que abierta vén. 

Ped, Dices bien y Teodora , tén: 
famofa la trampa eftá. 

Saquen una tumba entre dos dos» 

Maria. Como puertas, y ventana 
el Marqués mandó taplar, 

y no dexar celebrar 
las Ofrendas foberanas, 
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que á Dios fe embian , oblerifa 
eftá la Iglefñia. Ped. Detente, 
que hay rumor. 
Maria. Juzgo que es gente, 
Ped. Pues elconderte procura 
en la cueva, hafta faber 
fi es gente de paz, O guerra. 
Maria. Viva la tumba me encierras 
mas muerta debo de (Íer. 
Teod. Alzad la tumba, y entrémos. 
Ped. Entrad las dos, que ya os figo.: 
Maria. Venid á morir conmigo, 
haíta que refucitemos. 
Alzan la tambay y entranfe s y fale Gay= 
cerán defmayado » y Don Fernando teo 
miendole los brazos, y Berenndo arraf- 
trando y todos com efpadas 
defnadas. 
Garc. Ya no puedo reliftir 
el rigor. Fer. “Toma mis brazos, 
muere, Garcerán , en ellos; 
y porque logre tus años, 
aguarda me abriré el pecho, 
para que les dos vivamos 
con la vida, que los Cielos 
guardan para agravios tantos, 
y ali venceré á la muerte. 
Garc. Ay y amigo! 
Fern. Ay , deldichado 
Caballero! Y tu, Bermudo, 
animate. Ber. Apenas hablo, 
por no enojar a las tripas, 
que en meneando los labios, 
penfando que digo brindis, 
me refponden aceptando. 
Por necía tuve la fed 
quando me incitaba a tragos$ 
pero la hambre lo es mas, 
que á tragos me eltá matando. 
Huya de mi San Ánton, 
que £i eftá en algun retablo, 
le he de dexar fín cochino. 
San Nicolís en el plato 
efconda fu perdigon,. 
que he de comerlo á bocados, 
que mi hambre no repara 
en perdigones de palo, 
Martin Divino, que eftais 
con aqueíe pobre el manto 
par- 
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partiendo, pártid conmigo 
una -hogaza: menearon 
la tumba? Valgame Dios! 
€an Gil, San Colme, San Braulio, 
San Pantaleon, San Leímes, 
San Agapito, San Fabio. 
Gran refrigerio es el miedo 
contra la hambre! eftoy harto: 
harto digo“ es poco, ahito 
eltoy. Fera. Qué traes! 
Boro. Qué traygo! 6 
mal olor. Fern, Qué has vifto* 
Ber. He viíto 
en aquella tumba hablando 
mil almas del Purgatorio; 
y pues en tan breve elpacio 
caben, de criados fon, 
que murmuran de fus am105s 
- Fern. "Todo es harmbre, 
Berm. Que fon, digo, 
almas, fino fon acalo 
EcleGaíticos ratones. | 
Garc. La tumba fe eftá mencando: 
dice bien. Ber. Valgame Dios! 


Ferz. Calla, cobarde. Bern. Ya callo, 


Fern. Garcerán , detente. Ber. Llega 
tu. Ferz. Si huviera mas encantos 
en ella, que intentó Circe, 
me vieras atropellarlos:; 

ii fon almas, alma tengo ; 

fi lon Miniftros tyranos 

del Rey, Don Fernando foy, 
y 1 diablos, yo foy diablos 
ruede ali de un puntapié 


la tumba. Perm. Ya eltoy temblando. 
Dé un puerazió y y levanta la tumba 3 efd 


Dobs Marta cubierta com um pelo, 
y fín luz. 
Fora, Mas valgame Dies! 
Gare. Qué es eftoS 
Bera. Yo foy alma. 
Ferz. Quien con paíos 
tan graves le nes acerca? 
Tengale , porque en la mano 
traygo el azero defnudo, 
y quando me enojo, es rayo, 
Ber. Con almas del Purgatorio 
folo valen los Rofarios, 
no €lpadas, ni valentías, 


Garc. Embitte. Fern. Yo folo bafto? 
- quien eres tu, que te acercas? 
Maria. Alma loy , que eltoy penando 
en tu pecho. 
Fern. Pues mi pecho 
es tu purgatorio? 
Marta. Y «hallo 
en el, aunque peno en él, 
mi loliego, y mi defcanfo, 
Fer. Cuerpo feas, O alma feas, 
tente , que te haré pedazos, 
vive Dies. 
María, Ya me detengo, 
-_generoflo Don Fernande, 
Fern. Quien eres? 
Mara. Veráslo ahora: 
faca ela luz. 
Ped. Ya la laco. : 
Sacan las hachas, y la cea entre los d, 
Ferz. Valgame Dios! 
María. No te admires, 
joven iluftre, y gallardo, 
que efeítos de tu valor 
a efto han podido obligarnos 
Ferr. Decidme lo que quereis, 
y quien foys. 
María. Ya eftais mirando 
quien lomos: lo que queremos 
es , quereros, fin agravio 
de nueftro honor, que fe fía 
del decoro , y del recato. 
Y al fin, para que fepais 
quien lomos, 9 que bufcamos, 
elcuchad. Ferz. Aunque en la nube 
cel velo me eftaís hablando, 
profeguid , que a vueltra voz 
feremos los tres de marmol. 
Marta. Yo, Don Fernando Ramirez, 
foy hija de un mayorazgo 
de efta Villa, cuyas catas, 
en lus fachadas, y patios, 
dán en Eftudos , que eftán 
de la eternidad triunfando, 
elpirica a (Qu nobleza 
en porfidos , y alabaítros: 
Y ¿aunque mis blalones digo, 
mi nómbre callo; que quando 
le ha de hacer un beneficio, 
debe, el que es noble, callarlog 
por 
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porque el hacerlo, diciendo 
quien , es dexarle obligado, | 
quando es pobre, á agradecerlos 
y quando es rico, a pagarlo. 
Y ali yo, que flolamente 

laquí de ferviros trato, 
quando os hago el beneficio, 
mi nombre en filencio palo. 
Al fin, delde un mirador 

de mis cafas, que del lacro 
edificio en que nos vemos, 

la diftancia eftán mirando 
en quatro cafas, que en medió 
impiden Íu breve efpacio, 

ví el impenfado rigor G 
del pueblo inconftante, y Varios 
y a vos defendiendoos del 

en el chapitel mas alto 

de ela torre , donde os tiemblan, 
y donde vos tan bizarro, 
triunfando de la fortuna, 
eltais del amor triunfando 5 
que como fon fus efeétos 
parecidos de los cafos, 

flechas halla en las deídichas, 
harpones en los agravios. 

Y ali, gentil, de los vueftros, 
contra mi pecho dá el arco 
puntas, que flechan mi vida, 
flechas que apuntan mis años5 
pues rendida en vueftras penas, 
he intentado , por libraros, 

an hecho, que por gloriofo, 
sor memorable, por raro, 

sede atreveríe 3 pedir 

laflones de temerario. 

Paes con filencio, y fecreto, 
'an heroyca accion fiando 

le los que veis, he podido 
omper, a fuerza de brazos, 
lefde una profunda cueva, 

jue encubre en mi cafa, quanto 
tay de ella haíta la cueva, 

er donde a la Igleña falgos 
ue como fe correfponden, 

or la piedad del peñafco, 

hn Madrid las cuevas , pude 

or ellas executarlo. 

'ara daros libertad, 

t 


vida, os he abierto el pafo; 
pe la ocafion dichofa, 

ues que ya lo teneis franco. 

A cianfad del rigor, triumfad 

del Rey, que fangriento, y bravo; 
quiere en vueíftra juventud 
elcarmentar fus vafallos. 

Vueftra lealtad atropellan 
embidia , y pechos ingratos, 

que quieren que haya tambien 
Efpañoles Belifarios, 

Mi amor os dá efta ocafion, 
que en ver que os defiendo, y guardo, 
vereis que os adoro, y quiere, 
fabreis que os eftimo, y amo. 
Solo libraros pretendo, 

que es mi amor tan noble, y callos 
que folicita en perderos 
la mageíftad del ganaros. 

Y ahora admitid con guíto 

lo que en elta celta os traygo, 
que eftoy cierta que en tres días 
no habeis comido bocado. - 
Comed , que daros quifiera, 
deshecha en Egypcios vafos, 

la lifonja del Oriente, 

del naear luciente parto. 

Y pues ya fe ha fatisfecho 

mi amor en sí_meímo , ufando 
efta clemencia con voss | 
lin mas premio, que libraros: 
Quedad á Dios, porque tengo : 
honor , nobleza , y hermano; 

y al fin, enemigos, que es 
decir, que tengo criados. 

Y Dios, Don Fernando, os dé 
la ventura de Alexsndro, 

la Eguridad de Cefar, 

y la grandeza de Dario. 

Y de la nube en que os tiene 
ahora el tiempo eclypfado, 
falgais , como el Sol, al Mundo, 
rígiendo imperios de rayos. 
De vueftro Rey conocido, 
de la fortuna premiado, 
delvaneciendo traydores, 
y atropellando contrarios. 
Que ver folo fatisfechos 
merecimientos tan altos, 
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es el premio que delto, 
por la vida que confagro» 
Berm. A obícuras no nos quedemos, 
ya que con cefta quedamos; 
efta me encended. | 
Saque en cabo de vela y y enctendalo» 
Maria. Amor; 
elte filencio te encargo. 
Berrm. A Dios, Abacuc bendito, 
que nos dexafte en el lago 
de los Leones la cefta. 
Garc. Rara muger. 
Fern, Los Romanos y 
tan alta Matrona embidien, 
y callen los holocauftos 
de Artemiía. 
Gare. Amor la debes. 
Fers. La libertad que reftauro 
la paguaré agradecido.” 
Lerm. Vive Dios, que me defmayo! 
Ferz. Mira lo que hay. 
Ber, Santa cefta! 
unos manteles mas blancos, 
que fus manos. 
Fern. Mucho dices, 
porque eran cryftal (lus manos. 
Berm. Ten afi, y pondré la mela, 
Jré viandas facando: 
cubierta de flores viene, 
fia duda es cefta de Mayo. 
Fern. Es naranja? 
Ber. Y candelero: 
en ella la vela encaxo 5 
íi eftos candeleros fobran, 
vive Dios, que es un borracho 
el que de plata los buíca. 
Fern. Saca , y calla. 
Bera. Callo ME: faco : 
feis paneciilos de fopa | 
íon eítos, y efte es un frafso? 
de San Martin ferá el vino, 
ues en San Martin eltamos. 
rindis , feñor generolos Beba, 
la falva a los dos os hago; 


pues vive Dios , que es la madre 


de las ranas, y los patos: 

O traydoral en fraípo vienes? 
me recelo, fi es el caño 

de Leganitos , e Pera, 


Entrafes 


que eres en cryftales clarós, 
- la cpiladora del mundo! 
Garc. Calla, y facas 
Ber. Callo, y faco: 
aqui hay rabanitos 3 porros, 
que tiernos, y colorados, 
pican: de Olmedo parecen. 
Fern. Qué es efo! 
Berm. Salpimentado 
un cobarde. de 
Ferz. En las comidas, 
es el mas valiente platos 
tierno eftá. 
Berm. Dale efe pecho, 
que parece de alabaftros 
a Garcerán. 
Fern. Y cíta pierna: 
ea , amigo. 
Garc. Apenas palo 
el pan. 
Ber. “Traguitos , y a ello; 
eres novio! 
Garc. Don Fernando, 
Don Fernando , tierno ahora? 
lagrimas ahora, y llanto? 
Fern. Si eftá el defcanío en la muerte, 
para qué los deldichados  Levantaf 
han de comer? no foy noble, 
ni tengo honor: fuerte hado! 
Ay efpiritu gloriofo, 
que en pavimentos de Eftrellas, 
oy piías con plantas bellas 
efe Alcazar Juminofo! 
perdonad, fi generolo 
no os he vengado. Ber. Señor, 
qué es efto? Fern. Tener honor: 
feguidme. Gare. Qué hacer intentas 
Fern. Redimir tantas afrentas, 
y agradecer tanto amor. 
Mi hermana en poder efá 
del Conde enemigo, y fiero, 
y della vengarme quiero, 
ya que la ocafion me dá: 
muera á mis manos, pues ya 
rigor», y afrenta ran clara, 
con fu muerte fe trocára; 
qué deydad Lucrecia fuera, 
i antes la muerte fe diera, 
que "Tarquino la gozára! 


Tus 


) 
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Tu, Bermudo, me dixifte, 


| que ingrato la amenazó, 


memoria que me bañó 

dos ojos en llanto triftez 
y aunque el onor fe relifte 
muchas veces del poder, 
€s inconftante fu fér, 

y no le ha de aventurar, 
que no es cordura probar 
vidrio, efpada, ni muger. 


| Sesuidme. Garc. Refolucion 


es de Gentil. Fer». Ser Romano 
Quiero con valor Chriftiano, 
ái los rigores lo fon : 
Leia quiero la ocafon 

el agravio en fu prudencia. 
are. Barbara , y fiera fentencia ! 


er. Por qué ha de morir Dofia Ana £ 


'rs. Por delitos de mi hermana, 
y por culpas de innocencia. 
arc. Mira :- Berm. Advierte t- 
ve. Vive Dios , 

que defpedace , y que maté 

al que de ampararle trates 
vos loys mi amigo * vos? vos? 


Jere. Porque lo fomos los dos 


os doy tan cuerdo confejo. 

ra. Pues fi en las manos la dexo 
del Conde en efta ocalion, 
quebrará la guarnicion, 

como ha quebrado el efpejo. 

we. Matemosle. Fer». Es impofible, 
que no ay quien tanto fe guarde, 
Garcerán con un cobarde, 

que le hace al viento invifble. 


ire. Pues en accion tan terrible, 


un medio te quiero dar, 

:onque la puedas matar, . 

nenos fiero, aunque es tan bueno. 
m. Como * Garc. Dandola un veneno. 
s. Bien dices. Garc. Confeccionar 
o sé yo. Fern, Y dá de repente 

a muerte * 

res Quita la vida 

fta flangrienta bebida 

revemente , y dulcemente. 

2 Pues luego, amigo fe intente. 
“+. Yo a confeccionarla voy. 

”. fhora tu amigo foy. 


CGarc. Ya el llanto apeñas refifto, 
que aunque a fu hermana no he vifto, 
compalivo, y muerto eftoy. 

Fera. Por horas peligro corre 
mi honor. Gesc. La noche figuiente 
morisá, G á un innocente 
el Cielo no le focorre. 

Fera. Pues yo me fubo a la totre, 

Garc. Yo á executar el rigor, 

a la cueva de tu amor 
delsiendo. Ber. Sentencia ingrata ! 

Fern. Hermana , tu honor te mata, 
que es tan barbaro tu honor. 

Vafe el por el fotano, y ellos per la fuerte 

de la torre y y fale el Conde 
Crrados. 

1. Crisd. Será impofible el vencella, 
que es arrogante , y terrible. 

Cond. 'Eodo el rigor lo atropella : 
yo allanaré el impotible, 
íi hay impofibles en ella. 

Refuelto elta noche eftoy 
en gozarla, o en matalla, 
y ali al Sol pricla le doy. 

1. Criad. Todo la noche lo calla. 

Cord. Ya aprehendí , y demonio (oy, 
que apartar de mi no puedo 
la aprehenfion : el Rey le vá 
a Segovia , y dueño quedo 

yo de Madrid , y no hay 
períona á quien tenga miedo 3 
que fu hermano en San Martin, 
tapiado , ya eftará mutrto. 

2. Criad, Poftró lu arrogancia , al fin, 

el Cielo. Cord. Efte Sol cubierto 

de clavel, y de jazmin» 

en cuyos labios , amor, 
aveja pretende fer, 

he de burlar flor a flor. 

2. Criad. Tu padre viene. 

Sale el Marqués. 
Marg. Efto es fer 
barbaro, ingrato , y traydor +: 
Conde * Cond. Señor * 
Marg. Qué has fabido 
de Don Fernando * 
Cond. Que eftá 
tapiado , mas no rendido. 
Merg. El Cielo aliento le dá, 
C | pues 
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pues tanto le ha refiítido : que en darme gufta poneis. 


E 


ola , dexadnos. Ya , Conde, Marg. Vivo en vueftra voluntad $ 
Vanfe los Criados» - luego partiros podeis. 
fomos los Reyes los dos 5 Rey. Segunda vez pregonad 
con prudencia correíponde, la mudanza , y afiítid 
pues de los ojos de Dios en el camino conmigos 
penfamiento no fe efconde 3 Marg. Y el Conde? 
y no hay humano fecreto Rey. Quede en Madrid : E 
que no revele en fu abiímo Conde , ele fiero enemigo 
divino » y alto decreto. PAN acabad , y profeguid, 
Cond. WVueltra Excelencia en sí miímo, y á fu hermana llevaéris 
pues es prudente , y diícreto, prefa a Segovia , que en ello 
confulte en efta ocafion guíto , y fervicio me haréis. 
lo que debemos hacer. Cerd. Sin _matarlo, y fin prenderlos | 
Marg. Entretener la traicion gran feñor , no me veréis | 
con el Moro hafta tener en Segovia. Rey. Levantad, 
fegura la pofefon Conde, Alcayde de Madrid. 
del Reyno. Cord. Ya V. Excelencia Marg. Engrandeceis lu humildad, 
mudar a Segovia hace Rey. Canciller Mayor , venid. 
la Corte. Marg. de mi eloquencia — Marg. Gran feñor! 
tanto el Rey (le fatisface, Rey. Álzad, entrad. 
que en fu sordura» y prudencia Poxgale la mano en el hombro, y va 
la fufpende, y ali foy los tres juntos y falen Don Fernands 
alma en fíu yugo, y lu ley 5 : Garcerán y y Doña Maria, 
y amado del Reyno eltoy, Mt y Bermudo, 2 
tanto , que parezco el Rey Marta, Mirad » Fernando mio, 
quando por la Corte voy, que mi vida llevais, volyed por e 
porque afable y y lifongero, Fern. De mi la confiais £ | 
a todos trato cortés; Marta. De: vos la fio. 
que el Privado que es fevero, Fern, Pues quien vida tan bella, 
blanco de las lenguas es fin ofenderme á mi, podrá ofende] 
de todo efe vulgo fiero, antes fe ha afegurado, Mel 
Y aíi, yo folo he podido porque es fiembre immortal un del 
facar de Madrid la Corte, | haced que en vos relida, — €chac 
que folo, y mal defendido que en mi feñoras os canfará la yi 
fu muro, al fangriento corre Maria. Prevenios de recato | 
del que en Jupiter ha Íido al falir de la Villa. Ferws. Por ah 
sayo, y es alftange haora de fer vueítro en la cueva folo tri 
de Almuzaf; no ha de poder Maria. Que no os vais * | 
reliftir, y vencedora Fern. No feñhora, nl 
fu media Luna, nacer hafta beber el llanto de la Anrora' 
le yeré en lu roxa Aurora reluciten tres muertos, | 
coronado , y vencedor. _ con las tres capas , q nos dás eubier 
Sale el Rezo | Maria. Capas lon de mihermano, | 
Rey. Ela, Marqués, prevenida que en albricias las doy del bien q ga 
mi partida Marg. Ya feñor, Fern. Recogeos. " 
os aguarda. Rey. Es conocida Maria. Haíta el día | 
mueítra de lealtad, y amor, eftrella pienfo fer, y eftar defpie 
biarqués , la puntualidad, Beso. Has caído en quien esf 
Ler 


lerz. Doña Maria 

lLuxan, que efá en fu caía. 
Maria. Fltará abierta 

haíta el Alva la puerta. 
lerw. Si vos la haceis la falva, 


aria. Miradme por mi vida, 
|" aung por vos perdída, es bien perdída. 
'ern. Triumpharé en fus rigores. 
Larsa. Dios os libre ; Fernando, de tray” 
dores. vafe. 
rare. Mucho, amigo, la debes 
á elta heroyca muger. 
ers. Es muger Santa. ( mueve, 
Ter. Quando en brazos del Fenix me re- 
pagarla me verás clemencia tanta. 
arc. Trifte noche! Fern. Se etpera 
de verme tan trocado, 


arc: Antes tiembla de verte 
falir á executar tan fiera muerte. 
Fern. Ha, pundonores viles ! 
| Chiftianos pareceis , y fois Gentiles, 
Bers. Ya en nueftras cafas eftamos. 
Garc. Eltas fon tus calast Fera. St 
y te has de quedar aqui, 
amigo , haíta que falgamos, 
mirando fi el Conde viene, 
que en fu nombre he de llamar, 
y á las guardas engañar. | 
Gere. Llama , la ocafion previene, 
pues vés que tu amigo foy. 
Fern. Dá 3 ela puerta un puntapié, 
que en refpondiendo , diré 
que á matar mi vida voy. 
Llaman», y falen dos Mlabarderos. 
t. Alab. Quien es? | 
Fers. Loca inadvertencia ! 
Ber. Al Conde no conocéis“ 
t. Alab. Señor. Fern. Diículpa teneis, 
Garc. Dios buelva por la inocencia. 
ern. Cerrad, y dadme la llave, 
rt. Alzb. Elta noche es el rigor. 
2. Alb. Trifte dama! 
« Aleb. Pobre honor! | 
.A/sb. Callemos, q el calo es grave. vasfe, 
Gare Quien fe vió en tal aÑiccion * 
O infelice Caballero ! 
aqui diículparte quiero 
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con vos fiempre ferá puerta del Alva. 


4 aun a la noche ofende un defdichado. - 


de Alarcon. 

en tan rigoroía acciom, 
puelto que es gentilidad, 
entre el rigor delcompuefto, 
que Dios a veces ha puclto. 
en el veneno piedad. 
Gigante de aquella efquina 
quiero fer, donde verán 

los Cielos, que es Garcerán 
mas rayo, que no Molina. 

Vaje » fale Fernando, y Bermudas. 
Fes. Pienfo, Bermudo, que eltoy. 
en las provincias del fueño; 

no he viíto tan grar quietud, 
no he oído tan gran fefiego. 
En corredores, y patios 
las guardas eftán durmiendo 5 
en fis quartos los criados 
eftán haciendo lo mefmo. 
Todo es palido letargo, 
todo es profundo filencio, 
y en fueño tan rigorofo 
mi honor no ha de eftár defpierto. 
Berm. Lo que me ha admirado mas, 
es , feñor , que eltén durmiendo 
las Dueñas , que fon demoniqs 
veítidos de blanco, y negro. 
Pero ya en el quarto eftamos 
de mi feñora. Fern. Ya tiemblo 
la crueldad que la inocencia 
tiene foberano esfuerzo : | 
que hará? Berm. Durmiendo eltarás 
Fer. Quando el honor es difcreto,. 
no duerme en tan graves calos 
Argos en fus males hecho. 
Berm. Abierta la puerta eftá. 


Fern. Por mal aguero lo tengo. 


Berm. En la virtud de tu hermana 
lon barbaros los agueros: 
entra. 0 
Fern. Tropecé en la alfombra : 
honor tropezando entro, 
cerca de caer eltoy 
por YoO3), pues por vos tropiezo. 
Berm. Luz hay en lu alcoba. Fer». Corre 
la cortina. 

Defcabrefe sna cama , y an taburete y un bas 
fersllo con recado de eferivir y dos 
buxias y y Doña Ána dirmiendo» 
Ber. Hermolo > y bello 


Ca -elpeós 
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elpeRtaculo. Ferz. Volvamos 
a cerrar, porque eftoy cierto, 
que tan divina hermofura 
no ha de confentir efeGo. 
Los cuerpos fon. unos valos 
de criftal, y eftá diciendo 
la pureza ds las almas 
la hermolura de los cuerpos. 
Y aíi en tan rara hermofura 
alma hay perfeta; mas vengo 
yo dudando de fu honor, 
que le diículpo, y defiendo * 
Bien sé, que Doña Ana es Sol 
candido , y puro 3 mas temo, 
que una nube fe le oponga, 
fus rayos obfcureciendo. 
Bersz. Elcribiendo eftaba. Fern. Mueltra 
el papel. Ber. Podrás leerlo 
de rodillas. Fers. Hay , Bermudo, 
que en pié mis defdichas veo! 
Ya , hermano, que la fortuna, 
y el rigor nos dividieron, 
como a 'Tortolas del nido, 
los Cazadores fangrientos, 
y nos quitaron la vida 
con un afrentoío excelo, 
en nueftro gloriefo padre, 
no permitais , que fobesbios 
le atreven á nueítro honor ; 
mirad , que aunque lo defiendo, 
loy muger: harto os he dicho. 
Ber. Paía adelante. Ferz. No puedo, 
que aunque en el honor me irrita, 
en el amor me enternezco: 
quien fe vió en defdicha igual? 
quien fe vió en igual aprieto? 
qué el facrificio de un Ángel 
me ha de dar honor? no quiero 
honor , triumphe de ella el Conde: 
vén , Bermudo. 
Ara. Hay , Dios! qué es elo? 
quíen en mi retrete mino 
le atreve afi a mi reípeto ? 
Ferm. Gente es de paz: fofezaos. 
Ane. Valgame Dios! no lo creo: 
hermano mio, Fernando 
de mi alma, honor, remedia 
defta. huerfana ¿flísida, 
lolo, y ultimo coníucio, 


que en el mundo me ha quedado; 
amparadme en vueítro pecho, 
defendedme en vueítros brazos? 
_ eftais bueno? venís bueno? 
Fer». Malo eltoy por lo que he viítof 
- bueno efloy, porque te veo. 
Axa. Volved á abrazadme » hermanos 
mal digo, padre , que el Cielo, 
ya de hermano os trueca en padre, 
pues otro padre no tengo. 
Como os habeis atrevido 
a entrar aqui? que es poneros 
en las manos del rigor, 
y quedar rendido , y prelo, 
que cen cien hombres afifte 
fiempre el Conde aqui. Fer». Refuelto 
Vengo a morir, y a matar ; | 
y afi, fi al barbaro encuentro, 
no le han de valer fus guardas. 
a. Hay, hermano , que afi os pierdol 
y no hay ganancia fegura, 
como yo llegue 4 perderos. 
Fer. Fuerza es, (í quereis ganarme, 
perderme, porque perdiendo 
me ganas 3 y fino pierdes, 
los dos el honor perdemos. 
Ana. Pues para ganar , hermano, 
qué fe ha de perder? fuípenío 
no efteis: qué le ha de perder ? 


Fern. La vida vos, y yo el fefo. 


Aina. La vida ? Fern. La vida: tante . 
vale, hermana, el honor nueítro. 
Ara. Y quien me la ha de quitar 
Fezn. El miímo honor , que es tan necio. 
Ana. Y quien lo ha de executar 
por el£ Ferm. Yo. Ars. VosÍ 
Fern. YO, que tengo 
lu poder en caufa propia, 
y efta fentencia de premio. 
Ana. Luego á matarme venís * 
Ferz, Decid , que dá matarme Vengo. 
Ama. Por qué culpa? Fera. Es al rebés 
el rigor deíte decreto É 
de los ordinarios. An«. Como ? 
Ferre. No lo entendeis? 


_«é“rz. No lo entiendo. 


Fern. Porque el os hace matar, 
porque no llegueis ¿ veros 
culpada, porque culpada, 

no 
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no hiciera el dolor efecto, 
Porque innocente morís, 

y en fecrificio tan fiero, 

no puede el dolor fer mas, 
ni puede el rigor ler menos. 
Hermana , el Rey perfuadido 
¡del Marqués, y el Conde, ha puefto 
fu poder en acabarnos, 

y (8 brazo en ofendernos. 
¡Traydor hizo ¿ nueítro padre, 
Lu lealtad obÍcureciendo, 
y fu cabeza arrancando 
de fu generofo cuello, 
A mi me tiene fercado 
en San Martin, con intento 
de hacer lo meímo ; y af, 

con infamia, y vituperio 

de nueítro honor, te ha encargado 
al Conde, de quien lofpecho, 
entre finrazones viles, 

villanos atrevimientos. 

Yo he fabido , hermana (hay triíte ! ) 
que eñta noche le ha refuelto, 
atrevido, y poderofo, 
por fuerza burlarte , haciendo 
de nueítro honor foberano 

barbaro , y torpe delprecio. 
Y afi, para que no logre 

tan atrevidos deleos, 
ipetitos tan incauítos, 
7 tan torpes penlamientos, 
juiero que dés al rigor, 
ntes delta daga, el pecho, 
jue al de fus lafcivos brazos, 
Mall, luego, luego , luego 
¡as de elegir el puñal, 

has de tomar un veneno, 
2. Si elo te puede traer 
enerofe 2 donde eftoy, 
wbiendo , hermano » quien (oy, 
(cufado pudo fer: 
1y bien te puedes volver, 
n que me ofrezcas af 
nEno , y puñal aqui, 
1 en mi honor, de glorias lleno, 
ngo puñal, y veneno 
ra defenderme a mi. 
"10 pues tan prevenido 
rigores has Jlegado, 
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porque buelvas conloladós 
li temerolo has venido, 
el veneno que has traído, 
lin temerlo, y fin dudarló, 
elijo para ¡luftrarlo ; 
que fi en ti animofo en ello 
ha fido mucho el traello, 
en mi es menos el tomarlo, 
A (ú rigor me condeno, 
dame el pomo de oro aquí, 
que foy triaca, y de mi 
eltáa temblando el veneno : 
y elta prevencion condeno, 
pues en la copa mas clara, 
que lo traxeras abaftára ; 
porque importante no era, 
para que yo la bebiera, 
que en oro fe disfrazara. 
Dale un pomo, y bebe» 
Ya todo me lo bebí, 
Berm. Por Dios, que fe lo ha 
Ara. Ali gallarda he querido 
triumphar del veneno aqui : 
ya la inclemencia vencí 
del Rey, y del Conde fiero, 
triumphando me confidero ; 
y €n accion tan torpe, y vil, 
acabo como Gentil, 
y como barbara muero. Cae, 
Berm. Ya elpiró. Ferz. Notable exceío! 
apenas sé como ha fido : 
muerto eftoy , quanto corrido, 
del mal penfado fucefo ; 
ya mi ingratitud confieío, 
en Íu palido arrebol : 
no foy, Bermudo, Efpañol, 
monítruo foy , foy Tygre fiera; 
mas (hay de mi!) quien creyera, 
que morir podia el Sol? 
Dame el pomo , acabaré 
con fus fombras mi vigor3 
mas fi es veneno el riger, 
a lus manos moriré; 
la muerte el Conde me dé: 
gente, Soldados. | 
Salen los Alabarderos, 
1. Alab. Qué es eño? 
2. Álab. Quien foberbio , y delcompuefto 
nos dá voces? 1. Alab. Hay de mi! 
| ru 


bebí dea 
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tu aqui? Fern. Villanos » yo aqui), 
trifte , porque el Sol fe ha puefto 5 
puefto eftá el Sol , que bañaba 
los Orbes de lumbre hermofa : 
ya eltá pálida la rola, 
que en jazmin fragancia daba, 
del Abril , que coronaba 
de peladumbre de olor, 
la frente del miíme amor, 
ya en fombras trocado veis 5 
y ai, al Conde le direis, 
que vale tanto mi honor. 
Decid , que lus luces puras 
fon del dia menofprecio, 
porque quando llegue necio, 
fe halle en fus rayos a obícuras 2 
y aunque os parezcan locuras 
las fuerzas de mis razones, 
decidle , que fus acciones 
modere , Íi es Efpañol, 
porque en poniendole el Sol, 
fe caftigan las traiciones. 
Paía adelante, Bermudo. 
. Alab. Prendedle. 
qerz. El que le moviere 3 
morirá quando el Sol muere, 
que llevo un rayo defnudo. 
Bern. A tu efpada foy tu elcudos 
Fern. Toma ela llave, y abierta 
dexa con ella la puerta, 
porque vea ela fin fé, 
como falí , y como entré, 
y que eftá mi hermana muertas 
Entraos , llama a Gercerán: 


Sale el Conde y y gente acuchillando a Gare 


CEY AÑO. 
mas que es efto * 
Garc. Atropellarme 
aqui podrán , y matarmes5 
mas rendirme no podrán. 
Ber. Atropellando eftán : 
no lo vés* 
Fer». Demonio foy. 
Cond. Amigo, a tu lado eftoy, 
que foy el Conde. 
Fern. Bulcando 
te voy , yo foy Don Fernando. 
Cond. Qué dices* 


Fern. Que tras ti voy. yanfes 
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Saler el Conde y y Monteros. 
Cond. Qué es lo que me dices , hombre 
t. Mont. Que Doña Ána *= | 
Cond. No me dés, 
con equivocas razones, 

la muerte en valo penado 3 

matame , necio, de un golpe. | 
Z. Mont. Digo, que musrta hallarás" 

a Doña Ana. | 


Cond. Muerta? 2. Mont. Anoche, 


fu ingrato hermano la muerte 
le dió, porque no la goces, 
que encubierto entró fingiendo => 
tu authoridad ,.y tu nombre. 0 
Cond. Vive el Cielos necio, infame 
1. Mont. Tu, feñor, te delcompontl 
Cond. Muera , matadle, feguidie. 1 
z. Mont. Mas vale que te reportes. va 
Cond: Qué me reporte decís * 3 
O , fieros! .dexadme: afombre 
mi pena al Cielo, pues hay A 
en él quien muera de amores. | 
Pero ahora me fufpendo : 
ea , necias exclamaciones, 
al Sol que duerme, no voy 
á darle la vida á voces! 2 
Correr la cortina quiero : ie 
"Tierra, Cielos , Mares, Montes ' 
conmigo liorad , llorad, ) 
que el Sol las cortinas corre. a 
De/cabren a Doña Ána mucrta en una fil 
Valgame Dios! tal crueldad , 
en humanos corazones 
pudo caber! que un hermano, 
con entrañas tan feroces, 
tyrano apagar intente 
tan divinos efplendores ! 
Quien, mi aurora , tarde os hizo! 
quien, mi dia, os hizo noche? ' 
que vil morador del Ganges . 
que la piedad no conoce, 
Os trató afií O qué tyrano 
de la margen del Orontes * 
Cielo os dexe , eftatua os hallo, 
defmintiendo adoraciones 
de Fidias , porque con yos 
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fea el Athenienfe joben. 

Dadme muerta lo que viva 

me entregafteis ¿ pero entonces 

erais Dafne , y aqui os veo 

laurél , que no fiente, ni oye. 
Dadme, laurél , vueftras ramas, 
porque de vos me corone, 
como Ápolo, Buelve en st 
Aza. Hay Dios! Cond. Qué es efto? 
Ars. Hay. Cond. O fieras ilufones ! 
guardas, criados, Salen todos. 
t. Cread. Señor, 

qué mandas? Cond. No sé. 
Ana. Hay de mi ! 
omd. Es la muerta? 1. Mono. Señor, li. 
-ond. Pues no decís que el rigor 

de lu hermano la dió muerte ? 
+ Mort. Su hermano eclypsó la aurora, 
y ha eltado muerta haíta ahora. 
ira. Venció el rigor de mi fuerte 
la malicia del veneno ; 

mas li es el no tener dicha, 
veneno de mi defdicha, 

la refiftencia condeno. 
end. Viva eftá. 
» Crrad. La confeccion 

efte milagro concierta, 

: Mont. Doce horas ha eltado muerta, 
porque ahora las diez fon, 

y a las diez entró fu hermano, 
quando la muerte la dió. — Levantafe, 
ina. Qué elpero en mi vida yo? 

ord. La gloria, que en veros gano» 
ima. Valgame Dios! 

end. En mis" brazos, | 

que vos tanto aborreceis, 

efte veneno hallareis, 
pues fón veneno! fas lazos. 

La muerte hallareis en ellos, 
Li la muerte vais bufcando, 

que os folicitan amando, 

y dais en aborrecellos. 

Mirad Ki amor me debeis, 

pues quando de vueílra vida 

es vueíftro hermano homicida, 

en ellos vida teneis, 

La muerte os dió fl rigor 5 

y amor, que em mi pecho eftá, 

la vida, feñora, os dá; 
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ved fi es milagro de amor; 
Palida , difunta, y fria 
Os ví; y pues vida teneis, 
y entre mis brazos naceis, 
amor dice , que foys mia, 
Ya vueítro amparo murió 
en mil fangrientos pedazos, 
y pues naceis en mis brazos, 
dexad que me ampare yo. - 
Pues pudiendo fer tyrano, 
con la lealtad, y el poder, 
vueítro padre quiero fer, 
y quiero fer vueítro hermano. 
ali, cruel , y piadoía, 
prevenios , fin honra, y fama, 
por fuerza aqui á fer mi damas 
O por guíto a fer mi efpofa. 
Que la fee, y palabra os doy, 
delante tantos teftigos, 
que los veréis enemigos, 
£ vueítro amigo no foy. 
Amor a vos me poftró, 
y me habeis de dar aquí 
con vueítros brazos el fi, 
o con vueítra éfpalda el no. 
dira. Antes que os refponda, 
Conde generofo, 
dexad que les dé 
almas a mis ojos. 
Dexad que del pecho 
lalga el llanto en golfos 
que en rigor tan grave, 
el valor es poco. 
No lloro el amaros, 
mis defdichas lloro, 
que fon , Conde , tantas, 
que en ellas me afombro. 
Yo foy la que ayer, 
con defprecios propios, 
fingiendo deydades, 
de[mentí decoros. 
Yo foy la que al Sol 
deba incienfos de oro, 
mageítad de plumas, 
vanidad fue todo. 
Soberbio Pabon, 
que en fu pompa loca, 
viendofe los pies, 
delmiente lo hermofo. 


De rodillaso 


Vene- 
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Venerar me hizo 

foberano Alfonfo, 

ya en fus altos brazos, 
a en fus facros folios. 
e efa voz mi padre 

fue el aliento folo, 

vida en fus confejos, 

alma en fus negocios. 

Crió lifonjeros; 

que hizo pederofos, 

que fueron defpues 

de fus glorias monítruos. 

Pues defcomponiendo 

fus hechos gloriofos, 

luz fue, que apagaron 

del primero foplo. 

Y el que fe vió altivo, 

delprefiando tronos, 

humilló al fuplicio 

fu valor heroyco. 

Dió a un moníftruo infame 

lo que fue en fus hombros 

deydad , gloría ya 

traducida en polvo. 

Murió por traydor + 

como me reporto, 

quando hafta en lu fama 

veo eltos oprobrios * 

Quede como el lirio, 

que en los verdes fotos, 

G le eftiman unos, 

le defprefian otros. 

Colegí en mi hermano 

lifonjeros gozos; 

mas por lifonjeros 

me duraron poco. 

Pues muerto tambien, 

con argullos roncos), 

Tortolilla finjo 

en gigantes olmos. 

Soledad eftimo 

defventuras logro, 

que en deídichas tantas, 

toda foy enojos. 

Y tan fola eftoy, 

que en mi no conozca 

aun la libertad, 

que es faltarme todo. 

Compafiones bufco, 


rigores Oygó 
ie don Hal efdichas 
todos fe hacen fordos. 
En tantos agrovios, 
el menor eftojo, 
que es la muerte en ellos, 
el rigor mas corto. 
El veneno elijo, 
confecciones tómo, 
mas cruel conmigo, 
quilo fer piadofo. 
Immortal me quieren 
los males que copio, 
pues hafta en la muerte 
hallo mil eftorvos. 
Calla, £ la llamo, 
vuela , fi yo corro : 
quien jamás en ella 
no vió pies de plomo“ 
Al fin, deldichada, 
en quanto propongo, 
foy de la Pals 
barbaro defpojo. 
Yodo, al fin me falta, 
todo me huye, y folo 
me fobra la vida, 
y afi al mundo fobro, 
| pues en tal trance 
me admitís piadofo, 
Y amparo me falta, 


por mi amporo os nombro. 


a el rigor me mueltra 
favorable el roftro, 
que en tan gran feñor, 
lo que pierdo cobro. 

Yo llamandoos padre, 
á elos pies me poftro, 
pues fu falta fuple 

un tan digno efpolo. 

Y aíi, la fee, y mano, 
y el fi que os otorgo, 
del vinculo fean 

dulce teftimonio. 
Vueftra elclava foy, 

y en fee que os adoro, 
difponed del alma, 
como ducño propio. 


| | | 
Cond. Alzad , que embidio al fuelo, ' 
porque le dais autoridad de Cielo 3 


ye 


3 


] 
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$ en recipretos lazos,' | 
fea Fenix amor en nueítros brazos. 
Ana. Vueltra foi. Coxd. Y yo vueítro, 
que con el alma efta verdad os mueftro; 
que ya fois prenda mia + 
dichofo él hombre que en amor porfía : 
dadme efa mano bella, 
someta de cryftal, o limpia eftré!la. 
dra. Y en ella os rindo el alma. *: 
send. Poftrenle mis laureles a fu planta. 
lx. De elpolo os doi la mano, ' 
'_preceded como' noble. 
'erd. Quando gano 
tan divina belleza, | 
-_dudais en mi nobleza? ; 
lex. La nobleza, 001 
-£ impofible allana, 
tal veg fuele fer vil, y fer villana. 
end. Hago al Cielo teltigo, 
y a los que veis, de la verdad que digo; 
0 A pedirme efta maño (mano, 
venga, aunque es impofible vueftro'her- 
a cuyas manos muera. E 
laz. No profigais, porque matarme fuera, 
fiendo vueítro homicida, 


quando" ferán las bodas? * | 
ond. En previniendo las defdichas todas: 
porque “el Rey enojado, o 
que te lleve a Segovia me ha mandado, 
y hafta delenojarle, M0 Rio 
es fuerza entreteñerle, y engañarle, 
diciendo 3 que te has idos U> > 
y afi, mudando el nombre, y el veítido, 
ferás en una Aldea 0000 
Reyna del alma, que:adorar defea 
tan divina hermoftira: : 
ma. Illonde ordenáres eftaré fegura: 
ha rigoroía eftrella, as 

que 4 un traydor me conduces ! 
wd. Prenda belle, 

venid donde elta gloria 

mis criados celebren. Ara. La vitoria, 
no del amor ha fido ap. 
fino de la defdicha á que he venido. 
md. Elto al veneno debo. 

sa. Per él con vos mi juventud renueve, 
md. Todo es ventura mia: 

dichofo el hombre que en amor porfa ! 


¡ 


aPo 


li ya delde oy fois dueño de mi vida: ' 


Vanfe y y falerm Foriando sy Bermuitos 


Berm. Jizgo que quieren romper 


las tapías. Ferz. Romper con todo 
quifiera, que' de efte modo 
viniera en Calftilla d fer 
nuevo Sanfon en el Templo, 
muriendo, y. matando en .él 
- a elte barbaro 3.4 elte infiel, 
por quién palida: contemplo 
, aquella azucena hermofa, 
' a los Cielos trasladada, 
que en copos de luz bañada, 
es ya eftrella luminofa. 
Bermm. Notable gentilidad 
la de los dos! Fer. El amor: 
es gentil y y afi el. rigor 
fue fuyo. Berm. La voluntad 
de efta divina Amaltea 
no 'encareces * Feres. Tal muger 
excede al encarecer, | 
y ali ves bien: que deydad fea, 
mas páfa (a faber: fic ha vifto 
ele portento Luxan, :- ) 
á mi amigo Garcerán, 
porque apenas me refííto, 
quando advierto que por mi 
le vió anoche:en tal aprieto. 
Berms. El mo vino acá, en efetto? 
Ferny Con la gente le perdí, 
y aíi con cuydado eltoy, 
por ver (i eftá prelo, o muerto. 
Berm. Que eftá libre es lo mas cierto, 
Fer. Pala 2 faberlo. 

Ber. Ya voy. vafe. 
Ferz. Don Fernando, ya es razon 
que efta  claulura dexémos, 

y que en el cafo tomemos 

glorioía refolucion : 

Vueítro heroyco corazon ' 

dexe. lugar tan :eftrecho, 

y gloria, y hazañas hecho, 

lalga a libertaríe ya, 

que fi mas opreío eftá, 

vendrá a rebentar el pecho, 

Corazon , bien el honor 

me aconfeja , falid luego 

a fer rayo, y a fer fueso, 

y a fer furia en el rigor: 
mn aleye, y A traydor 


Y 


eltais 


eftais retirado aqui, 
y el Mundo lo entiende alí 5 

y afi en rigor tan profundo, 
falid a decirle al mundo, 
corazon, que eftais en mi. 
Decid, que en biftorias largas 
foberano , € immortal, 

habeis (uftentado leal 

la memoria de los Vargas s 

y en las Morifcas adargas 
elculpid efte blafon 

fegunda vez: corazon) 

donde iré, (i me faftidia 

por una parte: la embia, 

y por otra la traícion* 

A. Aragon? no, que es cuñado 
fu Rey, de Alfonfo mi Rey, 
y ha de executar la ley 

en vos, de Alfenfo indignado: 
A Portugal * es Privado 

del Rey, que todo lo alcanza : 
al Moro? es baxa mudanza : 
al Cielo? ayrado le vemoss. 
pues, corazon, donde irémos 
Don Fernando, a la venganza. 
Donde, 9 como fe ha de hacer, 
corazon , que nos importe“ 
en la Corte, con el corte, 

que te ha dado honor, y. fér :. 
como, fi es tanto el poder £ 

la induftria todo lo alcanza: 
dices bien, tén elperanza: 

2 la venganza), Fernando + 
pues tu me eftás animando, 
corazon , a la venganzas 


Sale Doña María can una vela encendida 


per el efcotillen. 
Maria. Fernando * 
Fern. Eflcnlad , feñora, 
la lus, que ali obícureceis), 
porque es la luz que traeís 
poca para tanta Aurora: 
mirad que en vos fe defdora 
efa lagrima que el día 
topació apenas le embia; 
sas quando la vela fuera 
el miímo Sol , pareciera 
en vueltras manos buxia. 


María. Si Cielo, feñor , fe niega - 
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Maria. Ya eftá en la cueva la luzs 


e Segovta. 

la luz que figuiendo voy, 

es , porque tan ciega eftoy, A 
que haíta en mi la luz fe ciega, 


que como en mi mano Jlega 


PUES 


2 veríe en vueítros defpojos, 

me dá por rayos los enojos 5 

y lo miímo del Sol fuera, 
quando arrogante quifiera 

atreverfe á vueítros ojos. 

Mas aunque la luz es poca, 
con elía vengo a alumbraros, 
porque podais efcaparos 

del rígor que afi os provocas 
quanto de mi parte toca, 

porque tenga el calo efetto,. 
apercebiros prometo ? 

ved (i elcaparos podeis, 

que en mi, Fernando , teneis 
joyas , dinero , y fecreto. . 2.1 


Fern. Ya que me haveis dado luz 


con vueftros rayos divinos, 
pues luz. del entendimiento 
vienen a fer los aviíos: 
poned, feñora , en la cueva - 


ola luz, en tanto que os digo 


los arbitrios de mi amor, EN 
que un pobre todo es arbitrios». .:,. 


3 


A 


y a vueítra voz le apercibo 
veneracion , y filencio. 


Fern. Y yo á efe pecho le fio 


fecretos , que fabe apenas 
el alma que os facrifico. 
Haciendo diflcuríos varios . 
en tan notorios peligros, 
que prevengo deldichado; 
A que temo aborrecido. 

viendo 4 mi padre muerto 
por traydor, fiendo mas limpio 
que efe. racimo de luz, 
que (le defgaja en sí miímo. 
Y de mi hermana inocente: 
bañada en cardeno lirio, 
quánto fue azucena , y quanto 
rola, jazmin, y narcilo. 
Y viendo que eftos agravios 
piden defcargos precilos, 
quedando en eterna infamia, 
li la verdad no averiguo. 

| Eli- 


De: Don Juan de Alarcon. 


Elijo un medio impofible 
para hacerlo, pues elijo 

la Corte, en que me amenaza 
da lifonja , y el fuplicio. 
¿Al fin, reluelto, feñora, 
eftoy a palar los frios 
gigantes, que Guardarrama, 
con barbaro defatino, 

atreve al Cielo, quebrando 
en fus eftrellas fus vidrios; 
y en Segovia disfrazado, 
aguardar , deftonocido, 
tiempo , ocafion , y ventura; 
pues por Sermones , y libros 
fabémos , que con el tiempo 
muchos hai que la han tenido. 
Bien sé, que á la muerte voy, 
bien sé, que voy al cuchillo; 
pero entre cuchillo, y muerte, 
vengandome , me enternizo. 

Efto he penfado , efto intento, 

y executarlo imagino: 

dadme , feñora , el confejo, 

que en tal confufion-os pido. 
laris. Como me dés la fé , y mano 
de efpofo , en vueftros defignios 
“vereis , con feguridad, 
profperos fines. Ferm. Lo miímo 
digo yo, fi pongo en ello 
tan generolos principios. 
“Y ali, con la fé, y con la mano 
efta venganza confirmo, 
feguro de que por vos l 
me he de ver gloriolo» Y ticos 
farta. Qué foy vueftra * 
re. Haced , feñora, 
aquí a los Santos teftigos, 
¡que mudamente confientan» 
eíte vinculo divino: 
que fi con la mano os pago, 
ellos, feñora , que han vifto 
los beneficios que os debo, 
verán que los beneficios, 
1i bien pagados no quedan, 
quedan bien agradecidos. 
Quanto y y mas que á la pureza 
de los Luxabes le quito 
el luftre, y con vucítra mano 
mis agravios califico. 


María. Con el Vargas le dais glorias, 


pues lifonjeros los figlos, 

de Íu lealtad , en vos hallan 

difculpado elte delito. 

Y pues ya foy vueítra elpola, 

á confervaros me obligo 

en Segovia , disfrazado 

con un modo peregrino. 

Efte elcudero , de quien 

ha tres años que me firvo, 

hombre de pelo, y fecreto, 

aungue los viejos [on niñes, 

fue en Segovia Texedor, 

podsrofo , honrado, y rico 5 

que la fortuna tambien 

tiene imperio en los oficios. 

Perdiófe , y vino a fervir, 

pero no, a ampararnos vino): 

pues tiene de refultarnos 

el premio de lu fervicio. 

A efte, pues, juzgo engañar, 

diciendo , que errante (igo 

un Sol, que en la Corte tiene 

fu Oriente, y que ha de feguirlo 

disfrazada , haciendo 2 Amor 

autor de eftos defvarlos. 

Daréle para telares, 

lifonjas de fu exercicio, 

mil elcudos , con que tenga, 

Fernando , para encubrirnos 

eaudal Lfuficiente , fiendo 

fu nuera yo, y vos fu hijo, 

Y porque nueftro fecreto 

efté folamente efcrito 

en nueítras almas, fin verle 

en' mas pechos .repartido : 

yo he de irme fola con el, 

mudando nombre, y veftido, 

que el de humilde Texedora, 

delde oy , Don Fernando , habito. 

Y previniendo una caía 

humilde en el grande fitio 

de los Texedores , luego 

podreis , en trage exquilito 

de Peregrino, o Soldado, 

disfraz de muchos perdidos, 

preguntar por Pedro Alonfo, 

en nombre de padre, O tío; 

que en poniendole en la caía, 
D2 y en 


- 


El Texedor de Segovia. : 


Berm. Hay. un gigote y: que ha fido: 


“sy en ella viendoos conmigo, y 
yo haré que: Os: «quedeís en ellas 
Fern. “Tengo de fer conocido 554 

Juego al momento 5 mas ya | 

un nuevo engaño fabrico 

para defmentir los ojos, 

pues. viendome libre ,. y vivo, 

a mi mifmo han de: tenerme : 

por retrato de mi miímos 
Maria. Como ha: de fer 
Fern. No hay ahora 

ocalion para decirlo, 

deípues lo fabreis: al fn, 

como: ha ide: fer mi.apellido* 

Marta» Pedro :¿Alonífo. 
Ferz. Paes de fdel oy 

en el. nombre me confío; 

que/he «de hazer en Segovia £ 
Maria. Texer; haíta vér el hilo. 

de la venganza. 

Fern. Si en ella AE a DI. 
deftos fieros la configo, 

rexiendo 5 y no: peleando, ,: 

Ac trocar me determino 

las lanzas por lanzaderas, 

en los Telares metido : 

y tú como has. de llarnarteS 
María. Con equivoco fentido, 

Teodora; O Teadora, feñas 

de que OO, dOro y Y eftimo; 

y aunque Teodora: me dame, 

la que te adora me digo. 

Fern. Aguleza Es de tu ingenios. 
Maris. Del cs las participo; 

voy á hablar al eícudero.:: 

Fern. Vaya' nueltro amor Contigo : 
dexame la velas Dale la vela» 
Mersa. A Dios,. 

mi Pedro Alonío querido. ¡ 
Fern. ¡A Dios”, mi amada Teodora. 
María La quete adora: me digo. váfe», 
Fern. Ha y muger divina, y bel la ty 
Sale Bermudo. Tia cena eftá prevenida. 
Fernz. Pues la ocafion me convida, . apo 

del copete he de prendelia. YN 
Bern Hay una hermofa enfalada, 

que eftá diciendo: comeme.> 
Fern. Quién fe acobarda , quien teme, 
de. fu deídicha le agradas 


Fea. Un muerto quiero facar 


za 2 O, Ber 


incenfario de un Altar. recia 
de una boveda , y veftido 

como eftoy , perfuadir quieres 
que he fido muerto a traicion: eN 


Berm. Y hay un pernil, y un capon 


que puede fer RKacionero 3,. 
divertido effá : leñor, 
vén , que fe enfria la cena. 
udo! en hora buena .. 
vengas. Bém. Muevate el olor: 
del gigote. Fern, No has tenido | 
nuevas de Garcerán £ Ber. No. ¿3 
feñor. Fern. Bermudo/, el murió. 
y yo quien fe ha muerto he fido; 
toma ela vela, Bere. Si, haré, 
y vén, leñora > a. cenar. 
Fern. Antes quiero levantar 
efta lofa.: Ber. Para qué? 
Fern. Para «yifitar un muertos ¿000 
amigo. Berm. Que dices *. Fern. -Dige 
que ablar. quiero a un muerto amg 
Álza una lofr. .. ul 
Berm. Ya la boveda has abierto: 
ertra y pues. Fern. Pala adelante. ' 
con la luz. Ber. Yo% Fern. Sl. 0 
Berm Yo: Fern. Lu. yo, 
Bern. Entre el miímo Be ríebú, 
y con él un ignorante, 
un- caníado, ub prefamido, : 
- un. Don recienbaptizado, 
un bermejo, un bien logrado, 
que Jamás ficíta ba perdido. 


Fern. Acaba ya. Beryo. Elo: es manda 


feñor, que me acabe yO, 
porque aqui. jamas entró 
ninguno fín, acgbar. 
Fern. pe ds cobarde, 
Berm. No. puedo 
porque ad cierto muerto al, 
á quien yo.de palos dí, 
y fe ve pe y no es. miedo, 
vive Dios. , fino temor 
del muerto y que un wey dgrides 
y G allá dentro me. vé, 
sé, que ha de decir , feñor 2 
Aqui de los muertos a muera. ] 
Fern. He de enojarme * ¿ Ber, Ya ven z 
que 
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E ÓN Té do 


De Don Juan de Alarcos. 


“que un flux ef: las cripas tengo, . elpantolos , y crueles 
Y voy. a envidars 1.001 4 vafts> me delamparan los vivos; 
Per. Efpera. | 0 los muertos me favorecen. 
Porqué me dexára folo, Con efte engaño podré 
le apuré de aqueíta fuerte: mas libre defconocerme 
ahora bien > yO quiero entrar, en Segovia , y Texedor 
y el primer muerto que encuentre, de agravios, que al alma ofendeía, 
y mas reción enterrado, texiendo efperanzas largas, 
«Lecarle aqui: que mal huele que mi venganza celebren, 
la boveda! tales fon hacer afi, que las lanzas 
los perfumes de la muerte: por lanzaderas le truequen. 
para poder refiftiro, Extráfe con el muerto en la cueva , y fale 
quiero el. aliento beberme y Doña María vellida pobremente» 
as quien defprecia la vida, Marsa. La confufion , y el temor 
dificultades defprecie. Entrao de que mi hermano recuerde, 
Ya elloy deotro, y aqui eftán lin ver a mi Don Fernando, 
feis stahudes (, O, fuerte! ) me fuerzan á que me aufente: 
cofres defte fueló fon, qué empreías , y qué impofibles 
que el tiempo en carbon convierte. no intentarán las mugeres * 
Efte feco, que en el cuerpo. Bien dixo un Sabio, que fon 
ha fingido parecerme, "3 lo mas baxo, y lo mas fuertes 
y es cel mas freíco da todos, . A: fer Texedora. voy, 
mientras mis deldichas tiene... que amor urde, y amor texe 
Saque mn muerto y y dexele. catre ( Penelope me difculpe ) 
"Malgame: Dios !. muerto falgo 5 lo atrevido, y lo prudentes 
- mas falir lim que muricíe, Tres mil efcudos, y mas, 
milagro es,.que á mi valor - en Oros y joyas previene 
atribuirfele puede. ¡ A mi cuydado. 
Meterle en. la: cueva: quiero, . Sale Pedro Alonfo de Texedor» 
y mis veítidos ponerle, Ped. Ea, feñora;, 
dexandole en los bolíillos partamos, que ya amanece. 
mis cartas , y' mis papeles, María. Teodora me llamo, padre, 
con -efte Rolario; y llaves, que aqui' el feñora perece. 
y efta fortija , que en verdes Ped. Pues. vamos , "Teodora, al Río, 
li(onjas, de una elmeralda ; que las mulas en la puente p 
is Ármas gravedas tiene. nos aguardan. María Ya voy y mas *- 
Y aunque el roftro como eftá Ped. Volvamos , fi es que temes 
¿fu primer forma -defmiente, y / a tu hermano. María. Yo Íoy » padre, 
tres, 0 quatro puñaladas tu bija. Ped. No lo pareces 
le he de dar, que fangre mueftren, én. no obedecerme. Maria. Vamos; 
que he de facarme a puñadas, Fernando , las horas breves, 
por fi ya la. fuya. mueve | infiernos , y eternidades 
lo horrible. para que «11 en mi han de fer, hafta verte. 
más le acredite mi muerte, Vanfe y y fale Fernaudo defundo y y com 
El marmol «quiero volver > efpaday y fague el muerto con fu 
a la logar; tal me tiene vefisdo, : e 
Ja fertuna , que he venido, ' Ferna. Aqui rcis perfecuciones 
“por lu ocalñion,. A valerme le acaben , porque comiencen 
de los muertos , porque quando. mis venganzas: tan bin finge. 


mi 


El Texedor 
mi perflona , que delmiente 
la verdad , pues que foy el, 
á mi miímo me parece: 
En la puerta de la Iglefía 
lo dexé; mas gente viene, 
huir ferá valentia. 
Sale Bermudo. Ahora, q el mundo duerme, 
tambien dormirá Fermando +: qe 
quiero entrar. Ferr. Bermudo es efte. 
Berns. Mas en un muro cal. 
Fer. Aqui mi engaño comience. 
Ber. Y es el muerto Don Fernando 
mi amo», que ali perecen 
los traydores a fu Rey. 

Fern. Y tu de la miíma fuerte 
has de morir. Ber». Muerto foy ! 
confefion ! confelion | Ferm. Aleve, 
no dés voces. Ber. Quiero darlas, 
que ya que me mata adrede, 
guíto mo le pienío dár: ñ 
muero á voces. Fern. Vil , pues muere. 

Ber. Homicida matador, 
permite que me confiele, 
que eltoy en pecado. Fer. Montes, 
que con coronas de nieve 
haceis Reyna 4 Guadarrama, 
en volotros voy á verme 
pobre, afligido , y delmudo 5 
y íi montes fe enternecen, 
anegadme en vueítros Copos, 

O permitid , que me vengue. 
Vaje , y fale Garcerdn. 

barc. Anoche llegar no pude 
- á San Martin, por la gente 
dee me figió. Ber. El homicida, 

in duda a matarme buelve:: 
muerto me quiero fingir. 

Garc. Quando Fernando defpierte 
fe ha de alegrar, que eftará 
con cuydado: qué bien duermen 

las guardas! mas (ay de mi!) 
muertos eftán , y parece 

elte Fernando , y Bermudo 

eitotro : ay de mi! Boro. Bien puedes, 
Bermudo, refucitar, ¡ 
que cíte es Garcerán. Gare. Paredes, 
Cielos, y Aurora, que haciendo 
crepuículos , amaneces 3 

decidme £i fon los dos * 


de Segovia. 

Berm. Los dos lon. | 

Gare. Ay s Dios! Bera. Detente, 

que folo es muerto Fermando. bl 

Garc. Fernando * Berm. $1, lega a verle 
que yo queria morirme 

-eon las fombras de fu muerte. 

Gars. El es: Ay, amigo mio! 

Beraz. Muertos los amigos, hieden, 
y efte hiede mucho. Gare. Quien, 
barbaro , vil, € inclemente, 

del pecho mas generolo, 
mas leal, mas noble, y fuerte, 
lacó la vida? quien pudo ] 
al miftme honor atreverfe* EN 
Ay, Don Fernando! ay! ay , amigo! 


íi lois de lealtades Fenix, 
como el Fenix renaced, 
pues la lealtad com vos muere. 
Berm. Saliendo Fernando , y yo 
a buícarte, y defenderte, 
en un valiente efquadron . 
cien hombres nos acometen 5 
yo maté diez, y herí doze, 
y mi amo a ciento, y treze. 
Garc. Pues vivo quedaltes tu, Va tras 
vil, no peleafte:z vete 
donde RO ;me veás más 200 
Ber. Yo juro a Dios de mo verte 
mas en mi vida, ni al Rey, 
que no quiere que eflcarmiente 
conmigo a Caftilla: el mombre, 
y el trage es fuerza que trueque, 
por no imitar 4 Fernando. vafe» 
Gare. Qué ali virtudes fe premien! 
- y que elto traydores hagan, 
y lo cenfientan los Reyes! 
En Segovia pienfo eftár 
defendiendo eternamente 
_efta inocencia, efte agravio, 
haíta que el Reyno confiefe, 
que han fido traícion, € invidía 
monftruo de tres inoeentes. 
Vafe y y faler el Condo, Doña Ana, una 
criada, Y criabos 
Cond. Ola, mirad quien dá voces : 
cen bien falgan juntamente 
dos Soles al munde, dando 
rcíplandores diferentes, 
aunque el veítido te eclypía. 
Ana. 


De Don Juan de Alarcon. 


Ana. Af del Rey nos defiende : 
quando te veré en la Aldea? 
cend. Antes, feñora, que llegues, 
podrá fer que efté contigo; 
. mira que en ella te acuerdes 
de mi. Arz. Si en ti dexo el alma 
(ay de mi!) no eftás aulente: 
como te puedo olyidar ? a 
riad. 2. El Sol fale , y conocerte 


podrán. Ara. Ola, llega el coche, 


a Dios. vafes 
rsad. 2. Ya amor me enternece. 
criad. 1. V. Señoría. me dé 

albricias ) perque ya tiene 

muerto a Íu enemigo. Cond. Como. 
criad. 2. A eftocadas, llega a verle. 
roxd. Ola, ela gente apartad ¿ 

aí1 la fobeibia fiempre 

acabó. Criad. 1. En efte bolíillo 

tiene un Rofario. Cord. Y en elte 

unas llaves, y un Diurno. 
eriad. 1. Y eftas cartas , y papeles 

tiene en el pecho. 
riad. +. Y fas armas 
- en una efmeralda prende 


un dedo. Cond. Moltrad , que al Rey 


eítos defpojos infieles 

le he de enfeñar: dadme poftas, 
y llevad donde fe encierre 

ele miferable monftruo. 

ríad. 2. 'Tode Madrid fe fuípende. 


devarle , y vanfe , y fale Fernando con un 


sal veflido y y com efpada. 
ers La piedad de Guadarrama, 
y de lu Cura, que vieron 
mi necelidad , me dieron, 
con la accion que Dios mas 2mMAa) 
elte pobre veíftidillo, | 
diciendo , que me robaron 
ladrones , y lo juntaron 
con la prieía del pedillo. 
Rapados barba , y cabello, 
loy ya Texedor tan tofto, 
que apenas yo me conozco 
guando mas reparo en ello, 
Ya en Segovia eltoy, efta es 
la parte en el Alzobejo, 
donde Pedro Alonfo:el viejo 

Efe Doña Maria al paño 


ha de vivir: la que vés, 
no es, Don Fernando , tú Aurora, 

Mar. Qué es lo que buíca , buen hombre 3 

Fern. A Teodora. 

Marsa. Ele es mi nombre, 
que yo foy la que te adora? 
amigos y falid a ver 
a Pedro Alonío mi efpofe. 

Ferz. Hay hombre mas venturefo! 

Salen dos Texedores , y MAYETESO 

Mara. Hay mas felice muger! 
vecinas , amigas. Mag. 1. Ya 
con vueítras voces fe alegra, 
vecina, toda la calle, 

TVexed. 1. Y los 'Texedores dexan 
fus Telares. Otro. Y lus cardas 
los de la carda. Tex. 1. A ler venga 
Pedro Alonfo de efte barrio 
quietud , amparo , y defenfa. 

Marta. No tiene , amigos , buen talle 
mi Pedro Alonfo * V 

Texed. 1. Prefencia 
tiene de gran Caballero. 

Ferna. Bafta , feñores, que tenga 
el cuerpo de un Texedor, 
que efta es mi miíma nobleza : 
vusías mercedes me abracen. 

Salen Pedro Alenfo , y Bermudo. 

Ped. Qué es aquelto? Mar. Pedro , llega 
a tu padre: Fern. Padre mio* 

Ped. Hijo? notable quimera ! AP» 
mas quiero difimular, | | 
pues foy el que gano en ella: 
qué roto yienes? Fern. A, 
padre, efcapé de la guerra: - 

María. Y aun á mi, de traer vida, 
decid, que me lo agradezca: 

Fern. Á ella, padre, fe lo debo, 

Ped. Ea , todo el mundo texa. 

Fern. Padre, embiad por un trago, 

y celebreíe efta fielta: 
Toguen chirsmiaso 
mas qué es elto $ 

Ped. Buelve el Rey 
al Alcazar. Ferm Verlo es fuerzas 
abrid las puertas, pues Dios | 
le ha treído á nueltras puertas. 

Ber. Es el Rev como nofotros * 

Ped. 3i como nulotros fuera, 

fuera 


El Texedor des Segovia. 


fueta Texzédor. Ferro. Callad, 
que ya el aparato llega. - 
Salen el Rey, el Marqués ») acompaña: 
MICnto. 
Rey. El Clauftro es bueno, Marqués, 
pero la Igiefía es pequeña 5 
y el (ér fin Sóberano 
me pide, que la engrandezca. 
Marg. De elte heroyco corazon 
ferá el fin. ' 
Criad. Poítas lon eftas. 
Marg. Y de ellas mi hijo el Conde 
es, feñor:, el que: fe apeac/ : 
Sale el Conde, y los demás» 
Cond. Dadme efos pies. 
Rey. Levantad : , 
como aquel barbare queda * 
Cord. Muerto. 
Fern. Mientes, porque Dios 
le- libró por fu inocencia. 
Cend. Eftas cartas, y papeles, 


F 1 


llaves, y condutas, era 

de fu caltigo lifonja, 

y aqueíta fortija. Rey. Mueftras 
como fue muerto! - 

Cond. A eltocadas. e 
Rey. Coftigó Dios fu foberbía: 
y donde queda fu hermana f 
Cond. En Madrid la dexo prela, 

por traer las nuevas. 

Rey. Conde, : 
Villacaftin por las muevas, 
es vueítro. 

Cond. Dadme ela niano. 

Rey. Venid conmigo. 

Berm. Prelencia > | 
de un Rey tiene el Rey, par Dios. 

Ferm. Pues no puede fer en efta, 
Dios me ha de dár la venganza 
en la fegunda Comedia, 
por quien trocar he podido 
las lanzas por lanzaderas. 
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4 Coftas de la Compañia. 


a, 
CRUEREE 


¡L TEXED 


OR 


rnando , Texedor, 
'odora y Dama. 
ña Ana, Dama. 
Conde, Galán, 
neo , fu criado, 
Rey Don Alonfo. 
Marqués. 


COMEDIA 


Cornejo » y Xaramillo, | 
y Camacho, prefos. 

Garcerán prefo, | 

Un amigo fuyo. 

Un Baftonero. 

Un Caminante, 


Un Alguacil. 


O IN 3 
FAMOSA. 


DE SEGOVIA. 
DE DON JUAN DE ALARCON. 


SEGUNDA PARTE, 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


Un Villano. 

Chichon , Graciofo, 

Florinda. 

Dos Salteadores. 

Un Pafagero. 

Un Ventero, y un 
Paje, 


ye 


JORNADA PRIMERA. 


Salen el Conde y y Fineo 


1 E Sta que miras, feñor, 


es la cala. Cond. Humilde choza - 


para hermofura que goza 

los delfpojos de mi amor, 

2 Tu, pues a honrarle te inclinar, 
ievantarás fu humildad | 
ir las eftrellas. 

:d,. Llamad. á 

s En efelto, determinas 
entrarla 2 ver! 

vd. Si, Fineo:; 

no fufre mas dilacion 

síta amoroía pañon, 

:n que fe abrafa el defeo, 

'. Mira a lo que te difpones, 
jendo tu padre Privado - 

lel Rey, que con mas cuidado 
19ta todas tus acciones. a 
«d. Confejos me das perdidos, 
juando eftoy de amor tan ciego, 
jue ki el alma toca á fuego, 
plo tratan los fentidos 3 

3 te Parte, 


de noche, y criados. 

de librarfe de la llama 

que encierra dentro mi pecho; 
fin atender al provecho, 

li la razon, ni á la fama. 
Bien sé el lugar de que gozó» 
y lo que obliga efta ley; 

nas quando efto fepa el Rey, 
tambien fabe, que loy mozo, 
Solo a mi padre le toca 

el gobiernos y fiendo afi, 

pues no foy Miniítros en mí 
no es tan culpable, y tan loca 
efta accion , que eftando ciegoy 
por no dar que murmurar, 
procuré , Fineo , dar 

tanto alivio á tanto fuego, 


Psn. De una vifta te cegó? 
Cord. "Tanto, que á no eftar prefente 


en la Audiencia tanta gente, 
quando ella á mi padre habló, 
hiciera allí mi locura | 
eftos excelos que vés, 

y are 


El Texedor 


y arrodillado « fas pies, 
adorára fu hermofura. 

frando ageno de mis. 
puíe en prilion mi deleo, 
en confianza , Fineo, 
de tu cuydado, y de tl. 
Seguiíte , por orden mías 
us palos , hafme informado, 
que aunque es noble , el pobre eftado 
vive aqui, lia compañia. 
Siendo a, que han de tener 
por deligual efte excefo, 
no fe trecela por elo 
mi privanza, y mi poder. 

Fin. Hacer que ella fuefe a yerte 
me pareciera mejor. 

Cond. Qué poco fabe de amor 
quien confuela de efa fuerte 
las aníias de mi palion! 
mira en empezando a 2mar, 
fe figue el defconfiar, 
porque amor todo es traícion» 
En efta cala que veo, 
un Alcazar miro ya, 
la muger que dentro eftá 
es ya Reyna en mi defeo. 
Apenas empecé a amar, 
quando ya empecé A temer 
por humilde mi poder, 

or erp alcanzar. 
Mira 1 podré, Fineo, 
moftrar defprecio en amarla, 
pues aún viniendo a buícarla 
pia medrofo el defeo; 
llama. Fím. Obedecerte quiero. 

Cond. Elo, Fineo, es lervir, 
que un criado ha de advertir, 
mas nó ha de fer confejero. 

Llaman y y fale Teodora arriba. 

Teod. Quien es! 

Cond. Ua hombre, que tiene, 
bella Teodora, que hablarte. 


Teod. De qué parte? Covd. De mi parte. 


Teod. Oíros no me conviene, 
pues no sé quien foys. 
Cond. “Teodora, 
baxadm: á abrir, y vereis 
quien (oy. 
Teod. Perdonar podeis, 


- Cond. Oyes', ventanas , y vido 


de Segovia. 
porque es impolible ahora.  vafes 
nm cerrado , á lo que creo: 
yo he de lograc mi defeo, 
o he de perder el lentido. | 
Fin. Pues; fefñior , mal fe concierta 
eftar loco, y fér prudente s- 
entrémos por fuerza. Cord. Tentes- 
que pienfo que abren la pusrtas 
Fiv. Un hombre lin capa €s 
el que (ale. 
Cond. Pues, Fineo, 
examinarle defeo. | 
Fir. El temor, 0 el interés 
le harán decir la verdad: 
ha hidalgo! 
Sale Chichon con un jarrós 
Chi. Trifte de mi! 
la Jafticia eftaba aqui: 
quien esf | 
Fin. No temais» llegad. 
Cond. Adonde vais? Chí. YO, 
voy por vino, como vés, 
para mi amo. 
Cord. Quien est 7 
Chi. Pedro Alonfo, un Texedor 
de quien yo foy aprendiz. 
Cord. Es galan de efta muger* 
Chi. O lo es, O lo quiere fer. 
Cond. Hay hembre mas infeliz ! 
dí tu nombre. 
Chs.. Yo me llamo 
Chichon. 
Cond. Vete en hora buena. 
Chi. Pienfo que ha de fer la cena 
oy mal provecho 4 ml amo. ' pafes 
Fin. Qué determinas , feñor* 
Cond. Que llames fingiendo fer 
elte mezo, entrar, y hacer 
que [e vaya el “Texedor, 
y aún darle la muerte. 
Fix. Ha: Cielos! 
mira:- Cond. A furía me provocol 
li de amor eftaba locos 
qué ferá de amor, y zelos! 
Ua hombre baxo ha de fer a 
competencia 4 mi aficion! 
Fin. Por ela miíma razon ' 
has de mudar parecer 5 


feñors 
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“que dice cierto entendido, 

que no puede querer bien 

la muger, lin que tambien 
le enamore del marido; 

- confidera un Texedor 
muy barbado, que eftá ahora 
gozando de tu “Feodora, 

y perderás el amor. 

Cond. Confidera tu un abyímos. 
en que peno ardiente, y Ciegos 
y verás como mi fuego. 
fe aumenta con elo miímo. 
Llama, acaba ya, que el pecho 
le abraía en loco furor. 

Es. Ha duro imperio de amor! 

| Llama y y fale Teodora arribe 

Teod. Quien es? 

Fzr, Chichon , elo es hecho. 

Vafe Teodora. 

Cond. El roítro tendré cubierto, 
tu lo puedes difponer, 
lin que me dé a conocer. 

Fsn, Es cordura ir encubierto. 


Salen Teodora, y Fernando a lo valientes 


Teod. Entremos , pues: ay de mi! 
quien es? Fix. No os alboroteis, 
que amigos fon los que veis» 

Fer. Y qué pretenden aqui, 
Caballeros, a tal hora, . 
teniendo dueño .efta cala? 

Cond. Ya la colera me abralas 

Fiz. Que dexeis fola a Teodora. 

Ferz. Por Dios, hidalgos. que vienen 

de mi muy mal informados; 
adviertan, li fon honrados, 
la poca razon que tienen:s > 
¿pues aungue me hubiera hallado 
acafo aqui , me obligára, 
teniendo barba en la cara, 
y teniendo efpada al lado, 
la ley del mundo, á no hacer 
femejante cobardía: 
pues (1 efta muger es mias. 
oy fi mi elvola ha de fer, 
como la puedo dexar, 
lin raorír primero yo? 

Fi. Y quien tambien fe empeñó, 
comenzandolo a intentar, 
eomo con fu obligacion, 


defiftiendo de emprendello, 

cumplirá * Fer». Rindiendo el cuello 

á yugo de la razon; 

pues es la hazaña mayor 

venceríe a sí, 
Cond. Qué te pones 

á argumentos, y razones, 

cuando eftoy muerto de amor! 

Haxle al punto refolver 

a lo que intento, fin dar 

a mas replicas lugar: 

Pedro Alonfo, efto ha de fer, 
Fern, No ha de ler, 

Cond. Solo pudiera 
relponder afi un (fñor, 
y no un pebre Texedor, 

Fern. Y folamente pudiera 

lo que habsis aqui intentado 

tan contra razon, y ley, 

quien fuera un tyrano Rey, 

O muy gran defvergonzado. 
Cond. Villanos. Defeubrefes 
Teod. Trifte de mi! 

teneos por Dios, aguardad. 
Fern. Viye Dios! 

Cord. Mi autoridad 

es ya meneíter aqui; 

Pedro Alonfo , deteneos, 

que eftoy' aqui yo. 

Fer, Es el Conde? 

Cosd. El Conde foy. 

Fern. Correfponde, 

para hacer calos tan feos, 

a vueftra langre efta hazaña? 
Coxd. Baíta , atrevido : qué es efto? 

á2 mi me hablais delcormpuefto? 

qué conflanza os engaña? 

idos al punto, 

Ferg. Señor. 


“Cod. Idos, villanos, acabad. 


Fer. Tratadme bien, y wirad 
que ley , aunque 'Texedor, 
tan hambre :- 
Cond, Qué arreyvimiento ! 
efiy me dices á mi! $ 
Dale una bofetada y 3 acuchillanfes 
matadie. Teod. Ay Cielos! 
Fern. Halta aqui 
ha liegado el fufrimiento, 
A 2 Teoda 


El Texedor de Sesovía. 


Teod. Hay muger mas deldichada! 
Cond. Muera. 
Fer». Preífto habeis de ver ; 
ue no gobierna el poder, 
ino la fuerza , y la elpada. 
Dentro el Conde. Muerto foy! 
Teod. 'Trifte , qué haré* | 
Sale Chichon. Señora , qué confulion! 
qué ruído es elte* 
Teod. Ay, Chichon! 
mi defdicha lolo fue 
la que ha podido caufarlo: 
llevame al punto de aqui, 
que hay gran mal. 
Chs. Luego lo ví, 
mas no pude remediarlo; 
adonde te he de llevar? 
Teod. En caía de algun amigo, 
donde el rigor , y el caltigo 
del Conde pueda evitar. 
Chs. No sé donde, porque es cola 
de gran peligro , poner 
la dama en otro poder; 
y el verte á ti tan hermofa, 
me dá mil defconfiznzas ; 
que eftando a folas contigo, 
no hay amigo para amigo, 
las cañas le buelven lanzass 
mas Embaxador me llamo. 
Teod. Bien dices. 
Cht. Alli fegura, 
la defdicha , oO la ventura 
aguardarás de mi amo». 
Teod. Vamos. 
C€hs. Bien hayan, amen, 
los primeros inventores 
de cafas de Embaxadore» 
para bellacos de bien. 
Vinfo, y fale Garcerán prefóos y 4% 
argo feyo. 
Aris. Digo, que á mi parecer, 
la verdadera ocafionz 
que os tiene en celta prilion, 
no es la que os dán a entender, 
caula tiene fuperior, 
y para encubrirla, dán 
al agravio , Garcerán, 
que os hablen efta color. 
Gare. Ay de mi! qué bien lo entiendo, 


bien sé Cay trifte!) que Cloriana 
es la ciauía foberana | 
del mal que eftoy padeciendo. 
Bien sé, que en tenerme aqui, 
es el intento matarme ; 
porque fiendo quien foy , darme 
la carcel pública a mi | 
por prifion, no le me elconde, 
que es rigor, furia, y venganzas 
de fu padre la privanza 
dá tanta fobervia al Conde. 
Ya veo que [us enojos | 
uiere vengar con agravios; 
hallé hechizos en los labios, 
hallé rayos en los ajos 
de aquella Aldeana bella, 
injuria del Sol: robóme 
el alma del pecho, hallóme 
el Conde hablando con ella ¿ 
lus aelos, y fu aficion 
difimuló , mas al punto 
le ví, en el color difunto 
de la cara, el corazon. 
Y quiere dar fin aqui 
á fus zelos, con mi vida, 
bien lograda, fi perdída, 
bella Cloriana , por ti. 
Amig. Garcerán , ela fineza 
es de Caballero andante5 
lo precifo, y lo importante, 
es , confervar la cabeza. 
Gare. Como * 
4mig. Buítando algun modo 
con que elo borres, pidiendo, 
que porfiando, y fufriendo, 
fe vence, y fe alcanza todo. | 
Exle Fernando con grillos, y efpofas; 
3 Chicho 
Fern. Sientelo mucho Teodora? 
Cbs. De fuerte, que 4 fer de vino 
las lagrimas, dieran fed 
á todos los retraídos ; 
dá en decir, que quiere hablar 
por ti al Conde. 
Ferm. Val ha dicho? 
comprar quiere con mi ofenía 
la gracia de mi enemigo* 
daréla mil puñaladas, 
por los Cielos, li averiguo, 
/ pe. 
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que Otra vea toma en la boca 

- fu nombre. 
Chs. Tienes juício? Ane 

quando te vés con elpofas 

las manos , los pies con grillosz 
echas retos? dí, qué intentas? 
tera, Por ventura, has entendida 
que he de eftar prefo mañana? 
'hi.. Antes , feñor, imagino, 

que laldrás libre 3 dar higas 

a todos tus enemigos; 

mas daráslas con la lengua, 
hechó en el ayre razimo. 
er. Calla, necio, traeme tu 

dos cordeles, y un martillo; 
que en cafa del Embaxador 
_he de amanecer contigo. 
hi. Como? 
er. No preguntes como, 

haz al punto lo que digo, 
Chiehon, y no me repliquegs 
61. Voy por ello, y no replico. vafó 
«rc. Elto me importa. 
mig. La vida 

arrielgaré por ferviros, 
pues dicen, que la prifion 
es toque de los amigos. 
ra. Señor Garcerán ? 
arc. Qué es elto, 

Pedro Alonío? qué delito 
tan grave hiciíteis, que eflais 
con efpofas, y con grillos? 

rz. No te lo da dicho la fama? 
rc. No. Fer. Pues anoche me hizo 
cierto feñor un agravio, 

con la ventaja atrevido 

de tres que le acompañabany 
mas mi buena fuerte quifo, 

que dando muerte a los dos, 
comeniale fa caftípo; 

y (la Jufticia tarda, 

hago en los demás lo miímo, 
Llovió luego fobre mi 

mas juíticia que granizo 
yrecipita el Noto elado 

n el abrafado Efío. 
Prendieronme , y fepultaron 
nis pies en doblados grilloss 
idieronme la patente 


Vafés 


con lu acoftumbrado eftyla 
los prelos avalentados, 
con privilegios de antignos3 
mas yo con los remanentes 
del paíado fuero mio, 
con un maftil vifité 
los felos 3 quatro, 9 cincOs 
Halta que los Baftoneros 
acudieron al ruído, 
y echandome eftas elpofas, 
celaron mis delatinos. 
Gare. Calo eftraño! 
Fers, No os elpante, 
que un noble que eftá ofendido, 
es como toro en el colo, 
que en las capas vengativo, 
la ardiente rabia executa, 
ue en fus dueños no ha podido; 
Ds feñor Garcerán, 
eltá ufted de peligro? 
es mortal la enfermedad, 
que a efte fepulcro de vivos 
le ha traído? 
Garc. Ya la vida, 
fegun fon los males mios, 
porque muera muchas yeces,. 
me conferva mi deltino. 
Fern. Pues no fe afija, que yOs. 
Li ufted quiere , me obligo 
a ponerle en libertad, 
antes que en el blando racía 
bañe los campos el Alva. 
Garc. Qué decís? j 
Ferg. Efto que digo 
cumpliré, fu voluntad 
me diga, y a cargo mio 
dexe lo demás. Gare. Daréis 
la libertad a un cautivo, 
la vida 4 un muerto. 
Fern» Pues calle, 
y eíta noche prevenido 
me agurde en la Enfermería. 
Garc. Vueftro ferá mi alvedrío, 
y mi vida, fi de vos, 
como «decís » la recibo. 
Y de mi podeis creer, 
que hiciera con vos lo mifmo, 
ue me debeis amiftad 
Ácóos que Os yí, porque miro 
¿n 
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en vueftro roltro la imagen 
miíma . y el retrato vivo 
de aquel infeliz Fernando 
Ramirez, que los dos fuimos 
los amigos mas eftrechos, 
que han celebrado los figlos. | 
Fern Quien pudiera declararle  4po 
fecretos tan conocidos! 
No es el que en Madrid hallaron 
muerto á puñaladas hijo 
de aquel infeliz Beltran 
Remirez, que en el fuplicio. 
dió el cuello 4 un Verdugo, fiendo 
de Madrid Alcayde: 
Garc. El miímo. 
Fern. Dios aclare la verdad, 
que la fama fiempre ha dichos 
que dieren muerte al Alcayde 
invidias, y no delitos. 
Garc. Defendiendo fu innecencia, 
2 dar la vida me obligo. 
Fern. Soys moble , y creed en mi, 
fi fon mis hados propicios, 
no echeis menos a Fernando, 
íi me quereis por amigo. 
Garc. Dello os doy palabra , y mano. 
Fere. Yo como debo la eftimo. 
Salen Cornejo y Camacho» y Xaramillos 
Cam. Pues Pedro Alonfo lo dicey 
es lu valor conocido, 
el faldrá con lo que intenta. 
Xar. Camacho, lo mifmo digos 
mas vale falto de mata, 
que rogar a eftos Miniftros 
del infierno: el eftá aqui, 
hablemosle: Pedro, amigo! 
Fern. O, Camacho! 
Cam. Ya he trazado 
con Cornejo, y Xaramillo, 
por quien (Íe gobiernan todos 
los bravos , vueftro defignio: 
mas de veinte eflán diípueftos 
í ayudaros, y feguiros. 
Pers. Pues libertad, camaradas, 
que ayuda a los atrevidos 
la fortuna, redimaros 
el peligro con peligro, 
que no han de eftar tantos hombres 
Sujetos a los puatillos 


NES peS 
de Segovia. 
de una pluma)», que cortando 
los vientos, enfayos hiso 
para cortar de las vidas, 
como la Parca, los hilos. 

Cor. Lo miímo decimos todos. 

Fern. Solo me falta advertiros, 
que bufquen modo efta noches 
los que quieran confeguirlo, 
de eítar en la Enfermería. 

Cam. Para los prelos antiguos 

no es dificil , porque tienen 
eficiales conocidos; 

y les que no, con achaque 
de velar a Alonío Pinto, 
que eftá muriendofe , pueden 
obligar a los Miniftros. 

Fern. Tracelo bien cada qual, 

que yo, puefto que imagino, 
ue es impofible , conforme 
de acriminan mis delitos, 
que fuera del calabozo 
me dexen, fi no hay precilo 
impedimento , he trazado 
con mudo muy exquiíito 
alcanzarlo: tiene alguno 

de voforros un cuchillo? 

Xar. Yo le tengo: veisle aquí. - 

Fern. Pues en la cabeza, amigo,  ' 
me dad una cuchillada3 | 
y fingiendo que he caído. +... 
de ela efcalera , mi intento, 

- con efte medio, configo, 
pues luego en la Enfermería 
me han de poner. 

Xar. Peregrino, 
aunque cruel, es el medio. 

Fern. Antes piadolo, fi evito, 
con él, de un fiero verdugo 
el inhumano fuplicio: 
acabad , que el golpe efpero. 

Cam. Con vos ahora exercito, 
para excular mayor daño, 


de Cirujano el oficio. Dales - 
Fern. Valgame el Cielo! 
Dent. Qué es eltof | 
' Sale un Baflonero. | 
Corm. Pedro Alonío es, que ha caído 


de efta efcalera ; mal hagan 
tantas cfpolas, y grillos! 
no 
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ño es mejor matar «4 un hombre? Cord. 'Triíte del! 


em. La cubeza le ha rompido. * Fin, 'Trifte de Arnefto, 

af. Llevadle ¿ la Enfermería. | que fin confefion pagó 

arc. Vias valor tiene cícondido, «po pena que no mereció! 

que de hombre humilde fe efpera, Mas dime, feñor, con efto 
Pedro Alonío, á no haber vifto has aplacado el ardor 

mis ojos muerto a Fernando, del folicito defeo 

afirmára que era el miímo. de Teodora * Cond. No, Fineoy 

crm. Demonio es el Texedor. que no es tan cuerdo mi amor$ 

ar. Tragóla el feñor Miniftro. yo he de gozarla, 0 el llanto 
Vanfe, y falen el Conde, y Fines, me ha de anegar, fegun' penos 

éxd. Gran efltandalo ha cauíado la flecha traxo veneno, 


en Segovia efte fucefo. y pues de una vez pudo tanto» 
im. Y es fin duda, que haber prelo Fim Y: Cloriana , qué diria, 


al Texedor, te ha dañado. li elo fupiefe? 
end. Ni yo lo pude eltorvar, Cond, De amor 
lin darme allí á conoter, es fin fentido el dolor, 
ni los celos faben fer la feguridad le enfria. 
bizarros en porfiar. En nueva aficion me enciendos 
Demás , que es tan arrojado, y no hay amor que pofea, 
tan' valiente , y atrevido», que no trueque el que defea, 
que libre , y de mi ofendido, el bien que eftá pofeyendo 
me pudiera dar cuydado. Fs. Pues fi no fientes perdella, 
Mejor eftá a toda ley, por qué en Garcerán, feñor, 
donde pague fu locura, | te vengas con tal rigor, 
que fi el Pueblo me murmura, de hallarle hablando con ella? 
como no lo fepa el Rey, Cond. Ela ha fido obligacion, 
no importa3 y fu Mageftad, Íi no de ¿mante ,- de honrado, 
como fabes, no dá audiencia que en amar 2' quien he amados, 
á nadie, fin mi prelencias ofendió mi eftimacion. 
y el amor, y voluntad Demás, que con Cloriana 
que me tiene, me afeguran era toda mi alegria, 
de los que cerca le eftán, que de Teodora, aún no habia 
pues .folo guíto le dán vifto la luz foberana. 
los que darmele procuran. ' Mas mi padre viene alli, 
Fuera «de que el. Texedor, parte al punto, y con recato 
que conoce mi poder, | fabe de aquel dueño ingrato, 
fe ha de enfrenar , y temet a quien el alma le dí. 
de la jufticia el rigor, No buelvas fin faber donde 
fi declara que el acero. fe oculta el bien por quien mueras 
osó contra mi empuñar, > Fin. Hallarla, leñor, efpero, 
pues efto le ha de dañar li el miímo centro la efconde. 
mas que el homicidio fiero, Vafe y y falo el Marqués 
que cometió Marg. Conde? Cond. Señor ? 
142. Calo es llano. Marg. Vos labeis, 
Cond. Cómo eftá Claudio? que foys feñor£ 
Esp. La herida Cond. Sé a lo menos, 
ha abierto puerta a la vida, que vos-lo foys, y que yo 
fi no miente el Cirujano. loy vusítro hijo heredero. 
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Marg. Pues no eftá en el heredarlo, 
fino en las obras, el ferlo, 

que dellas folo refulta 

la eftimacion , O el delprecios 
Los feñores fon los Jueces; 

y los Jueces mas nacieron 

ara deshacer agravios, 

onde , que no para hacerlos. 
Qué pienían vueftras locuras$ 
ué efperan vueftros excelosa 
Lho que todos os pierdan 

con jufta cauía el refpeto* 

Por una muger, que quiere 

á un hombre, que tanto mencg 
vale, que vos, la opinion, 

y vida poneis á riclgo* 

Alá > noramala , allá 

con el Moro de Toledo, 
que contra Segovia pudo 
pafar el nevado Puertos 
moftrad efos fuertes brios, 

que quien tiene ncble el pecho, 


por Dios, por fu honor , y el Reya 


Solo empuña el blanco acero. 
Sabeis, que el alto lugar, 
que os ha dado el que yo tengó 
eon el Rey, eftá a la invidia, 
y a la emulacion fujeto* 
Sabeis acafo, que bafta 
á la privanza un cabello 
para tropezar Sabeis, 
que en tropezando » eftá cierto 
el caer, pues el Privado 
es arbol, a quien derecho, 
las ramas, que le rodean, 
fon aderno lifonjero, 

en comenzando a caer, 
as miímas que pompas fueron, 
lon todas pelo, que ayudan 
a derribarlo mas preíto* 
No os lo eftán diciendo a voces 
mil hiftorias , mil exemplos * 
No habeis vos viíte a Beltran 
Ramirez mandar el Keyno, 
y de la invidia defpues, 
en un teatro finelto, 
los rayos de fu privanga 
en humo fe ven relueltosf 
Pues que necia copfianza 


os dá loco atreyimientó, 
para irritar con agravios ES 
juítas venganzas del Pueblo! 
Eftá el otro con fu dama, 
y vos ayrado, y reluelto, 
tras quereríela quiter 3 | 
lo afrentais: Pluguiera al Cielos 
que como fu jufto enojo 
yergó en dos criados vueltrós; 
diera en vueftra miíma vida 
el rigorolo efcarrniento. AO 
Cond. Señor. Marg. No me deis difculpa, 
emendad vueftros excelos, 
que por la vida del Rey, 
no lo haceis, de poneros 
en un Caftillo, de donde 
no falgais, hafta que el tiempo, 
cubriendoos de nieve el roftro, 
os temple el ardor del pecho. vafe» 
Coxd. Con un loco, en vane fon 
amenazas , ni confejos, y 
Mientras no me reftituyas, 
hermoía Teodora , el feló.  vafes 
Salew Fernando com efpofás » J grillosy 
y Carcerán, Camacho y Cornejo, y Xar 
ramille com luz, y emos cordelesy 
y un martillo. 
Ferz. Ahora 3 amigo, que ocupa 
la noche en profundo fueño 
nueftros contrarios , defpierte 
nueítro valor los intentos. 
Flay quien le atreva á romper 
eftas efpolas! Corneje, 
Camacho, probad las fuerzas. 
Cam. Romper el templado hierro 
con las fuerzas de las manos, . 
Pedro Alonfo, es vano intento. 
Fer. Qué no quilicle el Alcayde, 
viendome herido, y enfermo, 
aliviarme las prifiones! : 
Cazo, Aún muerto le daréis mieda, 
Cor. Lo propio es batir con balas 
de cera, muros de acero. ! 
Garc. Pues querer romperlo ¿ golpes, 
es malograr el intento, | 
de es forzofo que al ruído 
efpierten los Baltoneros. 
Ferg. Pele á mi! $ tengo dientes, 
por qué buíco otro remedio? 


Dos 


De Don Juán de Alarcon. 
Dos dedos han de eftorvar, ya lo fabes, y por elo 
que fe elcape todo el cuerpo? | hablo tan claro contigo, 
Muerdefe los dedos, y arroja las efpolás, Ayer pulimos efpías 
y atanle unos paños. en la carcel, que te vieron 


Car. Qué habeis hecho! con Pedro Alonío, y figuieron 
Xar. Hale arrancado 


los dos ultimos artajos 

de los pulgares. 

Garc. En vos 

otro $cebo la contemplo 3 

mas los grillos? 

Fern. En los pics 

_ NO importa el impedimento, 
ue como yo pueda ular 

e las manos, no eftoy prelos 

dadme un cuchillo. 

Cam. Tomad. 

Fern. Quien de la hazaña que emprendo 

defiftiere, fe imagine, 

con elte, a mis manos muerto, 

Cors. Todos quieren ayudaros, 

lerviros , y obedeceros. 

Ferre. Pues, amigos, levantad 

de las camas los enfermos, 

que poniendo unas en Otras, 

podrémos llegar al techo, 

y rompiendole una tabla 

con efte martillo, harémos 

puerta, con que todos gocen, 

libres de prifion, el Cielo, 

Y delpues, eftos cordeles 

ferán elcalas del viento, 

para baxar á la calle, 


tus palos, quando venias 

de en cas del Embaxador, 

con que defcubrí que elctonde 

efta caía el Sol, que al Conde 

tiene abrafado: de 2mor. 

Ayudale a conquiftar 

la voluntad de Teodora: 

y porque la clara Aurora 

al mundo comience á dar 

lus perlas, £i lo has de hacer, 

llamala al punto, que quiero 

hablarla, Chichon, primero 

que nadie lo pueda ver. : 

Y porque a obligarte empieces 

efta cadena te dé 

feñal de amor, y de fee, 

de lo que el Conde te ofrece, 
Cás. Por cierto, que has predicado 

tan eficaz, que imagino, 

que fi te oyera Calvino, 

hubiera fu error dexado., 

Y el epilogo en un toro, 

en un tygre hiciera ecfeGtos 

pues cerró como difcreto, 

la oracion con llave de oro» 

De tu palabra me fo, 

y del valor, y el poder 

de tu dueño, para hacer 


Corn. Pues, amigo, comencemos, 
Fern. Enfermo no ha de quedar, 
li falgo con lo qué intento, 

Que dello haga relacion. 

¡Garc. Salga vivo, O falga muerto 
quien nos figuiere. Cam. Vamos. 
Pers. Noche, ayude tu filencio 


tal deslealtad con el mio3 

Inas pues Oy ha de morir, 

yo por no ferle infiel, 

aqui me deípido dél, : 

y al Conde empiezo á fervir. 
Fin. Y yo en lu nombre, Chicho» 

te recibo, que dél tengo, 


Contra injuítas tyranías 
Tan juftos atrevimientos. 

Vanfe y y falen Fsneo, y Chicho 
Fim. Los que a fu provecho yan 
atentos, Íolo han de fer 
Jifenjeros del poder; 
vive quien vence, es refran. 

El Conde mi dueño, amigo, 
pierde por 'eodora el fío, 
2: Parics 


en orden á lo que vengo, 
tan amplia la comifion, 
que lo que hiciere, dará 
por hecho. 

Ch. Llamemos , pues, 
a efte apolento que vés, 
que en el aguardando eftá 
'Tecdora, del Texedor 
los fucefos delcichados, 


Li AMAS 


Sale 


El Texedor de Segovía. 


Bale Teodora medso defumdas 
Teod. Quien eftá aquí* 
Chi. Dos criados 
fon del Conde mi feñofo 
Teed. Es Chichon* 
Chi, Mi prefuncion 
á Chichon no te relponde, 
que defpues que firvo al Conde, 
me llamo ya Don Chichon.» 
Teod. Al Conde firves* 
Chs. Teodora, 
fi, á ti debo ela ventura, 
ocalion fue tu hermofura 
del mal que lloras ahora: 
Pedro Alonío ha de fer oy 
- defpojo vil de un verdugo. 
Salen Fernando y Garcerán y Camacho y Cor- 
mejo, Xeramillo y y otros. 
Ferz. Gracias a. Dios, que le plugo 
librarnos. €bf. Perdido foy, 
que es Pedro, y fi me ha efcuchado, 
me parte: pobre Chichon, 
heme aqui perdido el Dons 
y buelto al humilde eftado, 
Teod. Es polible, que te veo 
libre ya! Fer. "Teodora, í1. 
Fiz. En gran rielgo eftoy aquí. 
Teod. Yo te abrazo, y no lo creo. 
Chs. Huye, que eftamos los dos 
a riefgo, fi te vé aqui. 
Fiz. Ponte delante de mi.  vafes 
Chs. Lo dicho dicho, y á Dios. 
F:r, Arnigos, ya que ha querido 
con piedad tan generofa - 
el Cielo, que a los intentos 
los efeltos correfpondan, 
conviene ¿ que confultemos) 
y refolvamos ahora 
el modo de confervarnos 
en la libertad preciola; 
que aunque parezca que eftamos 
feguros aquí, pues' gozan 
las calas de Embaxadores 
efenciones tan notorias, 
fuelen por razon de eftadoy 
cuando la quietud importa, 
ellos miímos dar licencia 
para que el fuero les rompans 
y mas quando es mi enemigo, 


del Rey la privanza todas 

á quien el Embaxador y 
hará mavores lifonjas. 

Pero efto, pussy y por ver, 
que es una elpecie penofa 

de prifñion, el retraimiento, 
pues la libertad eftorva: 
ferá bueno que falgamos 
todos juntos de Segovia, 
adonde nuecítras hexañas 

dén materia a las Hiftorias. 
Muchos fomos, y lferán 
muchos mas los que por horasy 
medrsofos de lus ol 

á leguirnos le di/pongan. 

De los vecinos Lugares, 

O por fuerza, O por mañola 
induftria , los DEE ve 
facarémos , que aprifionan, 

y de todos formarémes 
un Exercito, que ponga 
temor a enemigas hueltes, 
feguridad 4 las propias. 
Y ocupando á eftas montañas 
la alpereza peñalcola, 

nos darán muros, y totres 
fus inexpugnables rocas. ' 
Saltearémos caminantes, 

y las poblaciones cortas 
faquearémos de dineros, 

de baftimentos , y ropas. 
Los agraviados podremos 
yengarnos » que es cierta cofa, 
que el tiempo dará ocaliones, 
y la ventaja viátorias. 

Cam. Yo foy de ele parecer: 
quien hay que no fe difponga - 
a feguiros” 

Xar. "odos juntos | 
en Jo miímo fe conforman. 

Fern. Y vos, feñor Garcerán 
qué decíst: | 

Gare. Que a mi me importa 
profeguir otros delignios, 
porque no foy dueño ahora 
de mi libertad, que vivo 
prefo en la cadena hermola 
del guíto de una muger5 
y pues del amor no ignora 

vuek 


De Don Juan de Alárcon. 


- Vueltro pecho el duro imperio, 
 Tagon ferá que conozca, 
que es ella baltante cauíaz 
pero ya que mi perfona 
no os figue, creed , que el alma, 
que le os confiefa deudora 
delta vida, eternamente 
lu obligacion reconozca 3 
Y que ti puedo, algun dia 
_0s lo mueítre con las obras, 
Ferz. De yueítra palabra fio. 
Garc. Vueftras manos generofas 
alcancen tanta ventura, 
quanto valor las informa.  vaf. 
Ferw. De lo que importa tratemos; 
es diligencia forzofa, 
que un Capitan elijamos, 
a quien todos reconozcan, 
que lin cabeza, no hay orden; 
y fin orden, es foraoía 
. la confuíñon, y la ruína, 
fegun mueñtran las Hiforias. 
em Quien, ino vos, lo ha de fer? 
Corz. Quica pueda haber, que fe oponga 
a vueíftro valor, | 
Xar. Ya todos 
por fu Capitan os nombran. 
Fers. Pues todos fobre efta Crus 
la mano derecha pongan, 
y juren, que me ferán, 
pena de muerte afrentola, 
obedientes, y leales, 
Tod. $i jurámos. 
Fer». Falta ahora, 
que bufyuemos todos luego 
eipadas, broqueles, cotas 
prevengafe cada qual 
como pueda: tú, Teodora, 
qué dicest Tesd. Digo que iré 
A las partes mas remotas, 
por los mayores peligros, 
y penas mas fatigofas, 
. A tu lado, obfcureciendo 
la farna a las Amazonas, | 
Ferm. Lo que me cueftas me Pasas) 
y pues que ta cara hermoía 
me acompaña, me prometo 
de todo el mundo vidoria. 
Amigos , á prevemimos, | 


que no ha de slumbrar la Aurora 
otra vez, fin que pilemos 
de Guadarrama las focas. 

Ted. Vamos, vemos, 

Ferz. Yo haré preflo, 
que tu, y el mundo conozcan, 
Conde enemigo, quien es 
el Texedor de Segovia, 


JORNADA SEGUNDA: 


Salen Fernando, Camacto > Cormejo , Xara 
millo, y Veodora. de vandoleros y cem 
mafjcaras y Tecdora en babito 
de hombre, 

Cam. Ya, femolo Capitan, 
lon ocherta hombres valientes, 
y armados, los que cbedientes 
á tu fuerte mano eflán, 
Un Exercito lucido 
ha de fer tu Compañia, 
legun crece cada dia; 
porque no ha de haber vándida, 
agraviado, O mal hechor, 
que de fervirte no trate, 

mas quendo fe dilate 

la fama de tu yalor. 

Fevs. Si quantos fon delinquentes 
rae eligen por Capitan, 
en numero excederán 
a las de Cyro mis gentes. 
Mas , amigos , adyertid, ( 
que en la guerra es vencedor 
mas el orden, que el valor, 
mas que la fuerza, el ardid, 
Y af, fupuefto que es ciertos 
que fi publica la fama, 
que ocupan de Guadarrama 
tantos ladrones el Puerto, | 
el Rey ha de prevenir, | 
por prendernos , tanta gente, 
que a fu Exercito valiente 
no podamos refiftir: 
me parece que ocupeis.. 
toda la Sierra, elparcidos 
en quadrillas, divididos 
cinco a cinco, y Íeis á fis, 
diltantes en proporcion, 
que unos a e oygals, 
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porque ayudaros podais, 

li lo pide la ocalion; 

de fuerte, que en qualquier lance 
folos parezcan aquellos, 

que baften, a que con ellos, 
lo que pretende fe alcances 
además, que es importante, 
para que fenda, o vereda 

no quede, por donde pueda. 
efcaparíe un caminante; 
porque penfando que fon 
pocos los nueftros, no harán 
cafo dellos, ni pondrán 
cuydado en nueítra prilion. 

Cam. Eftá bien confiderado. 

Fern. En la Sierra, depues defto, 
hemos de elegir un pueíto, 
de madie jamás piíado, 
donde reparos fermeis 
contra la nieve, y el viento, 
y a comun alojamiento 
todos de noche os junteis. 
Las mugeres alli ocultas, 
del regalo cuydarán 
de todos, y alli ferán, 
como importen, las confultas. 

Cam. Aguarda , que viene alli 
un caminante. Ferm Pues dos 
falgan , Camacho, con vos 
al camino, y traedle aquí. 

Cam. Vamos los tres. panfés 

Fern. Los demás 
le retiren : tu, Teodora, 
hallafte. bien falteadora* 
pero acoftumbrada eftás 
a robos de mas valor; 
preguntenfelo a tus OJOS, 

á quien rinde por defpojos 
almas, y vidas, amor. 

Teod. Mi firme fee has agraviado), 
mi bien, con pregunta igual, 
que no fe me atreve el mal, 
mientras gozo de tu lado. 

Salen cow un Alguacilo 

Álg. Quitadme, fi foys humanos, 
la hacienda , mas no la vidas 
advertid, que la crueldad 
infama la valentía. 


Car, Ande), y Calle. 


pe ares 
ia 


Fern. 13YS quien eres € 0 
Ale. Alguacil por mi defdicha, ' a 
pues mis manos te prendierort. 

Cam. Mejor dirás por la mias 
pero vive Dios, que ahora 
ha llegado tu viíita. 
Fern. Qué hay en Segovia de nuevo? 
Alg. Solo ahora fe platica 
del Textdor Pedro Alonfo. 
Fera. Qué dicen del. 
Alo. Mil mentiras, 
que en una verdad envueltas, 
la fama las acredita. : 
Ferps. El es un gran delinquente. 
Als. Ni las edades antiguas, 
ni las prefentes, han vifto 
mayor bellaco en Caftilla. 
Cam. El fuego en que ha de abralarle 
lu miíma lengua publica. : 
Fer». Tratan de prenderle * hace 
diligencia la Julticia! 
ls. Dos mil ducados promete 
á quien entregáre viva 
fu perfona. Fer. Es vano intentos 
que yo he tenido noticia, 
que a ampararíe de los Moros. 
ha palado a Andalucia, 
fi no hacen mas diligencia, 
fegura tiene la vida, 
lg. Dan ahora mas cuydado 
las Vanderas Berberifcas, 
que en Toledo fe aperciben 
para hacer guerra á Caftilla. 
Fer». Y tu ahora donde vas, 
9 á qué negocio caminas” 
Aly. A informarme con [ecreto,- 
í Garcerán de Molina - 
eftá elcondido en Madrid, 
el Conde Julian me envía. 
Fers. Qué dineros llevas? A/s. Pocos. 
Fern. Pues no has hurtado eftos diast 
dls. Anda muy corto el oficios 
que eftá la Corte perdída, 
íolo delinquen los pobres, 
no peca la gente rica, 
que los corrige, y ajufta, 
no la virtud, la avaricia. 
Por no arrielgar el dinero, 
mo hay agraviado que riña, 


€n los pleytos [e componen, 
en las mugyeres yafían. 
Y (i hallamos con fu Dama, 
alguno, por fu defdicha, 
por no incurrir en la pena, 
antes muere , que reíncida. 
Decimas nunca fe logran, 
que fi alguno determina 
executar, luego hay ruegos, 
Conciertos , y tercerías. 
rn. Pues yo he de ganar perdones; 
con quitarte lo que quitas 3 
no me ocultes folo un real, 
que te coftará la vida. 

Dale una bol/a. 
sg En efta pequeña bolía 
traygo una rica fortija, 
y os doy todo quanto llevo. 
ra. Venga la capa, y ropilla, 
prefto. Als. De muy buena ganes 
7. Y delpues deíto, la vida. 
ra. No le mates. Can. Elte fue 
la ocafion de mis defdichas, 
que el rae prendió, 
rm. Si fu oficio 
exerció y como Jufticia, 
ni te hizo agravio en prenderte, 
ni con razon le caftígas. 
wr. No bafta el fer Alguacil? - 
rs. No baíta 3 antes me faftidian 
¡os que de oficio aborrecen 
los Alguaciles: por dicha, 
20 ha de haberlos * no han de ferlo: 
nombres * acafo querias, . 
que no haya algunos que prendan 
donde hay tantos que delinquan? 
Si les baíta 2 malquiftar 
el oficio que adminiftran, 
qué informacion en fu abono 
pretendes mas conocida, 
que confervale entre tantos: 
»nemigos , quien tendria 
de la culpa mas venial 
mas mortales Coroniftas* 
Vete con Dios. 
rr. Solo quiero, 
Jue cortarle me permitas 
ima oreja. 
2. NI un cabello 5: 


E DEDO Juán de Alarcon. - 


en hazañas mas altivas 

ha de emplear el valor 

quien anda en mi compañia, 
Can. Valgale vueftro fagrado. 
Ále. Los años del Fenix vivasg 

pero ya que la piedad | 

tan noblemente exercitas, 

dame lolo con que coma 


de aqui a Madrid. 


= Cam. Pues la vida 


le dexamos , parta luego, 
fin pedir mas demafas: 
efta vara de virtud 
lu necefidad redima, 
que quien le dexa la vara, 
no le quita la comida. 
Vafe el Alguacil, y fale un Villanos 
Cant. Vill. La muger flaca , y fea, 
con smuckhos huefos, 
es un juego de bolos, 
con íu talego. 
Xar. Tente , villano. 
Vall. S1 tengo, 
mas no tengo. 
Fern. Ali eftarás 
mas feguro: donde vast 
V'sl. De ver una hermana vengo, 
que en Guardarrama fue novia, 
y buelvome a mi Lugar, 
Fera. De donde eres? 
7 s!!. Del Villar, 
Lildea , que de Segovia 
eftá dos leguas, al pié 
de aquéíta Sierra. 
Pera. En tu Aldea 
hay quien eftimado fea 
por rico* Mill. No sé, feñor, 
que eftimen ningun borrico, 
mas que el de Blas Chaparro, 
porque es bravo garabñon. 
Fern. No digo, fino hombre rico, 
Pill. Hombre rico? en una Aldea, 
qué riqueza puede haber? 
lolamente una muger, a 
en cuya aficion (e emprea 
todo polido zagal, | 
por fu aliño, y fu hermofura, 
y en el Lugar fe afegura, 
que tiene mucho caudal 


dale la Var A» 


de 


El Texedor de Segovia. 
mes 


de joyas. Cam. Y. ela villana 
es calada? Pill. Señor, ella 
dice 4 todos. que es doncellas 

Cam. Como es ía nombre. . 

Vell. Cloriana- lol 

Cam. Con quien vive” 

Pill. Solamente 
le acompaña una criada. 

Cam. Efta es preía acomodada, 
para que mi guíto aumente: 
robemos efta muger, 
Capitan. Fer». Pues ya la quieres! 

Carw Donde faltan las mugeres, 
qué regalos puede haber: 

Fer Birn dices. 

Can. Elte villano 
fervirnos podrá de guía. 

Fern. Ya efconde el Author del día, 
en el humedo Occeano, 
fu hermofo , y luciente coches 
partiendo luego, llegamos 

á tiempo, y aleguramos 
el filencio con la noche. 

Cam. Vamos, villane guiad 
á vucítra Aldea. 

Vill. Efta ves, 

Cloriana , tu doncellez 
tiene de decir verdad. 
Vanfe y y falen el Conde y y Esneos 

Cond. A he trazado, Fineo, 

el remedio de mi daño. 

Fis. Qué con rigor tan eftraño 
te aflija un loco defeo! 

Coud. No sé que hechizo bebí 
por los ojos tan violento, 
que del todo en un momentos, 
quedé por ella fín mi. 

Yo eftoy, al fin, fin remedio, 
que tal me llego a fentir, 

que entre gozarla, y Morir, 

es impofible hallar medio. 

Fis. Hogafe, pues, lo que erdenas. 

Cond. Entre Chichon, y engañemos), 
puefto que no la alcancemos, 
con la efperarsa mis penas» 

Sale Chichen. A jurar fer tu eriado 
vengo, con tal preluncion, 
que pienfo que cfte Chichen 
ha de rebentar de hiachado. 


Cond. A recibirre me cbliga, 
ver, que me tienes amor: 
de donde eres? Cás. Yo, feñof, 
foy natural de Barriga 

Cond. Hay Lugar que a 

Chs Qué ignorante dello eftés 


2 nombre! N 


me elpanto! Barriga es da 


la primer Patria del hombres 
della fe etimologiía | 
mi nombre3 y el cafo' fue, 
ue Mencía, en gloria efté, 
Andá doncella caftima, 
dió un tropezon, y fue tal 
la caída, que aunque dió 
fobre un colchon , le quedó 
en el vientre un cardenal. 
Creció defpues la hinchazon, 
y a quien Íaber pretendia 
la ocafñion, le refpondia 
Mencia., que era un chichom» 
- En efecto, me parió, 
y la vecindad con eíto, 
viendola fana tan preíto, 
y que el chichon era yo, 
con rifa, y murmuracioón, 
fefñalendome , decia: : 
Hielo el chichon de Mencia, 
y quedéfeme Chichon. h 
Cond. Donayre tiene. Chs. Señor, 
oy empiczo á fer feliz, 
pues que falgo de aprendiz, . 
- y aprendiz de un “Texedor, 
que el alma tengo canfada 
le andar, por corto interés, 
fiempre con manos, y pies, 
baylando la raftreada. 
Cord. Sabes, ya que te difpones 
a fervirme, á que te obligas? 
Chs. A mal premiadas fatigas, 
y a mal pasadas raciones 3 
andar fino, y puntual 
un mes, y dos ya pafados, 
como los demás criados, 
decir de ti mucho mal. 

Cond. Ya yo sé que no lo harás, 
ue mi privanza has de fer. 
Chr. Qué partes me han de poner 

en el lugar que me dás! 


Cond. Mi aficion te lo promete, 


Chi 


A 


bi. Privado fin merecello? 

| feñores , del pié al cabello 
me tengan por alcahuete; 

| pues Teodora ye ha volado. 
ord. Efte fue un villano antojo, 
de quien ya me cauía enojo. 
la memoria, y el euydados 
en caío mas grave ahora, 

| tu ingenio me ha de valer. 
bs. Manda, 
jórd. "Tu has de prender 
al Texedor, y á Teodora. 
6. Guarda la gamba. 

wd. En la Sierra, 

con otros facinerofo, 
fon falteadores famofos, 
y atemorizan la tierra. 
1%. Yo he de prenderlos? 
wd. Dos mil 

ducados Segovia dí, 

y el Rey por mi te dará 

una vara de Alguacil: 

Y a fu Mageftad af 

harás, Chichon , gran fervicio, 
al Reyno un gran beneficio, 

y una gran lifonja a mi. 

/+ Si la fama te ha informado 
acalo, que foy valiente, 

por Dios, que la fama miente, 
que loy muy confiderado, 

Qué haya quien rifñia ¡ teniendo 
un gaznate, un corazon, 

quatro lagartos, que fon 

tan delicados , que viendo 

el mas menique agujero 

en qualquier de ellos, la yida, 
A las veinte por la herida, 

dexa el trifte cuerpo huero! 
Pues luego es fuerte la malla 
del pellejo; aqui me acabo 

de acordar, que con um nabo 
mede el mas flaco pafalla, 

sd. Con iaduftria lo has de hacer, 
Jue no con fuerza, Chichon, 
que efta ha fido la ocafion, 

¡ue me ha movido á efcoger 

2 períomas que fupuelto 
que has fido ta fu criado, 

le € eltará confiado, - 


De Don Juan de Alarcon. 


y eftriva el engaño en elos 


Chi. Si en e coníifte., fa 


en mi insenio, y mi lealtad, 

Sale un Paje. Gran hñor a Mazclad 

aguarda d V. Señoría. 

Cowd. Quedate aquí, que defpues 

te lo diré mas de efpacio, 
que voy uhora 3 Palacio. 

Chi. Belo, gran feñor, tus pies. 
Vanfe y y Jalon Doña Asa Bamirez , qaé 
es Clorioma ; de villana y y Florida 
tada , de villzia E ITTA 
Axa. Florinda, de fuerre eftoy, 

que me falta el fufrimiento, 

Flor. A tan juñto lentiriento 

ningun confejo te doy. 

Hna. Dolpues de tanta firracgas 

tan repetida mudanga ? 
defpues de tanta elperanza 
tan deldefola tibieza? 
Pofible es, que sf (+ enfria 
de calos de querer bien 
un hombre * mal haya, amen) 
da muger que en hombre fia! 
Sale Carcerás. 
Gare. Aora, gloria mia, 
que de llegar a verte 
traxo efta noche el venturoío días 
no temo ya la muerte, — | 

, Antes muera yo aqui, (i he de perderte, 

Ana. Qué es ello, Garcerán ? 

Garc. Es quien la vida A 
Íclo ganada, £ por ti perdída, 
confagra 3 tu hermofura, 
principio de mi almá, y mi ventura. 

Asa. Garcerán , un amor correfpordido, 
con baftante diíenipa es atrevido; 
mas fi delengañado ' 
de que no puede fer jamás premiado, 
hace de los peligros tal defprecio, 
efeZo es temerario, impulío es necio, 

Garc. Por elo amor es loco, 

ue no ama mucho quien eftima poco. 

fra. Ela es Áneza vana, 

Que ni galan os quiero, : 
ni ¿pelo habeis de fer de una villana, 
arc. De mi amor verdadero, 

| Ruido dentro, 

Flor. Palos Siento, feñora. 

Ando 


El Texedor de Segovid. 


Ana. Ay de mi! fi esel G mi pecho adora! 
yo, triíte , foy perdida! AD 
mirad por mi opinion , y vueltra vidas 
2 ele obícuro apofento 
os entrads que a la huerta 
lale del una puerta. 

Garc. Por tu opinion confientos | 
que faque pies de aqui mi atrevimiento. 

Ana. Prefto. y 

Gare. Por qué dilatas (fuerte dura!) 
la vida á quien acortas la yentara?.. 

Vanfe y y falen Fernando, Camasho, Cormejos 
Xaramillo, con mAjfcaras» 

Quien es? ay defdichada! 

La voz enfrenad , O aqueíta elpada 

meteré en el pecho. | 

Quien foysí qué pretendeis* 

Forn. Eres ClorianaS Ana. Yo (oy. 

Fer. Venga la lave de tus joyas. . 

Ana. Dá, Florinda, les llaves al momento. 

Ajomafe Garcerán. 

Garc. O, ladrones infames! mas G intento? 
fi guardan el decoro a lu belleza, 

- no pierdan la opinion con la riqueza, 
pues es fuerza perdella, 
(i faben que a tal hora eftoy con ella. 

Ferz. Qué miro! vive el Cielo, £ viviera 
mi hermana, que dixeras 
que es la miíma que veo5 _., 
pero no puede ler, porque a mis ojos 
rindió 4 la muerte pálidos delpojos. 

Saca Cornejo mn paño con dixeros 3 y joyas. 

Cor». Ya eftán aqui las joyas, y el dineros 
las dos ahora , fin mover los labios, 

S verán de la muerte el roítro Mero, 

nos ligan. | 0 
Sale Garcerán com la efpada de fnudas 
Garc. A muger baceís agravios” 

A un Serafin humano 

el refpeéto perdeis 

Few. Tened , amigos: 
es Garcerán* Garc. El miímo. 

Ferre. Pues la mano, 

á de amiftad os dí; no ha de ofenderos; 
detened los. azeros, | 

Gare. Quien es el que conmigo 
uía de tal nobleza? 

Fern. Vueltro amigos 
cenocciíme * 


A 41%. 
Fern. 
os 


Ang: 


Dejonbrefe. 


Gare» Si, Pedro s que ño olvida > 4 
á quien le ha dado libertad, y vidas 
quien tiene noble pecho. > 

Fer. Pues Garcerán, decidme, es por vétur 
Cloriana la ecalion de vueftros daño 
es cíta la hermofura | 
de que os refultan males tan eftraños 

Garc. Bien mueftra el mifmo ealo, 

á es el fuego Cloriana. en q me abral 
Fer. Pues advertid, q el Conde no percior 
traza, mi diligencia, 
en orden a bufcar vueftra perfona, 
Gen la Sierra he encótrado yo eftos dis 

diferentes efpias 

contra vos conjuradas, 

y en las tierras vecinas + y apartadas 
Si como por gozar la luz hermofa, 
te dexa alli abraíar la Maripola, 

os tiene de Cloriana el amor ciego. 
preío al miímo peligro, al miímo fueg 
huid de la prifion, y de la pena, 
y llevaos con vos miímo la cadena. 
Robemos a Cloriana, : | 
cali cien hombres tengo yo valientes 
a mi imperio obedientes; 

íi dellos , y de mi quereis valeros, 
del Códe injufto, y aún del mundo te 
es facil en la Sierra defenderos. 

Gar. $i como me eftá bien vueítro conf 

fe conforma con el Cloriana hermo 
qué fuerte mas dichofa* 
fu guíto es, Pedro amigo, 
ley de mi voluntad , norte que Íigo 
Fern. Tiemesla amor! 
Garc. Si mi aficion pagáras 
qué defdichas Horára* Ñ 
Fer”. En pena, pues, de fu rigor inju 
la fuerza alcance lo que niega el gu 
proponedile el intento, 
y remitid la vida, o el tormento, 
Garc. Hermola prenda mia, 
perdona, fi un amor, que defconfi 
de ablandar tu tibieza, 
conquiíta con agravios tu belleza; 
conmigo he de lieyarte. 
Ana. Qué dices , Garcerán* 
Garc. Digo, que muero, 
y pues que defefpero 
de poder cbligarte, 


- 


BO te admires, mi culpes la fé mia, 
fi emprendo, por vivir, tal grofería,- 


Ana. Primero en mil pedazos 


| 


me verás dividida, que en tus brazos. 
Fer. Bllo ha de fer, al fin, Cloriana hermofa. 
Ana. Vos amais, Garcerán, y yos Íbis noble ? 
de qué ruftico reble 
las entrañas teneis? qué bruto ofende 
al mifmo dueño, que obligar pretende? 
Qué viétoria, qué palma 
lleva el amor injatto, 
de voluntad fin gufta,. 
alma fin voluntad, cuerpo fin alma? 
Y (i tienes honor, como lo fio 
de vueftra iluítre fangre, por qué el mio 
con tan infame accion quereis quitarme ? 
ofenderme es amarme? 
Fern. Tu refiftencia es vana: 
qué honor puede tener una villana, 
que mo quede iluítrado, 
teniendo por galan tal Caballero ? 
Ana. Si por dicha mi trage os ha engañado, 
yo le iguilo en nobleza; y afi eípero, 
que de mi condolidos 
deis a mi mal piadofos los oídos. 


Fer. Valgame Dios! con mil foípechas lucho: 


habla, que ya te efcucho, 

inclinado á ampararte, fi mereces, 

en lo que ocultas, mas que en lo que ofreces. 
Ana. Rompa, pues, las aldabas del filencio, 

í¡i folo aquí librarme 

defte aprieto , confiíte el declararme; 

oíd , pues, que ya elpero, 

íi las entrañas no teneis de 2ZErO, 

que han de moftrarfe pias, 


íi no a mi fangre, á las deldichas mias. - 


Efta vil corteza, 
efte rudo-trage, 
noche lon del Sol, 
y del oro engafte. 
No es la vez primera, 
que fieros defaftres 
defta fuerte obligan 
a ocultos disfraces. 
Mi nombre es Doña Ana 
Ramirez, mi padre 
fue Beltran Ramirez, 
de Madrid Alcayde. 
Su infeliz hiftoria 

21. Parte. 


De Don Juan de Alarcon. 


no es bien que relate, 
pues le dá la feta 
eternas edades. 
Efcuchad la mia, 
pues lolo es baltante 
a mover á llanto 
uros pedernales, 

El Conde Julian 

dió en folicitarme, 
feñor, con poderes, 

y galan con partes, 
En mis refiftencias, 
pueíto que le amafe, 


“nada defmintieron 


a mis calidades. 

Y aíi con fu firma 
le obliga A cafaríe 
conmigo, por verme 


a fus ruegos facil, 


Dió la vuelta entonces 
la rueda mudable 

de aquella, que apenas 
lus dones reparte, 
Murió en el fuplicio 
mi inocente padre, 
lamentofa efeñto 

de la invidia infame. 
Mi hermano Fernando, 
de quien los amantes 
tiernamente Jloran 

el fin miferable. 
Teniendo noticia 

de que era mi amante 
el Conde, y temiendo 
mi afrentolo ultrage, 
porque en ningun tiempo 
pudiefe gozarme, 
veneno previene, 
que mi vida acabe. 


_Piadofo me avila 


el miímo á quien hace 
fecreto Miniítro 

de tales crueldades: 

y confeccionando, 
para prepararme, 
antidoros fuertes, 

que fu fuerza atajen, 
El honor mortal 

mi dro me trae, 


El Texedor de 


necia Bnediciná 

de calamidades. 

—-Bebílo , y fingiendo 

entre anfias mortales 

defpedir la vida, 

pude afegurarmes | 

Que el al miímo tiempo 

me dexa, y le parte 

á buícar la muerte, 

que Caftilla fabe. 

Yo con los temores 

de infortunios tales, 

y con las afrentas 

de mi ¡iluítre fangre. 

La aficion profigo, 
para ocultarme, 

de Madrid me aulento, 

mudo nombre, y trage. 

Mas tan duras penas, 

tan fieros delaltres, 

á no amar al Conde, 

no fueron baltantes. 

fintes la aumentaron 

las adverfidades, 

buíctando en fus bienes 

remedio 4 mis males. 

Y con pena, y miedos 

fin honra, fin padres, 

poz unico elpofo 

elcogí, a mi amante. 

Reveléle el cafo, 

quando el daba al ayres 

llorando mi muerte, 

quexas Jamentabiles. 

Y al fin), íu poder, 

mi amor, y mis males, 

del honor, y el alma 

le hicieron Alcayde. 

Mudófíe á Segovia 

la Corte, yo en trage 

de villana (go 

mi adorado amante. 

Y el, para poder 

mas libre gozarme), 

en cíta Aldeguela 

quifo que habitale : 

donde muchas veces, 

£ngiendo que fale 

a buícar recreos, 


Segovia. 
en las foledades: ! 
viene á que mís brazós) 

-y los fuyos caulen 

invidias á Venus, 

y zelos € Marte. 

Elfos for mis cafos, 

mi eftado, y mi fangre, 

fi a piedad os mueven 

defventuras tales : | 
amparadme humanos, / 
So fieros mátadme, 
pues la muerte es pterto 
de: calamidades. ga 
Fern. Qué tu eres Doña Anas 
Asa. Diganlo mis males. 
Garc. No han viíto los figlos 
caío mas notable! 

Fern. Que al: Conde engañofo 
tu honor entregafte £ 

Ana. Defdichas lo hicieron, 
que no liviandadese 

Fera. Qué maquinas formas! 
qué mal que me haces, 

vil fortuna, fola 

en mi mal conitante, 

para perfeguirme! 

Eftoy por facarle 

la fangre del pecaos 

mas bien es que trate 

medios, que a fu honor 
dén remedios antes 

que darle caftigos * 

que a Doña Aba ampare, 

Garcerán, es fuerza 5 

y ali, perdonadmes 
Cáre. Lo mifmo pretendo, 

que á fu hermano» y padre 

tube obligaciones, i 

y debí amiftades 

ten grandes, que puefto 

que es mi amor tan grande, 

moriré primero, 

que la ley quebrante. 

Ferw. Son correlpondencias 

á quien foys iguales; 

tu Doña dea hermola, 
elcuchame A parte: 

A mi me han movido 
tus adverfidades, 


- 


o 
- 


¿omó 


De Don Juan de Alarcon. 


Í tomo a quien fe informa 
“de tu miíma fangre. 

= Quien foy, es forzolo 
que ahora te calleg 


defender tu honor, 


—pienío que es baftante 
. para prueba de efto, 


Y para que aguarde, 
que efte beneficio 
con otro me pagues. 
ra. La vida te debo) 
no hay dificultades, 
“que por ti-no venza. 


Fern No es bien declararle 


mi intento que al Conde 
pusfto que le agravie, 
adora 5 y no guarda 
feereto un amante; 
valgame la induftria. 
Doña Ána, ampararme 
del Conde pretendo, 
para que me alcance 
del Rey el perdon 

de las culpas graves, 

a que me ha traído 
efte oficio infame. 

Y para efte efeBo 


quiero que te encargues, 


quando el venga á yertes 
de hacer ayifarme, 
que echado 3 fus pies, 
no dudo, fi fabe 

que por prenda fuya 
hice relpetarte, 

que efta obligacion,  - 
como noble , pague. 


Ana. Corta recompenía 


de merced tan grandes 
pero dime, adonde 
embiaré 4 avilarte? 


Fern. En la Cruz, que al cerro 


la cabeza parte, 

me buíque, O ne efpere 
quien lleve el menfaje, 
y tenga en la mano 
por feña efte guante, 


gue fiempre a la vifta 
“tendré quien le guarde, 
Asa. De mi obligacion 


ba de 


- confiado parte. 
Fern. Bolvedle las joyas, 
tna, El Ciclo te guardes: 
y tu, Garcerán, 
pues mi hiítoria fabes, 
mi rigor perdona, 
que ya que no amante, . 
quedo" agradecida. 
Varnfe Doña Ana, y Florsndas 
Gare. Ruego a Dios, que alcances 
el fin que «pretendes, 
que el tiempo mudable 
no borró las deudas, 
. Que debo á tu fangre. 
Fern. Si quieres pagarlas, 
y de los combares, 
que tu vida emulan, 
intentas librarte, 
huye los peligros, 
y vén donde mandes 
mi valiente elquadra. 
Gerc. Pues ya no hay que aguarde 
mi abralado amor, | 
fuerza es que me ampare 
de ti, y de tu gente. 
Fern. Pues vén , que £i yalen 
indnítria , y valor, 
prefto pienío darte 
de mi amiftad firme 
más claras feñales, 
- Panfe, y [ale Chichom, y otros des com 
falteadores, 
Ch. En efta inculta alfperega 
los habernos de encontrar. 
1. Pienío que te has de turbar. 
Cos. Mal fabeis la futileza 
del ingenio de Chichon; 
en engañar, y mentir, 
parias me puede rendia 
el Griego aftuto Sinon: 
no me manden pelear, 
o. que lo demás fabré hacer. 
1. Á ti toca el difponer, 
y a nofotros el obrar. 
Salen Camacho, Xaramstllo y y Cornejo, 
apuvtandoles con las efcoperaso 
Cow. Hidalgos, rindan les armas, 
Cb. Aguardad > que fuy Chichen; 
es de yolotros alguno 
C2 Per 


- 


El Tesedor de Segovía. 


Pedro Alonío mi feñor, ) Teod. $1, Chichon. : 
todos lomos de la carda, Chi. Quien fe podrá defender “> 
todo Chriftiano £s ladron. te tan bello falteador* 
Defcubrirle puede el roftro, Cant. dent. Ya le lalen de Segovia 
que de fu fama la voz quatro de la vida ayrada, 
traxo a los tres a aumentar ' el uho era Pedro Alonfo, 
el numero a Íu efquadron. Camacho el otro fe llama, 
Cam. Bien podemos defcubrirnos. el tercero Xaramillo, 
Chs. Es Camacho“ y Cornejo es el que faltas 
Cam. Si, yo [oy. Todos quatro mata fistes, 
Chi. Es Cornejo: Corn. Si. valentones de la hampa, 
Chi. Y mi amo! rompiendo los embarazos, 
Cam. Entre efas peñas quedó. y quitandole las travas, 
con fu querida "Teodora 5 á pefar de los guardianes, 
pero ya vienen los dosf elcaparon de la jaula: 
Salen Fernando » y Teodoras ' pidieron Embaxador, 
ya tenemos , Capitan, y dandole buena maña, 
tres Soldados mas. | fueron a fer gavilanes 
Fern. Chickhon, ' del cerro de Guadarrama. 
en mis manos has caído? Triíte de aquel que agarrarer 
Ch. Si; mas fue por querer yo: | los pelcadores de caña, 
hacer dellas fuerte efcudo: que al fón de una cuerda fola, 


hará en el ayre mudanzas! 
Chi. Antes cieguen, que tal vean: 
mi cabeza amenazó 5 quantos oyen lo que cantas, 
pero conoce, y recibe Ferm. Elte ño nos tiene miedo). 
en tu amiftad a los dos. pues que por la Sierra -pala 
2. Huyendo de la fortuna, cantando tan libremente. 
vengo á ampararme de vos) Chs. No debe de llevar blancas. 
por dar, con tal Capitan, Ferz. Salidle al palo los tres, 
al miímo Infierno temor. y traedle aqui, que me agrada. 
Cbí. No' tiene mas de feis muertes el Romancillo , y deleo 
el amigo. Fer. Seis£ Ch. Las dos. efcucharle lo que falta: 
en el campo cuerpo a Cuerpo, demás , que me ha parecido 
y las quatro de antubion. Correo de a pié, y las cartas 


contra la perfecucion, 
que por ferte yo tan fiel). 


2. De un poderolo ofendido, quiero ver que nos lerán 
la ventaja, no el valor, por ventura de importancia. 
me obliga á buftar defenfa Cam. Vamos. vanfes 
en vueltro fuerte, efquadron» Chi. El os ha fentido,: 

Cts. El que vés, á un mayorazgo y ya fus pies llevan alas. 
le dexó, de un bofeton, Fern. Seguidle, y no le dexeis. 


hecha fu. boca Orihuela, de alcanzar, aunque a las faldas. 

que toda la defpobló. llegueis, que con fus cryftales 
Fer. Con Soldados tan valientess.  fertiliza Guadarrama 3 | 

ya. me juzgo vencedor que pues huye ran ligero, 

de quantos Reynos vifita. y tan medrolo. fe efcapa, 


la Inz hermofa del Sol. algo lleva de valor. 
Ch. Es. por dicha mi [eñora:. 4 Chí. Hombre , eres hombre eres cabras 
la que: miros | - erey pelota de vientos. | 
volans 


golando las peñas palas 
y del golpe que dá en una, 
tan ligero en otra falta, 
que, 0 fon de corcho (us pies, 
o fon los riícos de lana. 
Fers. Hijos lon del viento miímo 
los que le ván dando caza, 
en vano elcaparíe intenta. 
Cós. Ya, ni aún la viíta le alcanza. 
Fern. Mientras buelven con el prefo, 
concede , prenda del alma, 
tu regazó á quien te adora. 
Teod. Sentemonos, y delcanía 
un rato, de tantas penas, 
ly de vigilias tan largas. - 
Chs. Eflta es famoía ocalion: 
|. amigos , fus camaradas 
ván tan lexos, que no pueden 
focorrerle; yo en la cara 
le echaré efte capotillo, 
y vos quitadle las armass5 
vos. a Teodora tapadle 
la boca, y amenazadla 
con la muerte, li dá voces. 
¡. Bien has dicho, llega, acaba. 
bt. Animo, pues, que yo tiemblo: 
defde. el cabello 2 la planta: 
qué no podrás, vil codicia, 
en la condicion humana? 
Fer, Qué es elto, Chichon * Chz. Señor, 
contemplo , que es dura ,cama 
la que te dá elte peñalcos5 
y afi, pretendo que hagan 
alfombra defte capote, 
£ no colchon tus efpaldas. 
"ero. No es menelter, ya los rifcos. 
mae conocen, pues fon blandas 
las peñas, a los trabajos 
que padezco comparadas. 
he. Qué trabajos has patido* 
cuerpo de Dios, que me efpanta? 
+. Llega, Chichon: qué es aqueíto 
ahora el yalor te falta $ 
ht. No os eípanteis, que me echó. 
unos ojos, que baftáran 
“a dar miedo al miímo Infierno 5 
mas eíta vez, elta hazaña 
fe ha de acabar. Vá e Uegaro 
er Aún porfias, 


Ap» 


De Don Juán de Alarcon. 


Chichont Ch. Señor, en la cata 
te dan los rayos del Sol, — 
y hacerte fombra intentaba. 
Fers. Qué cuydadofo que eftás! 
de quando acá me regalas, 
Chichon , con tanto cuydado“ 
Chs. Ahora hay mas julta caula, 
que tu, vida, y tu falud | 
me lon de mucha importancia» 
Fers. Dexa de cuydar de mi. 
Ch. No puedo hacer lo que manda» 
1. Quieres mi ¿mparo, Chichon* 
fiempre al llegar te acobardas* 
Chs. $1 camaradas , que tiene 
la muerte muy mala cara. 
1. Pues los dos le prenderémos, 
y tu a Teodora. Ch. Elo vaya, 
que con ella bien me atrevo 
a hacer fingular batalla. 
Echanle una capa en la cara, y quitanle 
la efpada , y atanle las manos atras; 
y Chichon «a Teodora. 
Fern. Ha traydores! | 
Teod. Qué es aquefto * 
Fern. Amigos , ha de mi efquadra» 
Chi. No relifta, (1 no quiere 
que le abramos puerta al alma. 
1. Atadle las manos prelto. 
2. Elte es el fin, de quien anda, 
Pedro Alonfo , en tales paíos. 
Ch. Perdonad , que el Rey lo manda», 
1. Atadle bien. 2. Con la cuerda 
del arcabuz, enlazadas 
lus manos ferán de Alcides, 
fi las rompe, O las defata, 
1. Fa, empiece 3 caminar. 
2. Efpuela lerá efta daga, 
fi perezolo fe mueve. 
Chs. Malos años, como brama! 
paciencia , Pedro, que en fin, 
quien mal (anda , mal acaba. 


JORNADA TERCERA. 


Sale un Pafagero , y un Ventero con un 
candil. 
Pafiy. Ventero, ha Ventero. 
Vent. Necio, 
ya lo sé. Pafag. Acá eltamos todos.. 
Vento. 


El Texedor de Segovid. A 


Vert. Y otro que entraba en Galeras 


á remar, dixo lo propio. 
pal Pepita. 
Vent. En quien me maldice. 


Pare se Habrá que cenar” 
Vent. Un rollo 
ce congrio no faltará. 
Pajzs. Pullas a mi Purgatorio 
de caminantes. Ven. Eípinas, 
que no pullas tiene el Ctongrio. 
Pa/ag. Qué fana finceridad! 
por elo os tienen por bobo. 
Vent. El oficio lo »equiere, 
mas vos, que tan maliciofo 
hablais, quien foys 
Pajas. Yo foy Saltre. | 
Vert. Yo Ventero, vamos horros: 
pero de donde venís: 
Pefug. De ele Alcazar RL 
Aa quien dan luciente efpejo, 
bueltos en Eryital los copos. 
Vewt. Efta' hermola recreacion 
es, de Pedro-de los- Cobos. 
Pafág. Hale retirado a ella, 
melancolico , y anfiofa, 
dicen, que de hypocondría, 
. el Conde Julian 3 mas otros ' 
dicen , qué fu padre afi, 
por travefuras de mozo, 
le caftiga > y he venido 
a habi añe en cierto negocio. 
Salen Chschon y y los dana facan a Feyo 
nando y y a Teodora Sedo 
Ch:. Elta: Venta eftá dos leguas 
de Segovia, en eila un poco 
defcaníemos , y a la hambre > 
le demos algun focorro. - | 
2. Pues eltamos ya feguros, 
bien. dices. | 
Chs. Husfped bon giorno. <' | 
Vent. Si aquí hay bochorno, en la Sierra 
no eftará ran calorofo. 
Ch. Ofte. Fent. Os quemo! 
Chs. Hay qual que cofía 
que manchar * 
Vent. Aceyte es propio 
para manchar... — 
Cb. No me entiendes, 
Venterico de mis ojos, 


que te hablo en Italiano? | 
Vent. Pues hagafe ázla allá un poto; 
que requebrarme , y hablarme 
Italiano , es peligroflo: 
mas quien es el de das manos 
atadas* , 
Ch. Es el demonio: 
el Texedor de Segovia. 
Vent. Ha noramala : pues como 
no me 'pedifteis albricias, 
que eftoy de contento loco? 
Ya se metido en la trena 
el valiente Pedro Alonto, - 
que eftos alfileres vivos 
le prendieron hecho un zorro. 
Chs.. Loco “ea El viejat"E7 0 
Vent No es mucho, E 
" que ha mil dias que no como, 
que de temor, a eíta Venta 
no ha llegado un hombre flo. 
Pafag. Dadnos de cenar de albricias. 
Vent. De un carnero os daré un Ae 
en lo tierno, Portugués, 
y Provincial, en lo: gordo: 
qué cara tiene el bellaco! ' 


Hombre, dime , qué demonió” 
te ha engañado? 


Cos. No elpereis, 

que os relpbonda mas que un tronco, 

que en prendiendole , caló 

la vifera, y baxó el morro, 

y no ha hablado: mas palabra. 
Vent. Decidme , quien es el otro? 
Chbí. Es un camarada fuyo. 

Vent. 'Trifte del; que es como un oro! 
qué digo guardaos de hablarle 

en Italiano a efte mozo. vafés 
2. Mientras doy priefa a la cena, 

quedad de guardia vofotros. -vafe. 
Ponenfe a a bablar los dos, y Fernando ¿leg 

4 _quenarfe las ligaduras al candily 

que e ffera en la meja 
Fern. Dadme favor , Santos Cielos! 
que mientras hablan , difpongo, 
que el fuego defte candil 

me dé remedio piadolo, 

aunque me abrafe las manos; 

que fi las defaprifiono, ' 

necios ceniza los lazos, 


da plas 


has 


4 3 , 
han de hacer del fuego propio, 
|cen que ellos le abrafen, rayos, 
en que mis contrarios todos 
fulminen mi ardiente furia. 
¡Elemento poderofo, 
esfuerza la accion voraz 
tu, que los humedos troncds, 
los aceros, los diamantes 
i fueles convertir en polvo. 
(Ha, pele a tu adtividad! 
todo me abraío, no rompe 
los lazos: fuego enemigo, 
dante paíto mas fabroío 
mís manos, que eftas eftopas, 
que te fuelen fer tan propio 
alimento? Ya eftoy libre; 
“ahora, Íi quantos moníteuos 
de Egypto beben las aguas, 
pacen de Flircania los fotos, 
le oponen a mi furor, 
los haré pedazos todos. 
«fag. Dicha fue que le dexafen 
lus camaradas tan folo, 
para prenderlo. 1. Obra fue 
de Dios, que ordenó piadoflo, 
que pague tan gran bellaco 
tantos falréos, y robos. 

Sacale 2 mmo la efpade. 
we. Ahora lo vereis, perros. 
1. Ay de mi! Perdidos lomos. 
Aqui del Rey! Ch. Ha, gallinas, 
4 mi amo, Pedro Alonío 
Os atreyeis A ellos, 
que a tu lado eltoy. Teod. Socorro. 
Ye. Ha trapdor! 
104 Dale a Chichoss 
». All me pagas), — 
quando a tu lado á me pongo? 
imuerto. foy ! Cielos, qué haré? 
ent. Toca a la Hermandad, Bartolo. 
Vales tirando cuchilladas, y falen el 
| Conde y y Fsmeo. 
2 Alegre noche! Cosd. A no eftat 
yo tan triíte, alegre fueras 
'mas las luces de fu efphera 
Do me pueden alegrar, 
». Famoía recreacion 
es aqueíta , feñor! 
md. Buena, 
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íi hiciefe un punto mi peád 

treguas con mi corazon. 

Fím. Comprafela, li te agrada, 
que un Key la puede eftimar. 

Cord. Qué me puede a mi agradar, 
teniendo el alma abrafada? 

Fs. Quieres, feñor, que con juegos 
te diviertan los criados, . 
y que alumbrando efos prados 
con luminarias , y fuegos 
te entretengan * Cord. No, Fiaeos 
antes al campo alí, 
or dar mas lugar af 

que me mate el defeo, 

Fiz. No fuera malo traer 
2 Cloriana del Aldea. 

Chs. No la nombre quien defea 
mi privanza no perder, 

y el lugar que en mi le doy> 

todo lo que na es hablar 

de "Teodora, es aumentar 

pena al infierno en que eltoy, 
Fín. El Moro, dicen, feñor, 

que a Madrid tiene cercado. 
Cord. No me dieran mas cuydado, 

que fus flecas, las de amor. 

Fía. "Tambien publica la fama, 
que contra Sepovia tiene 
el miímo intento ; y que viene 
marchando ázia Guadarrama. 

Dent. A la Quinta. 

2. Al Valle, 3. Al Prado. 

Sale Ferasndo bayendo , com la ejpadá : 

| quebradas ¿e 

Ferz. Cielo Santo, 2 donde iré? 
cómo librarme podré 
de tanta gente cercado? 
Impoíible- es refiftir, 
pues me ha llegado á (faltar, 
la efpada para efperar, 

y el aliento para huír. 

Si hay en volotres piedad, 

Íi ageno mal os laftíma, 

li noble fangre os aníma, 

a un defdichado Jamparad. 
Cend. Quien loyal ? 
Ferz. 81 teneis valor, - 

baíta ler un perfeguido 

de mil contrarios , que os 
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contra (úl furia favor. 
Si habeis de hacerlo, mirad, 
que ayrados, y temerarios 
fe acercan ya mis CcontrarioS. 
Cond. En ela Quinta os entrad. 
Fern. Ya en vueítro fagrado elpero, 
fin faber de quien me fo, 
y en vueftro valor confio, 
por fer el lance poltrero. R 
Entrafe , y fale el Ventero y y los demas, 
y facan 4 Teodora prefa. 
Vent. O la tierra le ha tragado, 
9 en efta Quinta le elconde. 
Cord. Aguardad. 
Vent. Quien est 
Fin. El Conde. 
Fernando en lo alto. 
Fern. Ay hombre mas defdichado! 
en manos de mi enemigo 
he dado. Cord. Es Celio* 
Cel. Señor, 
Celio foy, que al 'Texedor 
con toda ela gente figo: 
con Teodora le traía 
prelo, y haciendo pedazos 
en ela venta los lazos, 
que Alcides no romperla, 
y facando de la cinta 
la efpada a un huefped , hiriendo, 
y matando fe fue huyendo; 
y fino eftá en efta Quinta, 
es cierto que fe ha clcapado. 
Cond. Y Teodora? 2. Vesla aquí. 
Fern. Todo el Infierno arde en mi. 
Cond. Pues la palabra que he dado 
le cumpliré al 'Texedor, 
que foy noble; y pues alcanza 
á Teodora mi efperanza, 
ni mí amor, ni mi rigor 
le quieren dar mi caltigo. 
El fin fer viíto de mi, 
no ha podido entrar aquís 
quede Teodora conmigo, 
y profeguid en bufcarle. 
Cel. Vamos. Vent. A fé de Venteros 
de no dará palagero 
vino puro antes de hallarle. 
Vanfe, y defatan a Teodora. 
Cond. Llega, que ofendido eftoy, 


apo 


Teodora , de que eftos lazos AN 


preluman prender los brazos, 
cuyo prifionero foy. 
Fernando en lo alto fícompreo 

Fern. Qué haré fin armas; zeloío, 

y en poder de mi enemigo? 

que aunque fe mueltra conmigo - 

tan noble, humano, y piadofo 

en ocultarme a Ja gente 

que me figue , ya cumplió 

la palabra que me dió, 

y ahora es fuerza que intente 
_fus venganzas en mi vida, 

y en Teodora mis agravios. 
Cord. Mueve los hermofos labios, 

no te mueftres ofendida 

de que te adore, y advierte, 

que eftá en mi poder tu amante) 

y [1 reíiftes conftante, 

te he de obligar con fu muerte 
lá olvidarte, y á quererme5 

y que, al fin, para vencer, 

la fuerza me ha de valer, - 

pues puedo della valerme: 
lama al Texedor , Fineo. | 
Fs. Elto es hecho. - Vafe Fenes, 
Teod. Ay dueño mio! 

no líbrarte es deívario, 

del peligro en que te veo; 

librate tu, que defpues 

yo moriré refiftiendo: 

No pienfes , Conde, que ofendo, 

con el filencio que vés, 

a la eftimacion debida 

a tu amor, y tu grandeza; 

antes viendo mi baxeza, 

avergonzada , y Corrida 

de no haber antes tu amofy 

como era juíto , pagado, 

y de haberte delpreciado 

por un pobre “Texedor, 

negaba a la boca el pecho 

atrevimiento de hablarte. 
Cond. Si ya merezco ablandarte, 

obligado , y fatisfecho 

de tu refiftencia eftoy, 

pues ella miíma la gloria > 

aumenta de la yiétoria. 


E 


Ars 


+ Teod. No lo dudes, tuya foy. 


Sal 
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e Salen Fíneo y y Fernando. 
Fern. Tal elcucho! ha vil muger! 
ha mudable! ha fementida! * 
Cond. No la imjuries, fi la vida 
tambien no quereis perder. 

Fsn. Eltad todos con cuydado, 
Que es demonio el Texedor. 
Fers. Qué viftoria , qué valor 
es el haberme librado 
de mis contrarios, fi aqui 
desluítras ya ela piedad, 
y executa tu crueldad 
tan fiera venganza en mi? 
Teod. Necio, dí, qué confianza 
te ha dado á entender jamás 
que yo no quiliele mas | 
cumplir la juíta efperanza 
al Conde, que fer conftante 
a la fee de un falteador? 
Tan ciega eftoy de tu amor, 
que á un feñor, que es el Athlante, 
en que eftriva jultamente 
el pelo de la Corona, 
prefiera la vil perfona 
de un vándido delinquente? 
Conocete , prelumido, 
confiado, buelve en ti, 
que el feguirte yo hafta aqui, 
mo amor, fino fuerza ha fido. 
Y af, el furor que te aníma, 
folo fabríca tu daño; 
goza , pues, del deflengaño, 
y como a prenda me eftima 
del Conde ya, 6 vive el Cielo, 
íi me buelvyes á injuriar, 
que yo miíma he de manchar 
e tu infame fangre el fuelo. 
Fern. Tal efcucho? 
Cond. Qué merezco 
tan gran fayor de tus labios? 
Fern. Ya con tan juítos agravios 
“mi miíma vida aborrezco: 
empieza á matarme fiera, 
que ya yo empiezo a ofenderte, 
y alegre efpero la muerte, 
como injuriandote muera, 
vil infame. p 
Cond. El fufrimiento 
me falta ya: muera 
2, Partes 


Teod. Conde, 
tente , que no correfponde 
a tu grandeza ele intentos 
que en un vándido manchar 
tu azero, no es honra tuya, 
que para mas pena fuya, 
yo miíma le he de matar; 
dame efa efpada. 
Toma la efpadas 
Fern. Ha enemiga! 
Cielo Santo, para quien 
guardais los rayos? 
Teod. Mi bien, 
tomala , y porque no figa 
mis medrofos pies el Conde, 
la puerta defiende, en tanto, 
que en fu tenebrolo manto 
la noche negra me efconde. 
Cond. Ha engañadora! 
Fer. Ha honor 
de mugeres! 
Cond. Ea , muera, 
y leguidla. Ferm. Si no fuera 
el que fuele mi valor, 
la pudierades feguir: 
matandome á mi primero, 
por la punta defte azero 
al campo habeis de falir. 
Fiz. Furia del Infierno es. 
Fer». Prelos habeis de quedar, 
el palo he de afegurar 
con las manos, y los pies. 
Metelos a cuchilladas, y falen Garceranj 
Camacho , Cornejo y y Xaramillo, 
Garc. Soldados, marchad aprieía : 
ahora , amigos , ahora 
de vueítro agradecimiento 
dén teftimonio las obras. 
Vueítro Capitan vá prefo, 
á cuyo valor deudoras 
fom las mas de vueftras vidas 
del libre eftado que gozan. 
Cora. Vive Dios que hemos de entrag 
aunque la Corte fe ponga 
en arma, en la Carcel mifma, 
íi la fuerte riguroía 
impide que le alcancemos! 
Gare. Entre las obícuras fombras, 
viene pa la falda 


pafco 


dle 
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de la Sierra una perfona. 


Corn. Un hombre es folo, y a pié. 
Xar. Llamemosle, pues, que importa 


informarnos dél, fi viene 
por ventura de Segovia» 
Sale Teodora: 
Teod. Ay de mi! perdída foy! 
Garc. Hombre , no huyas), defpoja 
el recelolo temor, 
y la turbacion medrofa, 
y dinos fi has encontrado, 
y adonde llegará ahora 
la gente que lleva prelo 
al Texedor de Segovia” 
Teod. Lifonja es de mi fortuna; 
no es Garcerán* 
Gare. No es Teodora! 
Teod. "Teodora foy. 
Garc. Pues qué es efto!* 
cómo vienes libre , y fola* 
qué hay de Pedro: 
Teod. Azia la Quínta 
que el pié de la Sierra borda, 
efcapó, ya que en las peñas 
hace del cryftal aljofar: 
caminemos, que por dicha 
yueítro focorro le importa, 
y refiriendo os iré 
por el camino fu hiítoria. 
Garc. Vamos apriela: mas dinos 
íi queda libre. : 
| Dentro Fernando 
Fern. Teodora! 


Teod» Ay, Cielo! fu voz efcucho. 


Fern. Teodora” 
Teod. Suerte dichofa! 
libre eftá- Pedro! 
Garc. Otra yez 
le llama, porque conoBca 
tu voz, y figa fus ecos. 
Teod. Pedro* 
Xar. Ya de entre elas recas 
fale al camino. 
Gare. Llegad, 
que aqui vueftra elquadra toda 
os aguarda. 
Sale Fernando. 
Fern. Es Garcerán* 
Garc. Y vueltra gente. 


Fern. Y Teodora? | 

Teod. Dame los brazos , mi bien. 

Corn. Y á todos los qne te adoraía 

Garc. Supimos de un pafagero, 
que os llevaban a Segovía 
prefos y juntando al punto 
vueftra quadrilla animofa,. 
partimos en vucítro alcance. 

Fern. Mi valor me dió viétoría : 
de aquellos traydores viles, 
que con induftria alevola 
me prendieron, y defpues 
me dió la vida Teodora, 
honor de fu patria, afrenta 
de las Reynas Amazonas; 

y al Conde, y a fus criados 
dexo encerrados ahora 

en la Quinta por defuera. 
Amigos, li en la memoria 
teneis lo que os he fervido, 
en efta ocafion importa, 

que vueítro agradecimiento 
en los afeétos conozca: 

Xar. La prevencion es agravio» 

Cam. No hay aqui quien no le ponga 
por vos a la miíma muerte... 

Corr. Todos con vos fe conforman. 
á dar guerra al miímo Infierno» 

Garc. Prueba tu gente animola.. 

Fern. Seguidme , pues» 404 

Garc. Donde vamos! | 

Fern. Al Villar, que la perlona 
de Cloriana he de llevar 
3 la Quinta. 

Garc. Ya el Aurora . 09 
por la nieve de la Sierra, 
envuelta en purpura afoma. 

Fer. A buen tiempo llegarémos: 
oy he de hacer que conozcas, 
tyrano Conde, quien es 
el 'Texedor de Segovia. 


. 


Vaufey y fale el Conde vifisendofe y Fine0s 


y creados > dandole. recado. 
Cond. Mal repola un agraviado, 
mal fofiega un ofendido; 
de avergonzado , y corrido 
no ha permitido el cuydado 
a mis ojos un memento 
de fueño : qué pueda tanto 
MB 


| De Don Juan de Alarcon. 


un vil hombre, Cielo Santo! 
lo. de tener vida me afrento. 
Fim "Toda la noche, feñor," 
lin repolar has paíado. 
Cord. Ojalá que hubiera dado 
fin a mi vida el dolor. 
Qué una muger me engañale!. 
qué un hombre vil me venciele! 
qué en mi poder la tubiefe, 
y la ocafion no gozafe! 
Oy me matad, Cielos, oy 
me matad, haz prevenir 
caballos, en que partir 
a la Corte, pues eftoy 
Obligado 4 acompañar 
: Vafe Fsneo. 
al Rey, que parte á efta tierra. 
Qué hazañas hará en la guerra? 
qué Moros ha de matar 
un hombre , cuyo valor, 
con ventaja tan notoria 
no pudo llevar viétoria 
: de un humilde Texedor,: 
l., que burló mis prevenciones? 
Chichon * 
Sale Chichon. con paños en la cabezas 
Chi. Ya puedes pafar 
al plural, del lfingular, 
llamame , feñor , Chichones! 
Prelo el Texedor, y preía 
Teodora , fe defató 
por enfalmo , y comenzó 
a matar con tanta prieía 
las pulgas, que los Venteros, 
de langre de mis coftillas, 
dieron en hacer morcillas 
para pobres paíageros. 
Vafe y y fale Fineo. 
Fin. Perdidos fomos, feñor, 
que un grande efquadron de gente 
valerofa , y diligente, | 
ha cercado al rededor 
la Quinta, y poniendo guardas 
a las puertas, con violento 
furor viene á tu apofento. 
Cond. Qué temes * qué te acobardas? 
a mi quien [e ha de atrever? 
Salen Fernando, Garcerán, Camacho, y Doña 
Ana, y los demás , com majfenras. 
2 


Cond. Hombres, quien foys qué quereis, 
que con tan loca ofadía 
el refpeko, y cortelía ' 

a mi grandeza perdeis? 

Ferz. No admireis mi atrevimiento, 
que yo aqui para con vos, 
de la Juífticia de Dios 
foy un humano inftrumento. 
Aunque no equivale el nombre 
que os dá el mundo, viene a (er, 
en queriendofe perder, 
el mayor feñor un hombre. 
Conoceis efta villana? 

Cond. Bien la conozco, 

Fern. Sabeis, 
que aquefta muger que veis 
en trage humilde es Doña Ana 
Ramirez , cuyo linage 
es igual, fi no mejor 
que el vueftro; y que vueftro amor 
la disfraza en efte trage, 
dando a fus prendas perdídas, 
por fer en vos empleadas, 
efperanzas engañadas, 

y promefas mal cumplidas? 

Cond. Yo 4 Doña Ana! 

Fer. Yo no elpero 
aqui vueftra confelíon 
por plenaria Informacion, 

- para mover el azero. 

Mi fentencia es (in embargo, 
y fin aguardar diículpa, 
notificaros la culpa, 

fin pediros el defcargo. 

Dadla , pues, luego al momento 
la mano que le debeis, 

o vive Dios, quedareis_ 
teatro defte apofento. 

Fzn. Sin duda es el 'Texedor 
en la voz3 y pues es vano 
el refiftir, dá la mano: 
libra tu vida, feñor, , 
del gran peligro que vész 
pues fiendo cbligado a ello 
con violencia el deshacello 
ferá muy facil delpues. 

Cond. Bien dices: llega, Doña Ana, 
que felizmente fe emplea | 
en ti mi mano, no fea y 

Dz tan 
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tan juíta efperanza vana. 
Ana. Bien fabes, Conde, y feñor, 
que quando no te obligára 
tu palabra, y fé baftára 
á merecerte, mi honor. 
Cond. A tu fineza es debida 
tan juíta correfpondencia: 
ha enemiga! efta violencia ap. 
me pagarás con la vida: 
mi mano es efta, yo foy 
tu elpolo. 
Ana. Yo venturoÍa, 
pues doy la mano de efpofa 
á quien vida, y alma doy. 
Fern. Dexadnos folos ahora, 
que al Conde tengo que hablar. 
Fin. Mas queda que averiguar. 
Cond. Por ti, enemiga Teodora, 
me veo en tan fuerte trance. 
Ana. Pedirle querrá, fin duda, 
que con el Rey le dé ayuda, 
para que el perdon alcance.  pafe. 
Cond. No elpere fuerte mejor 
quien defenfrenado yerras 
una puerta, y otra cierra. 
por dedentro un 'Texedor. 
Al Cielo tiene enojado 
mi foberbio penfamiento, 
pues que con tal inftrumento, 
mi altivéz ha derribado. De/fembrefe. 
Fern. Conoceíme, Conde * 
Cond. Si; 
y en vueítro valor ofado, 
antes de haberos quitado 
la málcara , os conocí. 
Fern. Quien foy* 
Cond. Soys el 'Texedor 
Pedro Alonío, no me olvido. 
Fern. Aún no me habeis conocido: 
miradme , Conde, mejor. 
Cond. Por lo que decís penfára),. 
fi pudiera fer, mirando 
el retrato de Fernando: 
Ramirez, en vueítra cara), 
que erades el. 
Fern. Yo loy , Conde. | 
Cond. Valgame Dios! (í ofendido: 
«de mi el Cieto, ha: permitido). 
que del fepulcro que elconde 


vueítro cadaver elado, 

que yo mifmo ví enterrados 

os levanteis á vengar 

vueítra hermana: yo he pagada 
la deuda , y cobró fu honor 
con la mano que le dí: 

qué 'mas pretendeis de mi“ 


Fern. No quiero que mi valor 


deslumbreis , atribuyendo 

a milagro foberano 

las hazañas delta mano; 

ya que juftamente entiendo, 

que es el Cielo quien ordena, 
que yo os caftigue: no eftoy 
muerto , Conde, vivo eftoy, 
y de vueítra juíta pena 

es mi brazo el inftrumento. 


Cond. Cómo es pofible? yo mifmo 


os ví entregar al abyímo 
de un obícuro monumento. 


Fern. Engaño fue, mo verdad 5 


y porque no le quiteis 
la gloria que le debeis 
a mi valor, efcuchad. 
Seis años ha, que el diente venenofo 
de la infernal invidia, que derrama. 
furia immortal , y tofigo rabiofo- 
contra el valor, virtud, nobleza, y fama 
a mi padre fe opulo, que dichofo, 
fue maripoía a la luciente llama 
de la gracia del Rey, pues halló en ella 
la cauíla de perderfe, y de perdella. 
La emulacion, la hroítilidad, y el miedos 
que en fus contrarios la privanza crias 
pues mi padre no pudo, ni yo. puedo 
faltar a la lealtad, y fangre mias 
con el Moro Zeylan, Rey de Toledo, 
á mi padre imputaron , que tenia 
trato alevolo; y la malicia pudo 
vencer de la verdad el fuerte efcudo. 
K indió el cuello inocente en el fuplicio 
el Alcayde leal; y quifo el Cielo, 
que pretendiendo por el miímo indicio 
máchar de mi inculpable fangre el fuelo, 
para ocultar el capital juício, 
preltóme alas el temor, y vuelo 
del divino Martin al Templo Santos 
q aún duran las coftumbres de fu manto. 
Sabiendo, pues, alli, que de mi hermana 
era 


era vueltro cuydado la belleza, ... 
| porque no la obligafte a fer liviana, 
- Conde, vueítro poder, o lu flaqueza, 
la quife atofigar 3 mas a Doña Ana 
prelervó la piedad, O la deltreza. 
del que el veneno fabricó de fuerte, 
que fingiendo. morir, huyó: la muerte. 
| Solo reftaba hurtarle a la amenaza 
el golpe fiero de mi. muerte duras 
ly la necefidad me dió: la traza, 
11 bien horrible, por igual, fegura : 
| y quando en fueño mas profundo enlaza 
al viviente mortal la noche obícura, 
dandome mi valor atrevimiento, 
doy a la execucion mi penfamiento. 
A una boveda llego, en que efcondia 
defpojos de la muerte el Templo Santo; 
la fuerza aplico, y una loía fria, 
| puerta del hondo tumulo, levanto; 
l tentando entré la boveda fombría, 
| poco divería al Reyno del Efpantos 
lfaco de un ataud un cuerpo elado, 
la miíma noche en el depolitado. 
| La mortaja quité al cadaver yerto, 
| y pufele mi propia velftiduraz 
¡y para que no fuefe defcubierto 
mi engaño, le deshice la figura 
del roftro con heridas; y afi al muerto 
trasladé de fu propia fepultura 
a la calle, y mi planta el campo pila, 
¡con folo fu mortaja por camiía. 
Hallando, pues, la Plebe.el cuerpo frio, 
| con mis ropas, mis llaves, y papeles, 
que comprobaron fer cadaver. mio, 
fueron tenidos por teltigos fieles, 
¡voló la fama, y el delaftre impio 
¡enterneció los'pechos mas crueles, 
y dandole en la tiérra el mundo puerto, 


fe afentó l2 opinion de que era muerto. 
Yo fugitivos el curfo- acelerado, 

¡2 Guadarrama caminé, fingiendo, 
que he fido: de ladrones falteado ; 

y ala piedad Chriftiana me encomiédo 
del Cura del Lugar, que laftimado 
de mi defdicha, y defnudez, pidiendo 


limofna al Pueblo , me compró veltido, - 


con que a Segovia porto agradecido. 
Y antes de entrar en ella, defpojado 
de la barba, mi roítro desfiguro, 
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fi bien antes la pena del Cuydado 
me dió la nueva forma que procuro: 
Pedro Alonfo me nombro, y obligado 
de la necefidad , fu imperio duro, 

y mis deldichas evité , firviendo 

a un Texedor , cuyo exercicio aprendos 
De mi tranquilidad, y mi ventura 
fe canfó la fortuna , y de Teodora 
tomó por inftrumento la hermofura, 
dulce tormenta en que navego ahora < 
conquifté (u belleza, y con fé pura, 
paga el amor con que mi fé la adora ; 
es noble, es bella, es firme, y yo dicholo 
en la palabra que la dí de 'efpofo. 
En efto eftaba yo, quando los Cielos 
traxeron a Segovia el Cortefano 
tumulto, porque dieíe á mis defvelos 
fiera Ocafion , vueítro poder tyrano : 
añadiendo á la rabia de mis zelos, 
y al agravio feroz de vueítra mano, 
el de mi hermana, donde á cada ofenía, 
es lolo vueítra muerte recompenía. 

Cond. Si loys, Fernando, de mi efpofa her- 
el matarnos los dos, es defvarío. (mano, 

Ferz. Ella cobró fu honor có vueftra mano, 
y yo con vueftra muerte cobro el mio, 

Cond. De vueftra quexa es fentimiéto vano, 
pueíto que no agravió mi ayrado brio 
a Fernando Ramirez, fino á un hombre, 
Texedor en oficio, y Pedro en nombre. 

Fern. Efte es el roftro miímo, en q la afréta 
de vueítra infuíta mano fe retrata, 

11 al Texedor la hicifteis, haced cuenta, 
que el Texedor, y D. Fernando os matas 
elte es el mifmo que ofender intenta 
vueítro amor con mi efpofa. 

Cond. Si ella ingrata 
refifte a mi aficion, en qué os ofendo? 

Ferz. Al marido fe ofende pretendiendo. 

Aenchillanfe , y cae el Conde. 

Cond. Muerto foy, Cielos! juíto es el caltigo 
de mis culpas; elcucha, ya que muero: 
Yo contra ti, y tu padre fuí teftigo 3 
fallo , Fernando, fuí, no verdadero 3 
orden fue de mi padre, que conmigo, 
y con el de la invidia el rigor fiero 
tan grande fue: perdoname, pues eres. 
Chriftiano , y noble, Mueres 

Fern. Perdonado mueres. 

Vafe 
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Vafe, y afomafe Chichon, y dices 
Chi. Ya ha palado la tormentas 
fi doy credito al filencio: 
quedito, fi, ya le fue. 
el Texedor Caballero. 
Bravas cofas he fabido! 
valgate el diablo por Pedro! 
qué era Fernando Ramirez! 
por Dios que lo dixe luego. 
El Conde, como un arun 
eftá tendido en el fuelo: 
pero la llave le ha echado 
por defuera al apofento 5 
A4cia la Sierra caminan 3 
de las fabanas del lecho 
del triíte Conde, pondré 
hacer efcalas al viento. 


Waefe, y falen Fernando , Garcerán y Car 
macho y Cornejo » y los demás qu 
pudieren» | 

Ferp. Efta es la ocafion » amigos, 
en que quiere el Santo Cielo, 
ue iluítre un honrofo fin 
todos los palados yerros. 
Vittoriofo el Berberifco 
figue el alcance, y los nueítros 
fin orden ya fe retiran 5 
por mil valemos los ciento 
en la Sierra, donde eftamos 
exercitados, y dieftros. 
Acometamos en orden) 

y la furia reparémos 

de los Caftellanos : €a, a 
al Rey, á la patria, al Cielos 
á quien viviendo ofendimos)-*: 
oy obliguemos muriendo. 

Garc. Con tan valiente Caudillo, 
y con tan honrado intento, 
ferá un rayo cada brazo, 

y una peña cada pecho. 


Marg. "Toma un caballo y feñofy 
y falva tu vida. | 

Rey. Ay, Cielos! - 
defended la cauía mía, 
pues que la vueftra defiendo. 

> Dentro Fernando. 

Fern. VWolved , volved:, Caftellanosz 
que no los Moros ,' el miedo 
es quien os vence, y Cbligas 
volved , Santiago, y a ellos. 

Rey. Qué elquadra es efta , Marqués, 
que con los roftros cubiertos, 
valerofamente .embiíte 
contra el Campo Sarraceno* 

Marg. Favor al Cielo pedifte, 

y te dá favor el Cielo. 

Rey. Volved ) Soldados, volved, 
cobren los heroycos pechos 
la reputacion perdída. 

Marg. Ya fube el Moro fangriento 
huyendo por los peñafcos, 
por donde baxó figuiendo. ! 

Rey. Embeltid , Marqués, volyed 
por mi honor, y por el vueftroz 
pues por vos, y vueítro hijo, 
que en un lance tan eftrecho 
fe ha ocultado, os obligafteís 
á pelear. Marg. Sabe el Cielo, 
que eftoy de haberle engendrado 
tan corrido, que defeo E: 
morir , por no verle vivo, 

40 vivir, por verle muerto. 


Vanfes y fale Chschon: con: la: efpada 

defuuda. | 
Chs. Ahora, que por la Sierra 

fuben los Moros huyendo, 

feguco podré falir 

de entre las peñas, y quiero 

participar de-la gloria 

de los falteadores : perros, 


de perros os bolveis liebrest- 
aguardad, que quieren haceros 
Chichon á todos chichones. 


€am. Acomete, Capitan, 
“que todos te feguiremos. 
Xar. Reftaurémos lo perdido. 
Cam. Acometamos. 
Fern. Á ellos. 
Fanfes y tocan al armas y falen el Rey, 
y el IMarqués, armados y con las 


efpadas defiudas» 


Sale el Marques berido y Fernando 
acuchillandole, y el Rey trás ellos, 
y Je queda al paño. 
Marg. Quien eres, hombre * qué es el 
que 


que delpues de haber «vencido - 
llos Moros, el fuerte. azero -: 
| contra los Chriftianos buelves 3 
Ferz. Solo contra: ti le buelvos 
| Fernando Ramirez foy. 
Rey. Qué efcucho! | 
Ferz. A quien quiío el Cielo 
dar vida, porque moftrafe 
las lealtades de mi peche, 
dandole viétoria al Rey, 
y á tí caftigo fangriento, 
por los injuítos agravios 


Rey. Mylterios del Cielo fon, 
no quiero enojar al Cielo. 
“hí, El Texedor , al Marqués 
le eftá dando pan de perro. 
Merz. Pague tu vida la vida “0. 
que quitó tu falío pecho 
a mi padre tan leal. 


¡Rey. Baíta , Fernando, detén, ' 
pues lo confiefa , el azero. 
Fern. "lu Mageftad lo efcuchó, 
com elo eftoy fatisfecho, 

y con haber confelado 

' fu hijo el Conde lo mefmo. 
bt. De elo foy teltigo yo, 
que debaxo de fu lecho, 

lo que refiere Fernando 

le ví confeíar , muriendo. 
'erm. Yo le dí, leñor, la mluerte, 
por agravios que me ha hechos 
¡que Íno injulta tyranía 

me obligó a fer vandolero, 
¡por él, y fu padre, el mio 
manchó el teatro funefto; 

y yo con aftuto engaño 

lalvé la vida , poniendo 

mis veftidos 4 un cadaver, 
¡con que mi muerte creyeron, 
Quitó el honor á mi hermana, 
y a mi efpoía pretendiendo, 
porque lo impedí, en mi roftro 
¡eltampó Jos cinco dedos. 
Humilde pongo a tus pies 

mi cabeza, Íi merezco 

¡pena , quando fiendo noble, 
tan fultamente me vengo, 


que á mi, y á mi padre has hecho, 


Waro. Muerto foy! yo lo confielo. Cae. 
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, Rey. Fernando, a vueítro valor; 


y al de vueítra fangre debo 
la yiétoria que he alcanzado ; 
y quando, fueran los vueítros 
delitos , y no venganzas 
tan juítas, le dieras el premio, 
de hazañas tan valerofas, 
en mi gracia, el lugar mefmo 
que Os quitó la invidia: lleguen 
.. Vusítros Soldados, que quiero 
conocerlos , y premiarlos. 
Y Llesan. 
Garc. Todos, gran feñor, ponemos 
a vueítros pies eftas vidas, 
que leales os firvieron. 
Rey. "Todos quedaréis premiados 
de vueltros heroycos hechos ; 
mas decid , Fernando, vive 
vueftra hermana? 
Fern. En ele Pueblo, 
trage AÁldeano, la oculta; 
+ pero ya con el contento 
de la viétoria , le acercan 
los villanos, y con ellos 
vienen mi hermana, y mi efpofa 
a vueítras plantas. 
Salen tedos. 
Y ell. LUleguémos 
a belar los pies al Rey, 
Fern. Llega , elpola , que ya el Cielo 
le dá fin a mis defdichas, 
y a tus finezas el premio. 
Llega, hermana, y á fu Alteza, 
por la merced que me ha hecho, 
le befa las Reales plantas. 
Teod, Humilde befan el fuelo, 
que piías y aqueftos labios, 
Rey. Alzad, que honraros pretendo, 
por efpofa, y por hermana 
de Fernando. 
Fern. Tus pies befo 
por la merced: Garcerán, 
advertid, que el claro elpejo 
de mi honor, y el de mi hermana 
queda rettaurado, fiendo 
fu efpofo : luego la mano 
le dad, (í acafo 05 merezco 
por cuñado. 
Garc. Si Doña Ana 


quie» 


El Texedor de Segovia. 
quiere prefilar mis defeos, A Chó Y “con ellos“: 
ferá colmada mi dicha, N yo le fuplico a Ferñandos 
pues gano en un punto mefma que me perdone mis yerros+ 
el mas verdadero 'amigo, $ Fer. Yo los perdono, con fer 
y el mas valeroío 'deudo. tan grandes, por ver fi puedo 
Ana. Bien merece tanto amor obligar afi al Senado 
di i que perdone los nueftros. 


la mano, y alma. 
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